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  Stormachtige ontmoeting


  MARION LENNOX


  


  Samen op een verlaten eiland... kan het romantischer?


  


  De steenrijke financier Ben Logan is gewend zijn eigen boontjes te doppen - totdat hij tijdens een zeilrace in een cycloon terechtkomt en aanspoelt op wat een verlaten eiland lijkt. Dan moet hij zijn lot wel in handen leggen van de beeldschone vrouw die hem vindt. In een grot vinden ze beschutting tegen de storm en warmte bij elkaar. Weer thuis denkt Ben zijn leven gewoon voort te kunnen zetten, maar dan meldt zijn redster zich. Ze heeft hem iets heel bijzonders te vertellen...


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  De broers waren als kind al moeilijk geweest.


  Genegeerd door hun rijke, emotioneel afstandelijke ouders en opgevoed door steeds wisselende kindermeisjes, waren de donkerharige jongens met hun donkergrijze ogen opstandig en meestal ronduit onuitstaanbaar geweest. Ze hadden altijd precies gedaan waarin ze zin hadden gehad.


  Eenmaal volwassen – lang, sterk en voor niets bang – hadden ze nog meer risico’s genomen. Soms ook hele domme, moest Ben toegeven, zoals vrijwillig dienst nemen en naar Afghanistan gaan. Eenmaal teruggekeerd in de burgermaatschappij, hadden ze het trauma niet van zich kunnen afschudden en waren hun pogingen om nog een carrière op te bouwen tevergeefs geweest.


  Wat nog meer dom was geweest? De wereld rondzeilen om Jake af te leiden van zijn gestrande huwelijk… Vooral nu cycloon Lila hun reddingsbootje had overvallen en er een reddingslijn uit een helikopter boven hen naar beneden hing.


  ‘Neem eerst Ben,’ schreeuwde Jake naar de reddingswerker die aan de lijn hing.


  ‘Maar ik ben de oudste,’ riep Ben verontwaardigd uit. Hij was twintig minuten ouder, maar de verantwoordelijkheid van die twintig minuten drukte al zijn hele leven op hem. ‘Ga, Jake. Nu!’ Ongerust zag hij dat Jake wilde weigeren.


  De vrouw aan de lijn zwaaide in afwachting boven hen heen en weer. Ze riskeerde alles om hen te redden. Het was vreselijk weer, en niemand zou op zee mogen zijn.


  Ben deed wat hij moest doen. De woorden die hij gebruikte om zijn broer zover te krijgen, waren onvergeeflijk maar doeltreffend: Jake trok het tuig aan.


  ‘De helikopter is nu vol,’ riep de reddingswerker een moment later naar Ben. Ze gaf de piloot een teken om Jake en haar omhoog te hijsen. ‘We komen zo snel mogelijk terug om jou te halen.’


  Dat was heel onwaarschijnlijk; dat wisten ze allemaal. De cycloon was, anders dan voorspeld, over de vloot zeiljachten heen gekomen, en hij raasde met een adembenemende snelheid. Huizenhoge golven sloegen over het reddingsbootje, en dit was nog maar het begin. Het ergste moest nog komen.


  De reddingslijn slingerde wild, en Jake en de reddingswerker werden door de schuimkoppen op de golven gesleurd.


  Ga omhoog, bad Ben in stilte vanaf de boot.


  De volgende golf kwam eraan, een monster van brekend schuim. Ben zag hem komen, sloeg de kap van de reddingsboot dicht en kromp in elkaar. De kleine boot danste als een strandbal over de golven. Ze zouden zo spoedig mogelijk terugkomen om hem te halen, had de vrouw gezegd.


  Als de cycloon voorbij was?


  Toen hij voelde dat de golf was weggeëbd, deed hij de kap weer een stukje open. Hij zag dat de helikopter nu hoger hing, maar dat Jake en zijn redder er nog steeds slingerend onder hingen.


  ‘Kom veilig thuis, broertje,’ fluisterde Ben. En hij? Hij zat tijdens een cycloon in een bootje. Een wrange grap.


  


  Dit was geen gewone storm. Dit was een verwoestende cycloon. En er waren maar weinig andere plekken op aarde waar cyclonen zo erg huishielden als op Hideaway Island.


  Hideaway Island was klein – een speldenknop aan de rand van de Bay of Islands, ten noorden van Nieuw-Zeeland. Het eiland was een paar jaar geleden voor een habbekrats gekocht door Mary’s beste vrienden, een chirurgenechtpaar en een advocate. Midden op het eiland hadden ze een hut gebouwd. Het was hun paradijsje geworden.


  Omdat Henry en Barbara het te druk hadden met hun werk en hun drie kinderen, kwamen ze er bijna nooit meer. Het eiland stond nu al ruim een jaar te koop, maar door de financiële crisis had zich nog geen koper gemeld.


  Momenteel was het echtpaar in New York, en Henry had de sleutels van de hut en hun boot een tijdje geleden aan Mary gegeven. ‘Na alle ellende kun je wel wat rust gebruiken,’ had hij daarbij direct maar vriendelijk gezegd. ‘Wil je het daar voor ons een beetje bijhouden? Je kunt er natuurlijk ook blíjven; dat zouden we leuk vinden. Wie weet, vind je er precies wat je nodig hebt.’


  Henry was een van de weinigen die haar niet veroordeelden. En Hideaway wás inderdaad een fijn plekje, en ze had er gevonden wat ze nodig had.


  Tot vandaag. Zelfs Heinz, haar hondje van een onbestemd ras, leek haar bezorgd aan te kijken, nu de wind met de minuut toenam, de bomen zwiepten en kreunden, en de eenvoudige hut wankelde.


  ‘Wie weet, komen we wel in Texas terecht,’ mompelde ze. Ze schudde haar radio heen en weer. Had de cycloon een zendmast omgeblazen? Er was geen radio-ontvangst, en haar mobieltje was ook dood.


  Om zes uur die ochtend had de radio nog gemeld dat cycloon Lila op vijfhonderd mijl uit de kust naar het noordoosten was afgebogen, in plaats van zijn voorspelde baan naar het noorden te volgen. Men was bezorgd vanwege een grote, internationale zeilrace. Er was geen aanwijzing geweest dat de cycloon naar het zuiden, naar de Bay of Islands, zou afbuigen. Bewoners van het noorden van Nieuw-Zeeland werden gewaarschuwd dat het randje van de cycloon hevige windstoten zou kunnen veroorzaken.


  ‘Bind tuinmeubelen vast,’ had het over de radio geklonken. ‘En parkeer niet onder bomen.’


  Een normale stormwaarschuwing. Mary had even overwogen om naar het vasteland te gaan, maar de wind had almaar toegenomen, en de zee rond de eilanden was ruw geweest. Het had veiliger geleken om de storm hier uit te zitten.


  Tot een uur geleden althans.


  Opnieuw teisterde een windvlaag de hut. Een ijzeren plaat werd hoorbaar van het dak gerukt, en het regende onmiddellijk naar binnen. Het fundament kraakte, en de foto’s aan de muur zwaaiden aan hun spijkers heen en weer.


  Hm.


  ‘We kunnen beter naar de grot gaan,’ zei ze tegen Heinz. ‘Zin in een wandelingetje?’


  De kleine bastaard hief bezorgd zijn kop op. Zelfs hij had nu geen zin in een wandeling.


  Een paar dagen geleden had ze de grot met Heinz verkend. De grot was breed en diep, en hij lag boven het enige strandje waar je kon zwemmen. Omdat hij op het westen lag, zou hij bescherming kunnen bieden tegen de ergste windvlagen.


  Door het gat in het dak bleef haar nu niet veel keus. Ze moest erheen voor het nog erger werd. Maar wat moest ze meenemen? Het was maar twee- of driehonderd meter lopen. Het pad was gelukkig vlak, en er was een karretje dat Barbara en Henry gebruikten om voorraden van de boot naar de hut te brengen.


  De boot. Ze schrok. In het kleine, natuurlijke haventje aan de oostkant van het eilandje bleef de boot bij stormen onbeschadigd. Maar bij deze cycloon?


  Geen verbinding. Geen boot. Ze was helemaal op zichzelf aangewezen.


  Nou, en? Zolang ze zich kon herinneren, had ze voor zichzelf moeten zorgen – alleen op zichzelf kunnen rekenen.


  Concentreer je op praktische zaken.


  Ze vulde een paar plastic zakken met eten, hondenvoer, iets om vuur van te maken, aanmaakhoutjes, beddengoed. Haar manuscript. Dat had weinig zin, maar ze nam het toch mee.


  Flessen water. Wat nog meer? Wat zouden Barbara en Henry willen dat ze van de storm redde?


  De patchwork quilt van Barbara? De mooie, door Barbara’s oma geborduurde kussens? In een plastic zak ermee.


  Weer vloog er een ijzeren plaat van het dak. De hut was nu volledig overgeleverd aan de storm.


  Ze moest weg. Nu!


  ‘Waarom ben je geen trekhond?’ vroeg ze plagend aan Heinz, de deur openduwend. ‘Dan kon je me helpen met het karretje.’


  Maar Heinz keek naar de wild zwiepende bomen, sprong op het karretje en wrong zich tussen de plastic zakken.


  Hij was doodsbang. Zij ook trouwens, maar ze moest niet panieken en goed blijven nadenken. Wat was er nog meer belangrijk?


  ‘Een eerstehulpkit,’ mompelde ze, en ze liep de doornatte hut weer in om haar medicijntas te pakken. Ze was wijkverpleegster, en ze had hem meegenomen naar het eiland, voor het geval dat.


  Voor splinters. Voor een verkoudheid. Niet voor een cycloon.


  Ze hoorde buiten de takken van de bomen breken.


  Toen vloog met een scheurend geluid de rest van het dak eraf. ‘Schiet op,’ spoorde ze zichzelf hardop aan, naar buiten vluchtend. Daar probeerde ze het karretje verder te trekken, maar het was ontzettend zwaar. Regen sloeg in haar gezicht.


  Wat kon ze weggooien? Alles behalve het hoogstnoodzakelijke? Niets wat Barbara en Henry lief was?


  ‘Wees niet zo’n slappeling. Ze hebben je hun eiland toevertrouwd. Het minste wat je kunt doen, is hun spullen redden. Het pad is bijna vlak. Kom op, trek.’


  Eindelijk kwam het karretje weer in beweging.


  ‘Ik kan het,’ siste ze tussen haar opeengeklemde tanden. Ze boog haar hoofd tegen de wind en trok.


  


  De reddingsboot danste alle kanten op. Ben tolde rond alsof hij in zo’n idiote kermisattracties zat, alleen was hij dit keer vergeten de veiligheidsriem vast te maken. Wie had deze bootjes ontworpen? Op een kalme zee zou een passagier veilig zijn, maar op een kalme zee leed je geen schipbreuk.


  Er was niets waaraan hij zich kon vasthouden, waardoor hij met elke golf tegen de zijkant van de boot werd gekwakt.


  Hij voelde zich beroerd, maar hij had geen tijd om ziek te zijn.


  Gelukkig was Jake in veiligheid. Een mantra die Ben steeds herhaalde. De helikopter had zijn tweelingbroer in veiligheid gebracht. Als Ben iets anders dacht, werd hij gek.


  Weer dook de boot naar beneden en werd daarna op iets stevigs gekwakt.


  Toen hun zeiljacht water begon te maken, waren ze kilometers uit de kust geweest. Toen het tot Ben doordrong wat dit moest zijn, werd hij nog misselijker. Het bootje bonkte tegen de resten van het jacht. Hij zat gevangen in dezelfde stroming.


  Keer op keer werd hij tegen hout aangesmeten.


  Bij de volgende smak scheurde de zijkant van het reddingsbootje. Een golf water overspoelde hem, sleurde hem mee, en het bootje sloeg bijna om.


  Ben, die wild om zich heen greep, vond een lijn. Het grootste deel van het bootje zou blijven drijven. Als het hem lukte zich vast te houden…


  Een volgende golf doemde op, een massieve stortzee van schuim. Tegen zo’n kracht zou niemand kunnen standhouden.


  Toen was er niets meer. Alleen de ruwe, open zee. Er was een gps in de reddingsboot. Bestond de kans dat hij gevonden zou worden?


  Zwemmen had geen zin. Hopelijk werd zijn zwemvest niet van zijn lichaam gerukt. Kon hij blijven ademhalen.


  Hoop was het enige wat hem restte. Hij hapte naar lucht, vocht voor zijn leven.


  Geen hulp. Alleen de eindeloze zee.


  


  Om bij de grot te komen, moest ze om het klif heen. Dit betekende dat ze met gebogen hoofd bijna pal tegen de wind in moest trekken. Ze had er geen idee van hoe ze het voor elkaar kreeg, maar het karretje bewoog.


  ’s Zomers kwamen hier toeristen met hun kajaks aan land, en het pad rond het klif was platgetreden. Het moest lukken; de angst gaf haar kracht. ‘Dit is krankzinnig,’ zei ze nog hardop, maar haar woorden gingen verloren in de storm.


  Daar boog het pad af naar de veilige grot. Nog vijf stappen. Vier…


  Ze keek over het strand achter het klif, waar de storm het ergste woedde. Ineens bleef ze staan.


  Lag daar iets in het ondiepe water? Een lichaam? Een rood zwemvest?


  Nee, dat verbeeldde ze zich…


  Ze moest een beslissing nemen. Haar medische opleiding werd leidend. Zorg eerst dat de voorraden veilig zijn, zei ze tegen zichzelf. Zonder droge spullen kon ze niemand, ook zichzelf niet, helpen.


  De laatste meters moest ze het karretje omhoogtrekken, maar ze merkte het nauwelijks. Binnen de kortste keren had ze het de grot ingeduwd. Gelukkig lag die uit de wind, net als het strand beneden.


  Maar zelfs aan de veilige kant van het eiland was het nog wild genoeg.


  ‘Blijf,’ zei ze tegen Heinz. Zijn kop piepte even boven de plastic zakken uit, maar hij trok hem prompt weer terug. In de grot was het droog en veilig. De huilende wind en de oceaan waren doodeng.


  Was dat wat ze had gezien… een mens?


  Het pad naar het strand was steil, maar het was te doen. Gelukkig was het eb. Nu kon ze aan de lijzijde van het eiland over het strand rennen.


  Toen ze het klif had gerond, sloeg de storm met volle kracht toe.


  Ze zag geen hand voor ogen en werd verblind door het zand dat in haar gezicht werd geblazen.


  Had ze het zich dan toch verbeeld? Riskeerde ze haar leven voor een stuk drijfhout? De vloed kwam snel op.


  Het strand lag bezaaid met rotsblokken. Ze baande zich een weg en liet haar ogen ondertussen koortsachtig over de golven dwalen…


  


  Hij viel… viel… en viel. Hoelang lag hij al in het water? Hoe ver was hij afgedreven? Hoe wanhopig was zijn positie? Hij moest blijven ademen.


  Zijn lichaam behoorde hem niet langer toe. De zee woedde hevig. Golven sloegen over hem heen. Lucht.


  Het enige waaraan hij kon denken, was ademhalen.


  Opeens voelde hij iets scherps tegen zijn been. En toen tegen zijn schouder. Iets hards, iets onbeweeglijks…


  Rotsen?


  Het water spoelde terug, en even lag hij op het droge.


  De volgende golf overspoelde hem, en het duurde wel twintig seconden voor hij weer kon ademhalen. Het leek of iets hem vasthield.


  Bij de volgende golf kwam hij weer vrij en werd omhoog gestuwd.


  Op zand?


  Hij was bijna bewusteloos, maar voelde dat hij met zijn gezicht in het zand lag.


  Tot de volgende golf kwam.


  Het lukte hem zijn hoofd op te tillen. Zand. Rotsen. Een klif.


  Bij de volgende golf was hij er klaar voor. Hij klauwde in het zand.


  De golf spoelde over hem heen, maar wonderlijk genoeg bleef Ben liggen.


  Maar een tweede keer zou hem dat niet meer lukken. Hij moest verder kruipen, tot buiten het bereik van de woedende golven. De wereld was een pijnlijke waas. Hij moest zich blijven vastklampen aan het zand.


  Door alles heen was er de mantra. Lieve hemel, zorg dat Jake in veiligheid is.


  De volgende golf. Het lukte hem verderop te kruipen, maar de pijn in zijn been… zijn hoofd…


  Hij moest zijn ogen dichtdoen, even maar.


  Nu Jake in veiligheid was, kon Ben zijn ogen sluiten en alles even vergeten.


  


  Toen vond ze hem.


  Mijn hemel, dit was geen aangespoeld drijfhout. Dit was een donkerharige gespierde man in zeilkleding, met een zwemvest aan.


  Hij lag met zijn gezicht in het zand en had een schoen verloren. Zijn broek was gescheurd. Leefde hij nog?


  Ze wilde hem omdraaien en zag een straaltje bloed op zijn gezicht. Vers bloed. Toen hij was aangespoeld, had hij nog geleefd.


  Zijn handen lagen gekromd in het zand. Ze knielde en voelde. IJskoud. Zijn huid was doodsbleek en klam. Hoelang had hij in het water gelegen?


  Ze voelde zijn hals.


  Ja! Hij leefde!


  Ze duwde hem op zijn zij en veegde het zand uit zijn mond en neusgaten. Daarna legde ze haar oor tegen zijn mond.


  Hij ademde. Toen ze zijn zwemvest losmaakte, zag ze zijn borst op- en neergaan.


  Zand koekte aan zijn gezicht. Ze kon het niet allemaal wegvegen.


  Het moest ook in zijn longen zitten.


  Ze trok haar regenjas uit en liep ermee naar de golven om water te scheppen. Dat was riskant, want de golven waren hoog. Snel liep ze terug en goot voorzichtig water over zijn gezicht om het zand weg te spoelen. Hoeveel had hij binnengekregen?


  Waarom was hij bewusteloos? Had hij een klap tegen zijn hoofd gekregen? Was hij bijna verdronken? Toen zijn mond schoon was, paste ze mond-op-mondbeademing toe. Het kon geen kwaad hem een beetje te helpen, om die raspende ademhaling aan de gang te houden.


  Zijn borst ging iets krachtiger op en neer.


  De regen sloeg op hen neer, maar ze ging door. De wind huilde, en nat zand striemde haar langs het gezicht en de handen.


  Wat nu? De vloed kwam op. Over minder dan een uur zou het hele strand onder water staan.


  Even overwoog ze het karretje te halen, maar dat zou ze nooit door het natte zand kunnen trekken. De man was minstens een meter vijfentachtig lang en heel gespierd. Zij was een meter zestig en geen doetje, maar voor een man van zijn postuur was ze geen partij.


  Hoe moest ze hem in hemelsnaam verplaatsen?


  ‘Alsjeblieft,’ smeekte ze hardop.


  Ineens bewoog hij. Hij deed zijn ogen open en keek haar aan.


  Donkergrijze ogen, waar pijn uit sprak. Pijn die ze eerder had gezien. En deze man had véél pijn. ‘Je bent veilig,’ zei ze kalm. Verpleegkundige stelt patiënt gerust. Verpleegkundige liegt? ‘Je bent oké. Relax.’


  ‘Jake…’ mompelde hij.


  ‘Is dat je naam?’


  ‘Nee, Ben. Maar Jake…’


  ‘Ik ben Mary. Zodra we van het strand af zijn, gaan we ons om Jake bekommeren,’ zei ze op de geruststellende toon die ze zich tijdens haar jaren als wijkverpleegster eigen had gemaakt. ‘Ik wil je helpen, Ben. De vloed komt op, en we moeten hier weg. Kun je je tenen bewegen?’


  Het kostte hem moeite zich te concentreren.


  Zijn voeten bewogen. Opgelucht haalde ze adem. Geen verlamming.


  Ze mocht geen risico nemen. Eigenlijk moest ze hem op een brancard leggen met een brace om zijn nek, voor het geval hij aan zijn ruggengraat gewond was.


  Geen tijd. Als ze wilden overleven, moesten ze hier weg.


  ‘Nu je benen,’ zei ze. Hij bewoog een been. Het andere verschoof een klein stukje en bleef toen stilliggen. Het was duidelijk dat hij pijn had.


  ‘Fantastisch,’ zei ze, ook al meende ze het niet. ‘We hebben een goed en een gewond been. Nu je vingers en armen.’


  ‘Die voel ik niet.’


  ‘Dat komt doordat je onderkoeld bent. Probeer het eens.’


  Hij probeerde het, en ze bewogen.


  ‘Goed zo. Nu diep ademhalen. We hebben weinig tijd.’ Hooguit vijf minuten. De golven bereikten al bijna zijn voeten.


  Hij had een jaap in zijn gezicht. Er sijpelde een beetje bloed uit, maar zo te zien had het veel heftiger gebloed.


  Een hoofdwond. Er moesten foto’s worden gemaakt. Hij had een bloeding in zijn hoofd…


  Nee, niet aan denken. Prioriteiten stellen. Ze had een patiënt in shock met een gewond been en bloedverlies. De vloed kwam op. Ze moest hem van het strand af krijgen.


  Denk na.


  Een gewond been. Voor verder onderzoek was geen tijd. Het opstuivende zand verblindde haar.


  Een spalk.


  Een wandelstok.


  Toen ze wilde opstaan, greep hij met ongekende kracht haar arm.


  ‘Laat me niet alleen,’ zei hij hijgend.


  Ze keek naar het gescheurde reddingsvest en naar de woelige zee.


  Deze man kwam vast van de zeiljachten waarover ze vanmorgen op de radio had gehoord. Een zeilrace – de Ultraswift Round the World Challenge – die in de storm verzeild was geraakt. Na de cycloonwaarschuwing was de vloot richting Auckland gezeild, maar de storm was onverwachts afgebogen en had de zeilers overvallen.


  Vanmorgen had de radio al bericht over omgeslagen boten en doden. Heroïsche reddingen. Een tragedie.


  En nu kwam de storm naar haar eiland. Deze zeiler was erdoor overvallen en meegesleept naar Hideaway. Zou hij hier nu veilig zijn?


  Of zou de cycloon hun beiden met volle kracht raken?


  ‘Ik laat je niet in de steek,’ zei ze, haar paniek onderdrukkend. Hij moest nú van het strand af. ‘Ik ga een stok zoeken. Ik ben zo terug om je in veiligheid te brengen. Ik weet dat je me niet duidelijk kunt zien. Ik ben maar een meter zestig lang. Ik mag dan goed zijn in roller derby, maar ik kan je niet dragen. Je hebt een wandelstok nodig.’


  ‘Roller derby,’ herhaalde hij zwakjes.


  ‘In het team noemde ze me Raak ’m Mary,’ zei ze. ‘Met mij kun je beter geen ruzie maken.’


  ‘Raak ’m Mary?’ Een schor gefluister.


  Gelukkig, ze had bereikt wat ze wilde. Hij dacht aan iets anders dan aan het drama. ‘Ik nodig je wel een keer uit voor een wedstrijd,’ zei ze. ‘Maar nu moet je nog even op je kiezen bijten, man, dan ga ik een stok voor je zoeken.’


  ‘Ik heb geen wandelstok nodig.’


  ‘Ja, je kunt opstaan en zo het strand aflopen,’ zei ze. ‘Ik dacht het niet. Blijf stilliggen en denk nergens aan terwijl ik ga zoeken. Doe wat het vrouwtje zegt. Blijf.’


  Blijf. Hij had geen keus. Raak ’m Mary. De naam galmde door zijn hoofd, vreemd geruststellend.


  De afgelopen uren waren een nachtmerrie geweest. Steeds opnieuw had hij het bewustzijn verloren en was hij weer bijgekomen. Verleden en heden hadden elkaar daar geraakt. Jake en hij als kinderen in het enorme, opzichtige herenhuis van hun ouders. Hun vader schold hen uit. ‘Achterlijke imbecielen, jullie lijken precies op jullie moeder. Van mij hebben jullie niets geërfd. Jullie zijn stom.’


  Zo voelde hij zich nu. Stom.


  Jake, door de lucht vliegend door een bermbom. Stom, stom, stom.


  Jake aan een reddingslijn, zwaaiend door de golven.


  ‘Ben, pas goed op je broer.’ Dat was hun moeder. Rita Marlene. Mooi, kwetsbaar, perfect. ‘Beloof het me.’


  Ze was hier. Beloof het me.


  Waar was Jake?


  Dit was een droom.


  Zijn moeder?


  Raak ’m Mary.


  Nee, een droom kon geen Raak ’m Mary oproepen. Die naam haalde hem weer uit zijn waas.


  Blijf.


  Hij moest gehoorzamen. Maar de nachtmerrie bleef.


  Hij moest stil blijven liggen en zich overgeven. Aan Raak ’m Mary?


  Ze was zo dichtbij geweest, dat hij haar gezicht had kunnen zien. Haar natte haar dat in korte krulletjes tegen haar voorhoofd had geplakt. Een fijn gezichtje, bruine ogen en sproeten.


  Kringen onder haar ogen. Van vermoeidheid?


  Vanwege hem? Had ze naar hem gezocht – of naar iemand anders?


  Hoeveel jachten waren er vergaan?


  Kreunend probeerde hij overeind te komen, maar ineens was ze terug en duwde hem weer in het zand.


  ‘Niet ongehoorzaam zijn,’ zei ze streng. ‘Als ik zeg stilliggen, dan bedoel ik ook stilliggen.’ Na een stilte vervolgde ze: ‘Ben, ik kan het niet mooier maken dan het is. Je been is misschien gebroken, en hier kan ik het niet onderzoeken. Onder normale omstandigheden had ik een ambulance gebeld. Ze zouden je een verdoving hebben gegeven, je op een brancard hebben gelegd en je naar het ziekenhuis hebben gebracht. Maar nu heb je alleen mij. Ik heb een paar stokken gevonden. Eentje bind ik tegen je been om het te stabiliseren. De andere kan dienstdoen als wandelstok. Je leunt op mij, en dan lopen we samen het strand af.’


  Hij kon zich niet concentreren. Het enige wat hij wilde, was zijn ogen dichtdoen en slapen.


  ‘Ben,’ riep ze boos uit. ‘Waag het niet om je ogen dicht te doen. Je bent verkleumd tot op het bot. De vloed komt op. Als je nu inslaapt, word je niet meer wakker.’


  ‘Wat is daar mis mee?’ mompelde hij.


  ‘Jake heeft je nodig! Wees flink en help me, dan kunnen we samen Jake helpen.’


  Nu moest hij wel. Hij had geen keus.


  


  Naderhand begreep Mary niet hoe ze het hadden klaargespeeld. Ze had wel eens gelezen dat moeders opeens over zo veel kracht konden beschikken, dat ze auto’s optilden die op hun kinderen waren gereden. Een ongekende adrenalinestoot, veroorzaakt door paniek. Een naderende cycloon had hetzelfde effect.


  Zand, schuim, bladeren en afgewaaide takken vlogen door de lucht. Ze moest deze man tweehonderd meter tegen een rotsachtige klif op zeulen, naar de veilige grot.


  ‘Als ik al een halfverzopen zeiler moest vinden, waarom dan geen kleine?’ zei ze hijgend. Ze waren halverwege het pad, voor haar gevoel nog kilometers verwijderd van de top. Ze zag dat zijn gezicht vertrokken was van pijn en hij zijn linkerbeen niet gebruikte. Hij leunde zo zwaar op haar, dat ze bijna bezweek onder zijn gewicht.


  ‘Laat me hier maar liggen en kom terug als de storm is gaan liggen,’ zei hij buiten adem.


  ‘Geen sprake van,’ zei ze koppig. ‘Hou vol. Jake heeft je nodig, niet ik.’ Ze had geen idee wie Jake was, maar haar opmerking legde hem het zwijgen op, en hij concentreerde zich op de ene afschuwelijke stap na de andere. Zijn ene been hing erbij. Hij was afhankelijk van zijn andere been, zijn stok en haar ondersteuning. Een gecompliceerde breuk? Geblokkeerde bloedtoevoer? Op het strand had ze hem niet goed kunnen onderzoeken. Om zijn been enigszins te stabiliseren, had ze haar jas in repen gescheurd en de stok aan zijn been gebonden. ‘Als ik jou was, zou ik het uitschreeuwen van de pijn,’ zei ze hijgend.


  ‘Mary die ’m raakt… schreeuwt het uit van de pijn?’


  ‘O, daar ben ik heel goed in,’ bekende ze. ‘Het werkt prima om extra punten te krijgen van de scheidsrechter.’


  ‘Hou je me voor de gek?’


  ‘Nee.’ Ze wilde niet laten merken hoe uitgeput ze was. Golven van duizeligheid overspoelden haar. ‘Ik kijk wel eens naar worstelen op tv. Ik durf te zweren dat ze hun pijn faken, maar ze verdienen miljoenen. Misschien lukt mij dat ook ooit.’


  ‘Als worstelaar of met de roller derby?’


  ‘Om te kunnen worstelen had ik eerder wat aan mijn spieren moeten doen. Spieren zouden nu goed van pas zijn gekomen.’


  Dat was waar. Hij deed wat hij kon, maar ze moest hem voortslepen. Als hij alleen was geweest, was hij blijven liggen waar hij lag tot de storm voorbij was geweest. Maar deze kleine vrouw liet hem geen keus. ‘Mary –’


  ‘Hou je mond en loop door.’


  ‘Je hoeft niet –’


  ‘Als je het opgeeft, vallen we allebei,’ zei ze vastberaden. ‘Ik geef het niet op. Nooit.’


  Wat bedoelde ze, vroeg hij zich af. Ze moest van staal zijn. Ze wankelde niet. Hoe steil het pad ook was, ze liep onvermoeibaar verder. Ze was net zo uitgeput als hij. Kon hij háár maar helpen…


  Ineens werd het pad vlak. Zijn been kreeg een schok, maar ze liep door.


  ‘Heinz… Om de hoek wacht Heinz.’ Ze snakte naar adem en deed geen moeite meer om haar uitputting te verbergen.


  ‘Heinz?’


  ‘Ja, mijn… mijn waakhond.’


  Ze zeulde hem nog een paar stappen mee, om een rotsblok heen. Ineens stonden ze niet meer in de huilende wind. Het was bijna magisch. Nog tien stappen tot een donker gat… De ingang van een grot? Nog vijf stappen. Het regende niet meer. Het was schemerdonker.


  ‘Welkom in mijn grot,’ zei ze ademloos. ‘Ik kan niet meer –’ begon ze.


  Haar ogen draaiden weg, en ze zeeg voor zijn voeten ineen.


  Verdraaid… Hij liet zich naast haar op de grond zakken en probeerde haar hoofd op te tillen om het zand uit haar gezicht te vegen. Was ze flauwgevallen? O, lieve help, laat het alleen uitputting zijn. Als het veroorzaakt werd door iets ergers, zou hij zich de rest van zijn leven schuldig blijven voelen.


  Verward sloeg ze haar ogen op.


  ‘Hé,’ zei hij. ‘Alles is in orde. We zijn veilig. Je hebt me gered, nu is het jouw beurt om te relaxen.’


  Hij was zelf een flauwte nabij. Het lukte hem om zijn arm om haar heen te slaan, zodat ze met haar hoofd tegen zijn borst lag. Hij voelde haar hartslag.


  Het lukte hem haar dieper de grot in te trekken. Daar lagen ze samen uit de wind, waren buiten gevaar. Hij hield haar vast, meer kon hij niet doen. De duisternis omsloot hen. De pijn in zijn been…


  Uitgeput sloot hij zijn ogen. Het werd volslagen donker.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Iets warms en ruws gleed langs zijn gezicht.


  Iemand stroopte zijn kleren af.


  Hoelang was hij buiten kennis geweest? Hij had geen controle meer over wat er gebeurde.


  Nee, hij had de controle al verloren toen de mast van het jacht was geknapt. Toen de cycloon hen had overvallen.


  Zijn drijfnatte jack en trui waren uitgetrokken. Op zijn borst lag een handdoek.


  Ook zijn broek werd uitgetrokken. Hij greep ernaar, te laat.


  Het ding dat zijn gezicht waste, ging nog sneller.


  ‘Heinz, laat hem met rust. Hij zit vol zand,’ zei een stem. ‘Hij is vies.’


  Zijn reddende engel leefde nog. Hij voelde een golf van opluchting. Ze hadden het beiden overleefd.


  Hij sloeg zijn ogen op. Links van hem waren licht, vlammen, en het gekraak van brandend hout.


  Voor de vlammen een hond. Een smerig uitziend, terriërachtig beest, tong uit de bek, hoopvol kwispelend.


  Er werd een deken op hem gelegd. Zacht. Droog. Een gelukzalig gevoel!


  Niet over zijn benen.


  ‘Nu gaan we de schade opnemen.’ Een bazige, prozaïsche stem. Aan die stem moest hij zich vastklampen. Het was het enige wat tussen hem en de afgrond stond. ‘Maar eerst leg ik een deken onder je. Je moet warm worden.’


  Voorzichtig rolde ze hem op zijn zij. Zijn been reageerde met nóg meer pijn. De deken gleed onder hem, en ze rolde hem weer terug. Nu lag hij op een geïmproviseerd bed.


  Heel professioneel.


  Was ze een rolschaatsende medicus?


  ‘Wie… Wie ben je?’


  ‘Dat heb ik al verteld. Mary voor mijn vrienden. Raak ’m Mary voor iedereen die me in de weg staat.’ Ze legde een zachte, lichte quilt over hem heen.


  Was hij naakt? Hoe kwam dat?


  Met een zaklamp scheen ze op de bron van de pijn. Vederlichte vingers gleden onderzoekend over zijn been.


  ‘Ik moet een röntgenfoto hebben,’ zei ze geïrriteerd.


  ‘Je hebt hier vast de nodige apparatuur,’ zei hij moeizaam, in een wanhopige poging grappig te zijn. ‘Röntgenapparatuur in de volgende ruimte.’ Wat had ze nog meer in deze grot? Dat hij naast een vuur op een deken onder een quilt lag, was op zich al wonderbaarlijk. De pijn verdween, maar toen…


  Jake.


  Hij zag Jake voor zich, zijn lichaam gevaarlijk schommelend onder de helikopter.


  ‘Wie is Jake?’ vroeg ze. Had hij zijn naam hardop gezegd? Zijn hoofd deed vreemd. Hij had zijn lichaam niet meer onder controle.


  ‘Mijn… Mijn broer,’ bracht hij uit. ‘Mijn tweelingbroer.’


  ‘Waren jullie samen aan boord?’


  ‘Ja.’


  ‘Achterlijk,’ zei ze bitter. ‘Moesten jullie macho’s zo nodig de elementen trotseren? En jullie vrouwen kaarsen laten opsteken voor een veilige terugkeer?’ Ze onderzocht nog steeds zijn been. ‘Ik wed dat je wilde bewijzen dat je een stoere bink was.’


  Dat kwam gevaarlijk dicht bij de waarheid. Jake en hij hadden al zo lang hij zich herinnerde grenzen opgezocht.


  ‘Geen… Geen vrouwvolk,’ zei hij moeizaam.


  ‘Alleen ik,’ zei ze bitter. ‘Bof ik even. Was Jake bij je? Ligt hij misschien ook op het strand?’


  Hij wist dat ze, hoe warm en veilig de grot ook was, weer naar buiten zou gaan als hij ja zei, om het strand af te zoeken naar verdronken zeilers. Ze was van uitputting flauwgevallen, maar nu was ze alweer bereid om te gaan zoeken. Geen vrouw van woorden, maar van daden.


  ‘Nee.’


  ‘Werden jullie gescheiden?’


  ‘We waren de rest van de vloot kwijtgeraakt en probeerden de Bay of Islands te bereiken.’


  ‘Daar ben je nu.’


  ‘Fantastisch,’ zei hij. ‘Maar ik had niet gepland de laatste kilometers drijvend af te leggen.’


  ‘En Jake?’


  ‘Ze probeerden hem te redden.’ Het praten kostte hem moeite. ‘De laatste vlucht van de reddingshelikopter.’


  ‘Deden alleen een poging?’


  ‘Ze lieten een vrouw aan een reddingslijn neer. Het laatste wat ik zag, was dat hij onder de helikopter hing.’


  ‘Hing hij in een tuig?’


  ‘J-Ja.’ Verdraaid, wat was nadenken moeilijk. ‘Zij ook.’


  ‘Dan is alles toch goed,’ zei ze. ‘De laatste keer dat je hem zag, werd hij in een reddingshelikopter gehesen. Die teams ken ik. Ze verliezen nooit iemand. Als het moet, brengen ze hem hangend in zijn tuig helemaal naar Auckland. Ik hoef dus niet meer te piekeren over die achterlijke Jake en kan me richten op de achterlijke Ben. Volgens mij is je knieschijf ontwricht, niet gebroken.’


  ‘Ontwricht?’ Wat deed het ertoe? Gebroken, ontwricht… Het ging nu om Jake: was Jake echt in veiligheid?


  ‘Je hebt zeker wel gemerkt dat ik verpleegkundige ben, hè?’ vroeg ze. ‘Ik heb twee jaar in een orthopedische kliniek gewerkt en ken dit soort verwondingen. Onder normale omstandigheden zou ik er geen spalk van een plank van een boot tegenaan binden. Maar ja, de komende dagen kunnen we hier geen hulp verwachten. Dit eiland is het kleinste en verst afgelegen van de groep, en ik heb geen radio-ontvangst. Maar als ik je been zo laat, riskeer je permanente invaliditeit. Wat denk je, zal ik proberen hem weer te spalken?’


  Het enige wat hij voelde, was zijn been.


  ‘Ben, een beetje meer van die machomoed,’ zei ze vriendelijk. ‘Vertrouw je me?’


  Vertrouwde hij haar?


  Alles was wazig van de pijn. Urenlang had hij willoos rondgedobberd op zee. Hij had zichzelf ervan overtuigd dat Jake dood was.


  Deze fee had hem, met risico voor haar eigen leven, uit zee gered. Ze had hem op iets zachts gelegd, hem Jake teruggegeven. Nu bood ze aan hem te helpen met…


  ‘Het zal pijn doen,’ zei ze. ‘En als hij gebroken is, maak ik het misschien nog erger. Maar eerlijk, Ben, hij lijkt me alleen ontwricht.’


  Ze was bezorgd. En bang. Als zijn been gebroken was, kon ze hem nog meer pijn doen. Hij kon alleen afgaan op haar instinct. ‘Doe maar.’


  ‘Als je later niet goed meer kunt lopen, dien je dan een aanklacht tegen me in?’


  ‘Nee, maar ik zal wel bij elke stap aan je denken.’


  Ze onderdrukte een bijna hysterisch lachje en haalde diep adem. ‘Oké. Ik duw wat kussens in je rug, zodat je half zit en je heupen gebogen zijn. Dat vermindert de spanning op de spieren. Daarna duw ik langzaam je knie plat. Als het goed is, schiet hij dan weer op zijn plaats. Het kan niet snel, want dat zou een eventuele breuk verergeren. Je zult dus even je kiezen op elkaar moeten houden. Denk je dat je dit kunt?’


  ‘Als jij het kunt, kan ik het ook,’ zei hij. ‘Ga je gang.’


  


  Het waren een paar heel zware minuten. Toen Mary eindelijk tevreden knorde, was hij misselijk.


  ‘Waag het niet om over te geven in mijn mooie, schone grot,’ zei ze waarschuwend.


  Haar trillende stem maakte duidelijk onder welke spanning ze had gestaan.


  Ze dekte hem weer toe met de zachte quilt. ‘Het is klaar, Ben. Ontspan je. Als je belooft dat je niet gaat overgeven, geef ik je wat water.’


  ‘Whisky?’


  ‘Sorry, zo uitgebreid is mijn voorraad niet. Er is alleen water.’


  Pas toen ze de fles aan zijn lippen hield, besefte hij hoe dorstig hij was. Hoeveel zout water had hij binnengekregen? Tevergeefs probeerde hij dankbaar te grommen. ‘Ophouden,’ zei hij na een tijdje moeizaam. ‘Je moet zelf… rusten.’


  Hij zakte weg.


  


  Rusten? Dat wilde ze dolgraag, maar ze durfde niet.


  Was ze flauwgevallen? Dat was haar nog nooit overkomen. Had hij het gemerkt? Toen ze op zijn borst weer was bijgekomen, was ze zo bang geweest, dat ze bijna weer was flauwgevallen.


  Maar nu had ze alles weer onder controle.


  Ze moest efficiënt te werk gaan. Ze maakte haar gezicht schoon. Het bloed kwam van een oppervlakkige schram achter haar oor.


  Hij leek sterk met zijn verweerde gezicht. Een echte zeeman? De lijntjes rond zijn ogen beloofden weinig goeds… Hoe oud was hij, vijfendertig? Hij leek ouder. Wie was hij? En wat moest ze met hem beginnen?


  Buiten raasde de storm. Bomen zwiepten heen en weer, bogen dubbel. De zee was een kolkende massa.


  Ze hadden het net op tijd gered. Als hij nu nog op het strand had gelegen… Gedreven stookte ze het vuur op; ze was doornat en rilde van de koud. Voor de grot lag drijfhout, maar ze durfde niet naar buiten te gaan om het naar binnen te slepen.


  Hij lag op haar deken, onder de mooie quilt van haar vriendin.


  Diep in slaap. Uitgeput.


  Dat was zij ook.


  Ze moest alert blijven, de wacht houden.


  Waarom? Als de wind draaide, hadden ze een probleem. Maar ze kon niets doen om dat te voorkomen.


  Nu moest ze opletten of haar zeiler bewoog. Voorzichtig raakte ze hem aan. Hij had het koud, ondanks de quilt. Nog kouder dan zij.


  Wat zou een verstandige vrouw nu doen? Resoluut nam ze een besluit. Ze trok al haar kleren uit, behalve haar beha en slipje en hing de natte kleren over het karretje naast het vuur.


  Met Heinz tegen zich aangedrukt kroop ze voorzichtig onder de quilt.


  Toen ze zijn huid voelde, huiverde ze. Hij was ijskoud. Hoelang had hij in het water gelegen?


  Kon ze haar lichaam gebruiken om hem op te warmen, zonder… Zonder wat? Zonder iets aan te raken?


  Streng sprak ze zichzelf toe. Ze was een professional, en haar patiënt en zij moesten geen kou vatten. Haar armen om de ijskoude zeiler slaand drukte ze zich tegen hem aan. Ze weigerde toe te geven dat zij er net zo veel troost uit putte, als ze gaf…


  En ze probeerde te slapen.
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  Toen hij wakker werd, had hij het warm.


  Duisternis, een nachtmerrie, pijn in zijn been, doodsangst om Jake. De nachtmerrie ging over kou, lawaai en constante deining, maar nu lag hij met een vrouw in zijn armen in een zachte, warme wolk.


  Hij lag op zijn rug, zijn hoofd op kussens. Zij lag tegen hem aan, op haar buik, haar hoofd in de holte van zijn arm, haar arm over zijn borst.


  De warmte en de troost van huid tegen huid was ongelooflijk.


  Aan zijn andere zijde voelde hij weerbarstige krulletjes. Een hond?


  Nou ja, waarom ook niet, aan die kant was ook een vuur.


  Hij lag tussen een hond, een vrouw en een vuur.


  Doodstil liggend herinnerde hij zich langzaam een muur van pijn. En als hij bewoog, zou de pijn terugkomen.


  Wie was deze vrouw? Ze sliep, haar lichaam tegen het zijne gekruld alsof ze hem helemaal wilde bedekken. Vannacht moest hij zijn armen om haar heen hebben geslagen.


  Ze is van mij.


  Een gedachte, zo oud als de wereld. Een vrouw claimen.


  Zijn lichaam reageerde. Hm-m… Geen sprake van.


  Het jacht, de Rita Marlene.


  De storm.


  Jake, hangend aan de reddingslijn.


  ‘Wil je erover praten?’


  Haar stem klonk slaperig. Ze moest hebben gevoeld dat hij verstijfde, en dat had haar gewekt. In het donker leek ze volkomen ontspannen.


  Buiten huilde de storm. Binnen waren alleen zij tweeën.


  ‘Volgens jou ben ik achterlijk. Wat kan ik daar nog aan toevoegen?’ vroeg hij. Toen ze lachte, had hij het gevoel dat hij haar kende. Had het iets te maken met huid tegen huid? Met haar ongekende moed?


  ‘Er zijn variaties in achterlijk,’ zei ze. ‘Je deed dus mee met een zeilrace.’


  ‘Ja.’


  ‘Jake-aan-het-touw en jij.’


  ‘Ja.’ Zelfs dat klonk geruststellend. Ze had het gezegd alsof het volslagen normaal was dat zijn broer ergens boven de oceaan onder een helikopter aan een touw bungelde.


  ‘Kom je uit Amerika?’


  ‘Je bent een vrouw met intuïtie.’


  ‘En allesbehalve achterlijk. Hoeveel mensen waren op die boot?’


  ‘Alleen wij twee.’


  ‘Dan zijn jullie dus alle twee gered,’ zei ze tevreden.


  Hij schoof dichter tegen haar aan, maar dat bracht de pijn terug. Zijn been klopte. Zijn hoofd deed pijn. Zijn hele lichaam. Nu hij gerustgesteld was over Jake, kon hij iets anders voelen. Eerlijk gezegd, voelde hij een heleboel méér. Hij voelde deze vrouw, op de intiemste manier die er bestond.


  ‘Vertel eens over de boot.’


  ‘De Rita Marlene.’


  ‘Mooie naam.’


  ‘Naar mijn moeder.’


  ‘Is ze knap?’


  ‘Dat was ze.’


  ‘Was,’ herhaalde ze. ‘Sorry.’


  ‘Het is lang geleden.’ Het leek of hij praatte in een droom. Onwerkelijk. Donker. Warm. Teruggehaald uit de dood. Niets was belangrijk, alleen de warmte, deze vrouw.


  ‘Zijn jullie helemaal van Amerika hierheen gezeild?’


  ‘Ja, het is zeilwedstrijd rond de wereld. We zouden hier stoppen. Jake is acteur. Hij werkt op een set in Auckland.’


  ‘Moet ik van hem gehoord hebben?’


  ‘Jake Logan.’


  ‘Oh, die ken ik wel. Hij speelde in Stitch in Time en in ER. Een sexy Franse chirurg. Niet erg Frans.’


  ‘Nee.’


  ‘Mijn stiefzusje zal balen. Hij is haar favoriete acteur.’


  ‘Niet de jouwe?’


  ‘Ik heb het al druk genoeg, ik heb geen behoefte aan helden.’


  ‘Wel aan antihelden die aanspoelen op het strand?’


  Ze lachte aanstekelijk.


  Het vuur smeulde na. De pijn in zijn knie werd erger, maar hij durfde niet te houding te veranderen. Toen maakte ze zich met een zucht los. Het kwam hem voor als een verlies.


  Zijn Mary…


  Zijn Mary? Wat was dat voor vreemd idee?


  In het licht van het vuur kon hij haar vage contouren zien.


  Korte krulletjes. Een smal gezicht. Een tengere gestalte. Ze leek op Audrey Hepburn.


  Ze droeg alleen een slip en een beha, stukjes kant die nauwelijks iets verhulden.


  Zijn Mary?


  Vergeet het maar.


  ‘Heinz, je blokkeert de warmte voor onze gast,’ zei ze bestraffend, maar de hond bleef liggen.


  ‘Ik heb het lekker warm.’


  ‘Dankzij de quilt van Barbara. Haar overgrootmoeder heeft hem gemaakt. Hij hing al eeuwen aan de muur. Als we hem ruïneren, vermoordt ze ons.’


  Lieve help. Waarschijnlijk had hij erop liggen bloeden. Hij trok hem nog dichter om zich heen.


  ‘Ik geef haar er een miljoen voor.’


  ‘Eén miljoen!’


  ‘Twee.’


  ‘Ben jij soms ook een beroemd acteur?’


  ‘Nee, ik ben financier.’


  ‘Iemand die veel geld verdient?’


  ‘Wie weet.’


  ‘Dus Heinz en ik zouden je kunnen gijzelen voor losgeld?’


  ‘Je kunt me gijzelen op elke manier die je wilt.’


  Dat had hij beter niet kunnen zeggen. Dit was een onwerkelijke situatie, maar de realiteit kwam snel terug.


  ‘Je weet hoe ze me bij rolschaatsen noemen,’ zei ze luchtig. ‘Raak ’m Mary. Sommige dingen zijn het proberen niet waard.’


  Ze was ongeveer een meter zestig lang, hij een meter vijfentachtig. Ex-commando.


  Hij glimlachte.


  ‘Lach maar. Ik heb de pijnstillers. Trouwens, wil je er een?’


  ‘Pijnstillers,’ herhaalde hij.


  ‘Je hebt pijn, hè?’ Ze gooide hout op het vuur, schoof Heinz opzij – tot groot misnoegen van het dier – en keek Ben onderzoekend aan. Nadat ze zijn bloeddruk had gevoeld, stopte ze hem weer in. ‘Waar heb je de meeste pijn?’


  Wat een vraag. Hij was tegen rotsen gesmakt en ook een paar keer tegen de reddingsboot. ‘Mijn been,’ zei hij moeizaam. ‘En mijn hoofd doet een beetje pijn.’


  ‘Hopelijk heb je geen inwendige bloedingen.’ Ze knipte haar zaklamp aan en bekeek zijn hoofd. Voorzichtig streek ze door zijn haar, dat stijf stond van het zout en het bloed.


  Verdraaid, weer reageerde zijn lichaam…


  ‘Bulten en schaafwonden,’ constateerde ze. ‘Afgezien van de schram op je gezicht is het zo te zien niet ernstig. Toch zou ik dolgraag een röntgenfoto willen zien.’


  ‘Kunnen we niet met een veerboot naar het vasteland?’


  ‘Denk je dat er met dit weer veerboten varen?’ Ze gebaarde naar de storm buiten. ‘Ik heb een bootje. Helaas ligt hij in een natuurlijk haventje aan de oostkant van het eiland. De kant waar jij vandaan komt. En de storm. Ik verwacht hem elk moment voorbij te zien vliegen op weg naar Australië,’ zei ze met een zucht.


  ‘Ben je echt verpleegkundige?’


  ‘Dat was ik. Gelukkig voor jou heeft niemand me tot nu toe mijn tas met medicijnen afgenomen. Heb je allergieën?’


  ‘Nee.’


  ‘Dan krijg je codeïne, plus iets tegen de misselijkheid. Ik heb geen zin om deze grot schoon te maken. Wil je naar de wc?’


  ‘Nee!’


  ‘Dat kan wel, hoor,’ zei ze. ‘Buiten is een beschut plekje, en bij het klif zijn bosjes, uit de wind. Ik kan je helpen.’


  ‘Nee, dank je.’


  ‘Wat wil je dan, een aangrenzende badkamer met wc?’


  ‘Dame, ik ben in Afghanistan geweest,’ zei hij geprikkeld.


  ‘Als soldaat?’


  ‘Ja.’ Liegen had geen zin.


  ‘Dat verklaart veel,’ zei ze nuchter. ‘De hemel zij dank voor Afghanistan. Dat heeft je leven gered. Hier hoef je niet stoer te doen, Ben. Niet zolang ik voor je zorg. Neem deze pilletjes in en ga weer liggen, dan trekt de pijn weg.’


  


  Haar kleren waren maar aan één kant droog geworden. Ze sloeg een handdoek om en liep naar de ingang om over het eiland uit te kijken.


  Het rondvliegende puin was om bang van te worden.


  Het was bijna donker. Ze keek op haar horloge – het was al vier uur geleden dat ze haar soldaat/zeiler/financier hierheen had gesleept.


  De storm werd nog heviger.


  Ze dacht aan de onbekende Jake. Bens tweelingbroer.


  Vaag herinnerde ze zich shows waarin hij was opgetreden. Een van haar stiefzusjes had van de sexy Jake Logan gezwijmeld. Het was weer zo’n vreselijk avond vol familieruzies geweest. Haar stiefzusje had geprobeerd haar vriendje jaloers te maken en hij was erin getrapt. Haar stiefmoeder had de kant van haar zusje gekozen. Haar vader had, zoals gewoonlijk, niets gezegd.


  Mary was gekomen om nog eens te zeggen dat het haar speet. Om het goed te maken.


  Het had niets opgeleverd. Haar familie was doorgegaan met ruziën en had niet haar geluisterd.


  Nu zat ze hier vast, in een cycloon, in een grot met een ernstig gewonde man – en ze dacht aan nachtmerries uit het verleden.


  Denk liever aan actuele nachtmerries.


  Aan Jake.


  Ze had Ben gerustgesteld, maar het laatste radiobericht voor de ontvangst wegviel was verbijsterend geweest. De cycloon had de vloot zeiljachten gedecimeerd, en de verslaggever had het over meerdere doden gehad.


  Ook had ze een emotioneel interview met het hoofd van de reddingshelikopterdienst gehoord.


  ‘De laatste man… We waren al dicht bij hem… We dachten dat we hem hadden, maar de wind… Die beukte alles kapot. De hele bemanning lag in het water.’


  De laatste man…


  Was dat Bens Jake?


  ‘Maar Ben heb ik gered,’ zei ze. Heinz stak zijn neus naar buiten om te zien of het veilig genoeg was om een boom te zoeken.


  Nee dus. Een windvlaag joeg over het klif, en hij trok zich jankend terug in de grot. ‘Ben en jij,’ mopperde ze. ‘Slappelingen.’


  Ze keek naar de grot. Alles was donker. Alles was goed.


  Hoopte ze. Ze wist nog steeds niet of Bens been gebroken was en of hij een innerlijke bloeding had door de klap op zijn hoofd. Stel dat hij dood was als ze terugkwam?


  Maar hij lag te slapen, met Heinz tegen zich aan, en ademde gelijkmatig.


  Wat kon ze doen?


  Bij het vuur gaan zitten piekeren over inwendige bloedingen of over tweelingen die van reddingslijnen in de door de cycloon opgezweepte zee vielen? Over thuis, over haar familie, over het verleden?


  Of doen wat ze de afgelopen weken had gedaan?


  Ze stak een dikke kaars aan. Samen met het licht van het vuur was dat genoeg om een beetje te kunnen zien.


  Ze duwde kussens in haar rug en trok een deken over haar benen. Daarna legde ze het manuscript op haar knieën en begon te schrijven.


  


  De deur van de bar zwaaide open.


  


  Ze keek naar de slapende man op nog geen drie meter afstand.


  


  Hij was ongeveer een meter vijfentachtig lang, mager, slechtgehumeurd, gevaarlijk. Zijn donkergrijze ogen overzagen de kamer tot in elke hoek.


  


  Wist hij dat ze een weerwolf was?


  


  Ze grinnikte. Held of schurk? Daar zou ze nog over moeten nadenken. In de kamer boven stond een bloedige moord te gebeuren. Bloed zou op de hoofden van de aanwezigen druppen. Ze wist nog niet waar ze Ben Logan erin moest passen, maar dat hij een rol kreeg in het drama stond in elk geval vast.


  


  ‘Noem me maar Logan,’ zei hij langzaam.


  


  Misschien was het toch niet zo’n goed idee een personage te scheppen naar haar gewonde zeiler.


  Voorlopig hielp het en kon haar schurk/held Logan de storm in bedwang houden.


  En wat was er beter voor een vrouw dan een beetje fantasie?


  


  Toen hij wakker werd, was ze iets aan het opwarmen.


  Een heerlijke geur van vlees en kruiden vulde de grot.


  Kreunend draaide hij zich om. Ze keek om en glimlachte. Buiten was het donker. Geen enkel licht drong de grot in. Haar gezicht werd verlicht door het flakkerende licht van de kaars en het vuur.


  ‘Hoi,’ zei ze. ‘Honger?’


  Daar hoefde hij geen seconde over na te denken. ‘Ja.’


  ‘Neem de kom maar, dan neem ik de pan. Ik had niet op gasten gerekend. Wil je gaan zitten?’


  ‘Eh…’


  Ze lachte. ‘Ik kan wel raden wat je voor het eten nog moet doen. Accepteer je eindelijk dat ik je als een verpleegkundige kan helpen? Als ik het had geweten, had ik een po meegebracht.’


  Hij slaakte een zucht. ‘Mary…’


  ‘Ja?’


  ‘Wil je me mijn kleren even geven?’


  ‘Alleen je onderbroek,’ zei ze. ‘De rest is nog nat.’ Ze pakte zijn boxershort.


  Voor hij het wist, sloeg ze de quilt terug en trok de boxershort over zijn enkels. Hij voelde zich een jongetje van vijf.


  ‘Omhoog,’ beval ze.


  Ook zij was slechts gekleed in een slipje, beha en T-shirt.


  Haar T-shirt was nog vochtig. Hij zou er niet naar moeten kijken.


  Toch deed hij het. ‘Dus jij mag het wel koud hebben, maar ik niet?’


  ‘Ja.’ Ze hielp hem opstaan en ondersteunde hem.


  ‘Mary?’


  ‘Ja?’


  ‘Mijn stok, alsjeblieft. Ik kan het verder wel alleen.’


  ‘Dat had je gedacht.’


  ‘Nee, echt,’ sprak hij tegen. ‘Ik heb je hulp niet nodig.’


  ‘Je hebt het tegen Raak ’m Mary. Ik ben sterk.’


  ‘Nee, ik heb het tegen een dwerg van een meter zestig. Laat me met rust.’


  ‘Dan moet je eerst een formulier ondertekenen dat het niet mijn schuld is als je van het klif af duvelt.’


  ‘Hoe kan dat jouw schuld zijn?’


  ‘Natuurlijk kan dat.’ Ze klonk bitter. ‘Op de een of andere manier is het altijd mijn schuld.’


  


  Het lukte hem. Hij ging naar buiten en kwam weer terug. Hij redde het bijna tot zijn geïmproviseerde bed, maar voor de laatste meters moest hij hulp accepteren.


  Toen hij weer in de kussens zat, kreeg hij eten.


  Er waren slechtere plekken om te herstellen.


  ‘Hoe heb je dit voor elkaar gekregen?’ vroeg hij geïntrigeerd.


  ‘In de hut stond een vriezer op zonne-energie. De zonnepanelen vielen als eerste ten prooi aan de storm. Ik heb al het eten ingepakt en mee hierheen genomen. Wie weet wat er nog in die plastic dozen zit. Nu hebben we geluk gehad, maar misschien krijgen we aas voor ontbijt.’


  ‘De storm stak heel snel op, hè?’


  ‘De radio had het over een storm. We moesten het tuinmeubilair vastbinden. Ze zeiden niet: het is een cycloon, bind je huis vast.’


  ‘Dit is nog geen cycloon. Het gaat er wild aan toe, maar een echte cycloon maakt ongelooflijk veel herrie. We zitten ertegenaan.’


  ‘Dus het ergste moet nog komen?’


  ‘Hij kan ook wegtrekken.’


  ‘Dat zou fijn zijn,’ zei ze, maar ze klonk bezorgd.


  ‘Is er iemand om wie je je zorgen maakt?’ vroeg hij. Daar had hij nog niet aan gedacht – hij had zich alleen zorgen gemaakt om Jake.


  ‘Ja, om jou. Er moeten röntgenfoto’s worden gemaakt.’


  ‘Ik beloof je dat ik niet doodga,’ zei hij luchtig, maar hij had het gevoel dat ze eraan gewend was om het ergste te verwachten. Nou ja, ze was verpleegkundige. Die verwachtten altijd het ergste.


  ‘Dat zou fijn zijn,’ zei ze. ‘Het eten uit de vriezer is genoeg voor twee dagen, daarna gaat het bederven. Als jij ook gaat bederven, moet ik weg uit mijn grot.’


  Hij lachte. Alleen een verpleegkundige kon zo’n grapje maken. Hij dacht aan haar ruwe collega’s in Afghanistan… Mary kon een van hen zijn.


  Toen Jake door een bermbom was geraakt, hadden de verpleegkundigen zijn leven gered. Niet de artsen – daar waren er te weinig van geweest, en ze hadden onder grote druk gestaan. Verpleegkundigen hadden het bloeden gestopt, zijn broer een infuus toegediend en hem stabiel gehouden tot de chirurgen tijd voor hem hadden gehad.


  Verpleegkundigen mocht Ben wel.


  Vooral deze.


  Hij at en dronk thee. Het had hem nog nooit zo lekker gesmaakt. ‘Maakt niemand zich zorgen om jou?’ vroeg hij luchtig. Zoals hij had verwacht, keek ze hem strak aan.


  ‘Ik heb een briefje waar en met wie ik ben in een fles gestopt, dus pas maar op, maat.’


  Hij grinnikte. Ze was… speciaal.


  ‘Is er helemaal niemand?’


  ‘Als je wilt weten of ik single ben, ja, dat ben ik.’


  ‘Ouders?’


  Een schaduw trok over haar gezicht. Ze schudde haar hoofd en begon op te ruimen.


  Wat was ze tenger.


  En alleen.


  ‘Zullen we het bed nog een keer delen?’ Hij schoof opzij om plaats te maken.


  Ze moest het koud hebben in haar klamme T-shirt. Weliswaar was de temperatuur niet veel gezakt – dit was een zomerstorm – maar de grot was koel en vochtig. Ook hun kleren waren nog steeds nat.


  De enige plek waar het warm was, was dit bed.


  Ze keek bedenkelijk.


  ‘We doen alsof we een flat delen en op de bank tv-kijken,’ zei hij, waarna hij de dekens terugsloeg.


  ‘Ik ben vergeten de televisie mee te nemen.’


  ‘Professionele nalatigheid.’ Toen hij haar gezicht zag, fronste hij. ‘Wat is er? Heb ik iets verkeerds gezegd?’


  ‘Nee.’ Haar gezicht betrok, maar ze deed haar T-shirt uit en gleed onder de quilt.


  Dat leidde hem af. Een vrouw als zij in zijn bed? Tv-kijken? Ha!


  Het lukte hem een paar centimeter bij haar vandaan te schuiven. De verleiding om tegen haar aan te gaan liggen was bijna niet te weerstaan. ‘Waarom ben je eigenlijk hier?’ vroeg hij, met moeite zijn lichaam onder controle houdend.


  Ze lag vlak naast hem en antwoordde niet.


  ‘Waarom ben jij op het eiland?’ herhaalde hij. Hij keek haar aan en zag de defensieve uitdrukking op haar gezicht.


  ‘En jij? Waarom zat jij op een jacht, midden in een cycloon?’ vroeg ze koeltjes.


  Deze vrouw had duistere kanten, dacht hij. ‘Ik bezorgde mijn broer afleiding na een gestrand huwelijk.’ Hij wilde niet persoonlijk worden. Het privéleven van de broers ging niemand wat aan. Toch wist hij ergens wel dat deze vrouw nooit verder zou vertellen wat ze hoorde.


  Het leek bijna of Mary degene was die gewond was. Ze was niet beurs gebeukt, niet tegen rotsen en golven gesmakt. Toch leek ook zij gewond, vond hij.


  ‘Dus Jake moest afgeleid worden?’ vroeg ze voorzichtig.


  Ja, het was hem gelukt. De blik die zei dat ze verwachtte geslagen te worden, was van haar gezicht verdwenen.


  ‘Jake was een gemakkelijk slachtoffer. Nadat hij gewond was teruggekomen uit Afghanistan, kreeg hij nachtmerries. In die tijd kwam zijn carrière net van de grond, en hij werd altijd omringd door vrouwen. Hij kreeg iets met een jong sterretje met dollartekens in haar ogen. Ze gebruikte hem om haar carrière op weg te helpen, en daarna verliet ze hem…’


  ‘Littekens?’


  ‘Daar doet Jake niet aan.’


  ‘Jij wel?’ vroeg ze.


  ‘Nee!’


  ‘Wat voelde je toen je broer gewond was?’


  De vraag kwam zo onverwacht, dat hij niet wist wat hij moest zeggen.


  Hij dacht aan het stof en het zand van een Afghaanse weg.


  Ze hadden niet eens dienst gehad. Ze zaten in verschillende bataljons. Toen Bens bataljon werd gehergroepeerd, waren hun groepen bij elkaar gevoegd. Ben had zijn broer zes maanden niet gezien. ‘Dat gaan we vieren. Ik weet waar we lekker kunnen eten,’ had Jake gezegd. ‘Bijna vijf sterren.’ Jake ging altijd tot het uiterste; eten in de mess van het leger was niets voor hem.


  Het leger paste niet bij Jakes kijk op het leven. Dat gold ook voor Ben. Ze waren in dienst gegaan om hun vader en hun beroemde familie te ontvluchten.


  Foute keus. LOGAN-BROERS OPGEBLAZEN DOOR BERMBOM. ERFGENAMEN LOGAN-FORTUIN PER HELIKOPTER AFGEVOERD. Beroemder dan dat hadden ze niet kunnen worden.


  ‘Hallo, daar? Zeg eens wat, Ben! Wat voelde jij toen Jake gewond was?’


  ‘Hoe denk je dat ik me voelde?’ Hij had er nooit over gepraat, maar nu voelde hij de behoefte om dat wel te doen. ‘Pratend over thuis liepen Jake en ik over een verlaten weg terug naar de basis. Een lokale bus reed langs, en toen was er opeens een explosie.’


  ‘O, Ben…’


  ‘Schoolkinderen.’ Weer was hij ter plekke, omringd door terreur, dood, chaos. ‘Ze blazen schoolkinderen op vanwege de enorme impact. Twaalf kinderen waren dood; Jake was maar bijkomende schade.’


  ‘Geen wonder dat hij nachtmerries heeft.’


  ‘Ja.’


  ‘Verloor hij het bewustzijn?’


  Wat maakte dat uit?


  Tijdens het bloedbad had hij gebeden dat Jake het niet bewust meemaakte.


  ‘Ja, tot we in het veldhospitaal waren.’


  ‘Had jij niets?’


  ‘Nee, alleen wat schrammen. Jake stond tussen mij en de bus.’


  ‘Ik denk dat jouw nachtmerries nog erger zijn dan die van hem.’


  ‘Met mij gaat het goed.’


  ‘Hij is je jongere broer.’


  ‘We schelen maar twintig minuten.’


  ‘Toch voel jij je verantwoordelijk.’


  ‘Hij is vast oké.’ Bij de gedachte aan zijn broer kromp hij ineen. ‘Vertel eens iets over jezelf. Waarom ben je hier?’ Handig had hij de vraag teruggekaatst. Hij had zijn waakzaamheid laten varen en haar vragen beantwoord. Nu wilde hij dingen weten die zij afschermde.


  ‘Ik probeer aan mijn familie te ontsnappen,’ verklaarde ze. ‘En aan mijn omgeving.’


  ‘Is het zo erg?’


  ‘Nog erger,’ verzuchtte ze. ‘Ik ben een moordenaar… van een baby.’


  Hij hoorde de pijn. ‘Wil je erover praten?’


  ‘Nee.’


  ‘Dus je verwacht dat ik met zo iemand in hetzelfde bed blijf liggen?’


  Ze keek hem zwijgend aan.


  ‘Voor mij ben je onschuldig,’ zei hij. ‘Het bewijs? Als je werkelijk een babymoordenaar was, zou je op een eiland zitten dat veel beter beveiligd was. Alcatraz bijvoorbeeld. Wil je er echt niet over praten?’


  ‘Nee.’


  ‘Ik heb je ook dingen verteld.’ Hij trok de quilt op. ‘Leun in de kussens en doe alsof ik je therapeut ben.’


  ‘Ik heb geen therapeut nodig.’


  ‘Ik ook niet.’


  ‘Jij hebt nachtmerries.’


  ‘Jij niet?’ Hij duwde haar zachtjes in de kussens.


  Ze bood weerstand. Heinz snoof.


  ‘Vertel het dokter Ben maar,’ zei hij.


  ‘Dokter?’


  ‘Ik speel voor psychotherapeut. In het leger ben ik mislukt. Wall Street is ver weg. Mijn jacht ligt diep in de oceaan. Een man moet toch een carrière hebben? Vertel.’


  ‘Vertel?’


  ‘Wat zou een therapeut dan zeggen? Zo, Ms. Raak ’m Mary, u bekent dus een babymoord.’


  Ze glimlachte.


  Wat had deze vrouw dat hij haar steeds opnieuw wilde laten glimlachen?


  Vertel, had hij gezegd, en dat deed ze.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Ze ging overstag en begon.


  ‘Oké,’ zei ze vermoeid. ‘Heb ik al verteld dat ik wijkverpleegster ben?’


  ‘Ja, vandaar de medicijnen.’


  Ze glimlachte. ‘Momenteel ben ik van mijn functie ontheven. En ik heb wat… afstand genomen van mijn familie.’ Ze haalde diep adem. ‘Oké, verkorte versie: mijn moeder stierf toen ik acht was. Ze is een jaar ziek geweest, en aan het eind kon mijn vader zelf ook niet meer. Het leek alsof hij ook dood was.’


  ‘Tot hij Barbie leerde kennen. Barbie is een soort gebedsgenezeres en zelfverklaard helderziende. Ze bood aan contact te maken met mama door middel van zogenoemde Ouijabord met een letterplankje. Papa was zo wanhopig, dat hij voor haar viel. Barbie had drie dochters, en ze zat aan de grond. Het was duidelijk dat ze achter mijn vaders geld aanzat. Papa is vermogend. Hij heeft financiële belangen in de meeste bedrijven in Taikohe, onze woonplaats. Barbie trok bij ons in en nam de controle over. Ze liet elk spoor van mijn moeder verdwijnen, en mij wilde ze ook kwijt.’


  ‘Assepoester en de boze stiefmoeder?’


  ‘Ze heeft me nooit openlijk slecht behandeld, maar keurde stilzwijgend alles af waarin ik geloofde. Ze zorgde ervoor dat papa niet meer geïnteresseerd in mij was. Met Barbie leek hij voor mij nog een stukje meer te sterven, als je begrijpt wat ik bedoel.’


  ‘Er zijn ergere manieren om een kind te mishandelen dan het te slaan,’ zei hij zacht. Hij streelde haar haar.


  Na een korte pauze vervolgde ze: ‘Gelukkig kon ik naar school. Ik ging er graag naartoe en ik was goed. Ik hield van regeltjes.’


  ‘Als je je verloren voelt, geven regels houvast,’ beaamde hij. ‘Soms is dat het enige waar je je aan vast kunt houden.’ Waren Jake en hij daarom in het leger gegaan? Om grenzen te hebben?


  ‘Ik leerde voor verpleegkundige en werd later wijkverpleegster in Taikohe. Ik heb er mijn eigen cottage…’


  ‘Ga door,’ zei hij bemoedigend, toen ze stilviel. ‘Wat gebeurde er? Vertel me over die baby.’


  Ze zweeg weer en liet toe dat hij door haar haren streek. ‘Ik woon in dezelfde gemeente als mijn stiefmoeder, mijn stiefzusjes en mijn vader. Mijn vader lijkt nog steeds een lege huls, en de anderen negeren me. Ik ben die akelige wijkverpleegster die de traditionele medicijnen gebruikt die zij verachten. Als ik langskom om mijn vader te zien, word ik getolereerd. Maar verder gaat de relatie niet.’


  ‘Mijn stiefzusjes, Sapphire, Rainbow en Sunrise, hebben alle drie kinderen gekregen. Ze bevielen thuis, niet in het ziekenhuis en zonder medische begeleiding. Mijn stiefmoeder gelooft dat traditionele medicijnen verantwoordelijk zijn voor al het kwaad in de wereld. Toen kwam de… catastrofe.’


  ‘De catastrofe?’


  ‘Ja, de baby van Sunrise overleed,’ zei ze somber. ‘Sunrise – ze is mijn jongste stiefzusje – is veel te zwaar. Twee weken na de uitgerekende datum begonnen de weeën. En een dag later had ze nog steeds weeën. Ze lag thuis, met mijn stiefmoeder en een van haar zusjes om haar te ondersteunen. Toen kwam ik langs.’


  ‘Om te helpen?’


  ‘Ik wist niet eens dat ze uitgerekend was,’ zei ze. ‘Papa was voor zaken naar Auckland. Ze hadden het huis omgetoverd in een geboortekliniek. Sunrise was bijna gek van pijn en uitputting. Ze had een bloeding, en de baby was in gevaar. Toen heb ik het overgenomen. Ik heb de ambulance en het ziekenhuis gebeld. Maar ik wist het al. Ik had geluisterd, en de hartslag van de baby was heel zwak.’


  ‘Is de baby overleden?’


  ‘Ze hebben haar Sunset genoemd. Is dat niet wrang? Sunset had hersenletsel en stierf toen ze drie dagen oud was. Sunrise mag van geluk spreken dat zij het zelf heeft overleefd. Daarna kon ze geen kinderen meer krijgen.’


  ‘Dus zo heb jíj een baby vermoord?’


  ‘Ja. Tot dan wist ik niet dat mijn stiefmoeder zo’n hekel aan me had. Dat ze me zo haatte. Ik heb geen idee waarom, maar tijdens het gerechtelijke onderzoek zwoer ze dat ik tegen Sunrise had gezegd dat alles goed was, dat ik de vroedvrouw was. Mijn stiefzusjes beaamden dat. Ze beweerden dat ze naar het ziekenhuis hadden willen gaan, maar dat ik had gezegd dat dit niet nodig was. Het ergste was dat mijn vader hen geloofde. En de lijkschouwer. Toen ze uit de rechtbank kwamen, huilde Sunrise, maar mijn stiefmoeder lachte hautain. Ze gaf mijn vader een arm, en ze draaiden me de rug toe. Eindelijk was het haar gelukt. Eindelijk was ik uit de familie verstoten.’


  Er viel een lange stilte.


  Hij had het niet mogen vragen. Wat moest hij nu zeggen?


  ‘Mijn rolschaatsteam heeft me gevraagd weg te gaan,’ vervolgde ze. ‘De partners van twee meisjes uit mijn team zijn in dienst van mijn vader en Barbie. Een paar collega-verpleegkundigen staan wel achter me, maar de stad is klein en de praatjes gaan snel rond. Ik heb onbetaald verlof en kon er niet blijven – nu niet en straks niet.’


  ‘Dus toen ben je naar de wereldstad Hideaway gegaan.’ Hij streelde nog steeds haar hoofd. ‘Dat is logisch.’


  ‘Ik had behoefte aan een time-out.’


  ‘Wat was je aan het schrijven?’


  ‘Hoe bedoel je, schrijven?’


  ‘Bij het vuur. Toen ik indommelde.’


  ‘Dat gaat je niet aan,’ zei ze geschrokken.


  ‘Sorry. Een dagboek? Nee, ik vraag niet verder.’ Hij aarzelde. ‘Heb je er wel iets aardigs over mij in geschreven?’


  ‘Alleen dat je minstens een ton weegt.’ Gelukkig, de stemming was veranderd.


  ‘Dat is niet aardig,’ zei hij gekwetst.


  ‘Mijn schouders doen anders nog pijn.’


  ‘Mijn been is erger.’


  ‘Wil je een pijnstiller? We kunnen de dosis verdubbelen.’


  ‘Ja, graag,’ zei hij. Een echte held zou ze hebben geweigerd, het hoofd aan een cycloon hebben geboden, naar het vasteland zijn gezwommen en haar afschuwelijke familie met de koppen tegen elkaar hebben geslagen. Helaas had hij te veel pijn aan zijn been. Om koppen tegen elkaar te kunnen slaan, moest je sterk zijn. Maar wat niet is, kon nog komen.


  ‘Als je pijn aan je schouder hebt, moet je ook een pijnstiller nemen.’


  ‘Ik heb dienst.’


  ‘Nee, je hebt geen dienst. Je hebt slaap nodig.’


  ‘Tijdens een cycloon?’ Ze gaf hem een paar pillen.


  ‘Dit is geen cycloon. Het is de rand van een cycloon.’


  ‘Dan zou ik niet graag in het centrum zitten.’


  ‘Hopelijk gebeurt dat ook niet. Wie weet, is hij weggetrokken wanneer we wakker worden. En… Mary?’


  ‘Mmm.’


  ‘Kom, laten we gaan slapen.’


  ‘Heb ik een keuze dan?’ Maar ze ging weer liggen en toen hij haar tegen zich aan trok, stribbelde ze niet tegen.


  


  Bij het aanbreken van de dag sloeg de cycloon met volle kracht toe. Zelfs in de grot leek het of de wereld verging.


  Later zou ze lezen dat de wind snelheden van tweehonderd kilometer per uur en meer had bereikt. Ze hadden het niet precies kunnen meten, omdat de instrumenten op een naburig eiland omver waren geblazen. Het was alsof er honderd goederentreinen over, onder en door hun grot denderden.


  Door de wind ontstond er bij de ingang van de grot een soort draaikolk die zand, stenen en bladeren naar binnen zoog. Hun geïmproviseerde bed lag achterin, buiten bereik, maar met zo’n oerkracht wist je het nooit.


  Het geluid was oorverdovend. Heinz was jankend van angst onder de quilt weggekropen. En het liefst had Mary hetzelfde gedaan.


  ‘Wat een herrie.’ Ben drukte haar stevig tegen zich aan. ‘Volgens mij zitten we niet meer aan de rand,’ zei hij met ongewoon kalme stem. ‘Cycloon Lila raast en tiert en dreigt ons weg te blazen, maar dat zal haar niet lukken. Mijn heldin, de verbazingwekkende Raak ’m Mary, heeft een grot voor ons gevonden in een rots. Samen zijn we hier veilig.’


  Ze hoorde hoe een boom knapte en tegen het klif sloeg. In het schemerige licht zag ze dat de stam voor de ingang van de grot belandde. Ben dacht misschien dat hij haar vasthield, zij hield hem nu ook vast.


  Dit was het eind van de wereld. Ergens anders begon een nieuwe dag, maar hier bracht het ochtendgloren een catastrofe. Ze verwachtte dat de grot elk moment zou instorten. Dat haar eiland met wortel en al naar Engeland werd geblazen.


  Ben had een hoofdwond en een wond aan zijn been. Ze zou hem elk uur moeten checken en hem bezorgde vragen moeten stellen over zijn gezondheid.


  Maar het enige wat ze deed, was zich aan hem vastklampen.


  ‘Je bent veilig,’ fluisterde hij.


  Ze geloofde hem.


  Hij droeg alleen zijn boxershort, zij haar beha en slipje. Zijn warme lichaam lag tegen het hare.


  Door het constante lawaai leek het of de wereld op zijn grondvesten trilde. Zelfs de grond onder hen bewoog.


  Ze had niet langer de controle over haar lichaam.


  Wat waren de eerste levensbehoeften ook al weer? Eten en onderdak, maar direct daarna kwam seks.


  Als ze in zijn lichaam verdween, zou het lawaai ophouden. Maar er was meer dan dat.


  Bij een vreemde zou het anders zijn geweest, maar Ben was geen vreemde. Wat speelde er tussen hen? Was het spanning, pure lust? Ze lag in de armen van deze man en verlangde naar hem.


  Alleen deze man telde. Hij was haar enige ontsnapping aan het nu.


  


  Nog geen vierentwintig uur geleden had hij gedacht dat hij doodging. Hij was bijna verdronken. Hij was bont en blauw. Zijn been deed pijn, maar hij hield nu een vrouw in zijn armen. Geleidelijk verdwenen de pijn en de angst van de afgelopen dagen.


  Alleen zij deed ertoe.


  Hij voelde haar verlangen. Ging het om een vluggertje?


  Het lawaai van de storm was verschrikkelijk. Ze zocht troost: ze had behoefte aan zijn kracht, zijn warmte, zijn aanwezigheid.


  Ze klampte zich aan hem vast alsof ze in hem wilde opgaan.


  Nee, dit was meer dan een vluggertje.


  Hij drukte haar nog steviger tegen zich aan. Door haar minuscule kanten behaatje heen voelde hij haar borsten. Ze was het mooiste schepsel dat hij ooit in zijn armen had gehouden.


  Om recht in haar mooie ogen te kunnen kijken, duwde hij haar weg op een armlengte afstand.


  Haar ogen stonden vol pijn. Dit was een gewond schepsel dat zich verborg voor de buitenwereld.


  Haar verleden leek op dat van hem.


  Nee, onzin. Hij was een verwend rijkeluiszoontje. Zijn familieconnecties hadden zijn leven vergemakkelijkt.


  Toch leek haar eenzaamheid op die van hem…


  Maar dit was geen eenzaamheid. Dit was een dringende, fysieke behoefte. Maar al zou het zijn dood betekenen, hij wilde geen misbruik van haar maken. ‘Mary,’ zei hij hijgend. ‘Ik kan niet meer… stoppen. Mary, weet je het zeker?’


  ‘Dat ik met je wil vrijen?’ Ze klonk verrassend kalm. ‘Ja, zo zeker als ik nog nooit van mijn leven ben geweest.’


  ‘Ik neem niet aan…’ Het lukte hem niet het verlangen in zijn stem te verbloemen. ‘Dat je condooms in je tas hebt?’


  ‘Heb jij er niet een paar in de zak van je reddingsvest gedaan voor je overboord sprong?’ Het klonk luchtig, maar haar verlangen was onmiskenbaar.


  ‘Helaas niet.’


  ‘Je hebt geen ziektes waarover ik zou moeten weten?’


  ‘Nee, maar –’


  ‘Dan wil ik je,’ zei ze eenvoudig, en ze hoorde zijn adem stokken. ‘De consequenties zijn een zorg voor later.’


  ‘Mary…’


  ‘Mmm?’


  Haar handen op zijn rug, haar lichaam tegen het zijne. Hij kon aan niets anders meer denken. ‘Hoe… Hoe oud is Heinz?’


  Ze lachte. ‘Oud genoeg om niet geschokt te zijn. Bovendien is het vrij donker.’


  ‘Een hele opluchting,’ verklaarde hij. ‘Heinz, doe je ogen dicht. Je bazinnetje en ik staan op het punt de ene storm met een andere te bevechten.’


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Wel twaalf uur lang klampten ze zich aan elkaar vast. Zo lang had de cycloon nodig om hun paradijsje aan flarden te blazen.


  Het was een time-out van de werkelijkheid, en Ben had het gevoel dat hij een thuis had gevonden.


  Terwijl zij de liefde bedreven en in elkaars oor fluisterden, raasde de cycloon over het eiland.


  Toen het oog van de cycloon overtrok, viel er een lugubere stilte. Ze stelde voor op het strand te gaan kijken of er misschien iemand was aangespoeld… Maar Ben wist dat niemand een zee die zo door de cycloon was opgezweept zou kunnen overleven. Bovendien, ze wisten niet hoelang het zou duren voor het oog van de storm voorbij was getrokken.


  Met zijn gewonde knie kon hij niet snel lopen, en de gedachte dat zijn Mary – zijn Mary? – door de storm zou worden overvallen, was ondraaglijk.


  Opnieuw zaten ze in het donker en vonden in de storm onder de quilt hun toevluchtsoord.


  Heinz was er ook nog. Af en toe keek hij even boven de quilt uit om te kijken of zijn bazinnetje er nog was. Dan kroop hij snel weer terug in het warme holletje tussen hun voeten – alsof hij begreep dat ze behoefte hadden aan privacy.


  Privacy? Nog nooit had hij zoveel privacy gehad.


  Hij was een eenling. Het slechte huwelijk en de rijkdom van zijn ouders hadden voor een verwijdering tussen Jake en hem en hun ouders gezorgd. Hij had zich in zichzelf gekeerd. Bij gebrek aan iets beters was hij in de financiële wereld van zijn vader beland. Niemand had de rol van zijn vader als hoofd van een groot, financieel imperium kunnen overnemen, en na een tijdje had Ben gemerkt dat het wel bij hem paste.


  Hij bleek er een talent voor te hebben. De financiële wereld was oppervlakkig, en ook dat stond hem wel aan. Geen plaats voor emoties. Hij bewoog zich in elegante kringen, ging uit met vrouwen die graag met hem gezien wilden worden. Geen van hen maakte inbreuk op zijn privacy.


  Deze kleine vrouw deed dat echter wel, maar het kon hem niet schelen.


  Ze praatten, bedreven de liefde, praatten weer, vielen half in slaap, dichter tegen elkaar aan dan hij ooit voor mogelijk had gehouden.


  Zij stelde vragen, en hij antwoordde – en vice versa. Er waren geen grenzen. Die had de storm weggeblazen.


  Hij vertelde over zijn jeugd, over het isolement waarin Jake en hij zich hadden bevonden, hoe ze elkaar hadden opgejut en tegendraads en losbandig waren geworden. Hij vertelde over een begripvolle kinderjuf die had gezegd: ‘Jongens, om aandacht van jullie ouders te krijgen, hoeven jullie jezelf niet om te brengen. Jullie ouders zitten zo gevangen in hun eigen wereldje, dat het jullie toch niet zal lukken hun belangstelling te wekken – wat jullie ook proberen.’


  Een jaar of twaalf was hij toen geweest. Maar de opmerking had geen verschil gemaakt: Jake en hij hadden altijd risico op risico genomen. Zijn labiele moeder had geëist dat haar kinderen haar gelukkig maakten, toegaven aan haar grillen. De dreiging van haar zelfmoord had daarbij altijd in de lucht gehangen. En dan was er de afstandelijke wreedheid van zijn vader.


  Nu begreep Ben hun gedrag van toen, en in deze veilige cocon van passie en warmte kon hij dat ook zeggen. Hij had het gevoel dat hij helemaal alleen in het donker lag en tegen zichzelf praatte.


  Maar zij luisterde. Ze hield hem vast. Hij voelde dat het pantser rondom zijn hart scheurde.


  Alleen nu. Tijdens de storm. Ze wisten allebei dat er geen morgen zou zijn. Hoorde dat bij de afspraak?


  ‘Vertel eens over het rolschaatsen.’ Het kwam hem voor of ze lichter werd, en hij hoorde haar lachen. Wat was het met deze vrouw? Als zij lachte, wilde hij ook lachen. Zijn lichaam reageerde op haar, wat ze ook deed.


  Ze leken… één.


  Het kwam door de storm. De gedeelde angst. De emotie en het gevaar van de afgelopen twee dagen.


  ‘Roller derby is mijn lust en mijn leven; op rolschaatsen voel ik me thuis.’


  Hij knipperde. ‘Pardon?’


  ‘Jij bent in het leger gegaan. Ik maakte ook zo’n soort keuze. Lieve, brave, kleine Mary, die alles deed om aandacht te trekken in een gezin met een dominante stiefmoeder en drie imponerende stiefzusjes. Als ik mijn rolschaatsen aantrek, word ik iemand anders. Dan ben ik wie ik zou zijn geweest als mijn moeder was blijven leven.’


  ‘Dus als je je rolschaatsen aandoet, word je Machtige Mary.’


  ‘Raak ’m Mary,’ verbeterde ze. ‘Met mijn team kan ik iedereen aan. Wij zijn samen sterk. Maar gelukkig zijn er geen bermbommen voor mensen die onvoorzichtig zijn.’


  ‘Alleen gebroken benen.’


  ‘Ik heb nog nooit iets gebroken. Ik ben klein en snel en slim.’


  Dat had hij gezien. Weer moest hij glimlachen.


  ‘En onbesuisd?’


  ‘Je zegt het.’


  ‘Ik wil je dolgraag een keer zien spelen.’


  ‘Dat gaat niet gebeuren.’ Haar lach stierf weg.


  ‘Je vindt wel een ander team.’


  ‘Een ander team, een andere stad, een ander leven?’


  ‘Mary…’ Hij trok haar tegen zich aan.


  ‘Mmm?’


  ‘Dat is van later zorg. Nu is… nu.’


  ‘Mag ik er niet over nadenken?’


  ‘Nee.’


  ‘Dan heb ik afleiding nodig.’


  ‘Daar ben ik heel goed in.’ Hij kuste haar, deze taaie, sterke, zachte, kwetsbare, strijdbare koningin, die de wereld onder ogen wilde komen. ‘Ik kan voor afleiding zorgen. Je hoeft alleen maar ja te zeggen.’


  ‘Ja,’ fluisterde ze.


  En dus ging hij zijn gang.


  


  Toen ze wakker werd, was het doodstil.


  Ze lag tegen hem aan. Kon ze daar maar altijd blijven liggen. Helaas vertelde de stilte haar dat de time-out bijna voorbij was.


  Het leven ging door. Ze waren gered, ze moesten puin ruimen en opnieuw beginnen.


  Met haar ogen dicht genoot ze nog even van zijn lichaam.


  ‘Mary?’


  ‘Mmm?’ Hou je kop, smeekte ze in stilte. Begrijp je dan niet dat het voorbij is als we wakker worden?


  ‘De storm is voorbij.’


  Ze verzamelde kracht. ‘We hebben het overleefd.’ Ik zal overleven, dacht ze. Of deed ze nu dramatisch? Vrouw die net een fantastische time-out met een gewonde soldaat heeft gehad, viert haar overleving?


  Ze kon hem een rol in haar boek geven. Ha, ha, hij stond er al in.


  Wat wilde ze met haar schrijven bereiken? Kon het haar een alternatieve carrière bezorgen? Nee, dat was een illusie.


  Net als dit. En nu was de illusie verbroken.


  Na een tedere kus duwde hij haar zachtjes weg om haar in de ogen te kunnen kijken. ‘Een prettiger manier om een storm te overleven, bestaat er niet.’


  ‘Een afleidingstherapie? Dat heb ik op de opleiding geleerd. Het werkt prima.’


  ‘Wat wij net hebben gedaan, heb je vast niet op die opleiding geleerd.’


  ‘Ik… Nee.’


  ‘Mary, als er gevolgen zijn…’


  ‘Die zullen er niet zijn.’ Ze zei het met meer vertrouwen dan ze voelde. Het zou in orde moeten zijn, maar… Ze moest iets doen, praktisch zijn.


  ‘Ik zal er altijd voor je zijn,’ zei hij.


  Aan zijn stem hoorde ze dat hij het meende.


  ‘Waar je ook bent, als je me ooit nodig hebt…’


  ‘Als ik ooit ergens aanspoel…’


  ‘Dit is geen grapje,’ zei hij. ‘Ik ben voor altijd de jouwe.’


  Hij bedoelde dat hij voor altijd bij haar in de schuld stond, dacht ze. O nee! En ze zag dat hij zich nu al richtte op de toekomst.


  ‘We hebben een radio nodig,’ zei hij.


  ‘De ontvangst was al weggevallen voor ik jou vond. Ik neem aan dat de zendmast op het vasteland is verdwenen.’


  ‘En de telefoon?’ vroeg hij, zonder veel hoop.


  ‘Idem. Ik heb de mijne uitgezet om de batterij te sparen. Dan kan ik direct bellen als er weer verbinding is.’


  Hij was duidelijk opgelucht. ‘Heb je normaal gesproken wel ontvangst?’


  ‘Ja, hoger op het eiland, bij de hut.’ Ze probeerde zijn handen op haar schouders te negeren.


  ‘Ik ga een eindje wandelen,’ zei ze. ‘Met Heinz. Hij moet hoognodig wat beweging krijgen.’


  ‘Wíj gaan een eindje wandelen.’


  ‘Ja, hoor,’ zei ze droogjes. ‘Heb je de omvang van je knie gezien?’


  ‘Het gaat al een stuk beter.’


  ‘Ben, we weten niet of er iets gebroken is. Als je nu gaat lopen, kan het bot verschuiven. Wil je dat?’


  ‘Ik moet erachter zien te komen wat er met Jake is gebeurd,’ zei hij.


  Ze begreep dat zijn focus niet langer op hun samenzijn in deze grot lag, maar op het belangrijkste in zijn leven: zijn tweelingbroer. Hij ging verder. Dat moest zij ook.


  Ze keek naar het stralende ochtendlicht. De lucht was onbewolkt, de wind was bijna helemaal gaan liggen, en ze kon het turkooisblauwe water van de baai zien. ‘Het is eb. Dan ligt het grootste deel van het strand een paar uur droog. Als jij hier op het vuur past, gaan Heinz en ik kijken wat er van de hut over is. Maar eerst gaan we op het strand kijken.’ Ze ontweek zijn blik. ‘Ik ben benieuwd wat er door de storm is aangespoeld,’ vervolgde ze, zo ongeïnteresseerd mogelijk.


  Daar trapte hij niet in. ‘Mary…’


  ‘Ik begrijp dat je je zorgen maakt, maar dat is niet nodig. Jake hing in een reddingstuig. Die helikopters laten nooit iemand vallen.’


  ‘Dank je. Maar Mary, er waren nog anderen…’


  ‘Ik zal naar ze uitkijken. Ik ga niet alleen naar Jake zoeken, maar naar alle helden die overboord zijn geslagen. Ik breng ze mee naar huis.’


  ‘Is één niet genoeg?’


  ‘Meer dan genoeg.’ Ze nam zijn gezicht tussen haar handen en kuste hem. Heftig en zelfverzekerd, bij wijze van afscheid, maar dat kon hij niet weten. ‘Meer dan genoeg,’ herhaalde ze. ‘Normaal gesproken loop je in twee uur het hele eiland rond. Maar nu, met al dat puin, kan het wel vier uur duren. Voor de lunch ben ik niet thuis.’


  ‘En ik had nog wel uitgebreid met je willen brunchen.’


  Ze lachte. ‘Ik neem een appel en een flesje water mee. Hou het vuur brandend en zorg dat mijn pantoffels warm zijn. Dag.’


  


  Samen met Heinz zag hij haar weglopen. Hij wilde zo graag met haar mee, dat hij het gevoel had te sterven. Maar hij moest praktisch zijn. Zijn been zou hen hinderen. Ze moest het hele eiland checken.


  Voor het geval dat.


  Ze had gelijk. Een reddingstuig ging niet kapot. Hij was paranoïde. Jake was veilig.


  Boven op zijn zorgen om Jake, kwam nog een andere zorg. Mary, zich een weg banend door het puin over een door een cycloon verwoest eiland…


  Stel dat ze viel.


  Nee, dat gebeurde niet. Wat had ze ook alweer gezegd? Ze was klein en snel en slim.


  Zijn strijdbare vrouw.


  Hij glimlachte. Hij was haar veel verschuldigd. Hoe kon hij het haar ooit terugbetalen?


  Zou hij haar afschuwelijke familie iets aandoen?


  Hij gooide hout op het vuur en dacht aan de gebeurtenissen die tot de uitspraak van de lijkschouwer hadden geleid. Had ze een advocaat gehad? Waarschijnlijk niet. Een advocaat zou een kruisverhoor afnemen, alibi’s controleren, getuigen van buiten de familie oproepen, en het al bestaande familieconflict noemen.


  Zou Mary hem toestaan een heropening van de zaak te eisen?


  Waarschijnlijk niet. Ze hield nog steeds van haar vader, en die serpenten waren zijn vrouw en dochters.


  Nog nooit had hij zich zo hulpeloos gevoeld.


  Ze was pas een halfuur weg, en nu al zag hij noodscenario’s voor zich. Omgevallen bomen, aardverschuivingen. Overal gevaren…


  Jake…


  In zijn wanhoop pakte hij de papieren die ze had geschreven. Half in slaap had hij haar geobserveerd. Schrijven leek iets wat haar uit haar misère haalde.


  ‘Dat zijn jouw zaken niet,’ had ze luid en duidelijk gezegd.


  Hij sleepte zich naar buiten en ging in de zon zitten. Zijn been was nog erg gezwollen; hij kon niets doen.


  Hij keek naar het door de storm vernielde eiland, de omgevallen bomen, de aangespoelde rommel.


  Jake.


  Mary.


  Het werd hem te veel. Hij sleepte zich weer naar binnen om te lezen.


  


  Over het strand lopen was een nachtmerrie. De cycloon had het water hoog tegen het klif opgejaagd. Ze huiverde. Als ze Ben niet op tijd had gevonden…


  Ze voelde zich misselijk.


  Niemand kon dit weer hebben overleefd, maar ze moest uitkijken naar drenkelingen. Er lag een heleboel drijfhout – sommige stukken zagen eruit alsof ze van een jacht kwamen.


  Steeds als ze iets speciaals zag, een vage kleur, watersportkleding, kapotgeslagen fiberglas of gescheurde zeilen, bonsde het hart haar in de keel. Geen lichamen, smeekte ze terwijl ze verder zocht. Geen Jake… Hij moest gered zijn.


  Ze dacht aan de vrouw die samen met Jake aan de reddingslijn had gebungeld. In stilte deed ze een schietgebedje – voor iedereen die op zee was geweest.


  Al voor ze Ben had gevonden, had de radio gemeld dat er mensen waren omgekomen.


  Ze merkte dat ze huilde. Vreemd. Waarom? Tranen hielpen niemand. Ze was Mary – te praktisch om zich te verliezen in emoties. Mary die net vierentwintig uur in de armen van een vreemde had gelegen.


  De afgelopen maanden was er een eind gekomen aan haar leuke, veilige bestaan, eerst door de dood van de baby van haar stiefzusje, daarna door de storm, en nu door een man die deed alsof hij het fijn vond haar in zijn armen te houden.


  Hij was bezorgd om de veiligheid van zijn broer en had haar lichaam gebruikt om te vergeten.


  ‘Ik heb hem ook gebruikt,’ zei ze tegen Heinz. Ze zat op een boomstronk die de storm op het strand had gekwakt en haalde een appel uit haar rugzak.


  Hij had haar vastgehouden alsof hij het fijn vond. Dat deed niemand.


  Afwezig staarde ze naar de appel, maar ze had geen trek. Ze verlangde naar het vasteland, naar haar rolschaatsteam, naar een snelle, felle wedstrijd waarin ze haar hersens en haar kracht kon meten met even felle tegenstanders. Geen tijd om te denken aan wat ze had gevoeld toen ze in Bens armen had gelegen.


  Dat er meer was geweest dan alleen het fysieke.


  Nee, dat was niet waar. Zij had niemand nodig.


  ‘Hou op. Vergeet hem.’ Krachtig beet ze in de appel. Toen Heinz haar aankeek, beet ze een stukje appel af voor hem.


  Maar daar was hij niet geïnteresseerd. Hij dribbelde naar de vloedlijn vol dode vissen en rommel.


  ‘Is dat je dank dat ik je hondenvoer naar de grot heb gesleept?’ vroeg ze. ‘Andere honden zouden blij zijn met een stukje appel.’


  Ze lachte vreugdeloos. Door Ben was ze zichzelf niet meer. Voor de cycloon had ze gedacht dat haar wereld in elkaar was gestort. Nu wist ze beter. Haar wereld was pas ná de cycloon in elkaar gestort.


  


  Normaal las hij snel en vluchtig, maar nu wilde hij elk woord wel opzuigen.


  Ontsnappen aan zijn zorgen om Jake. Vannacht was Mary die ontsnapping geweest. En nu kon hij zich met haar handgeschreven verhaal aan zijn zorgen onttrekken.


  


  Zijn onpeilbare donkergrijze ogen gleden traag over haar lichaam. Ze voelde hoe haar lichaam onder zijn blik tot leven kwam. Wilde hij haar verleiden?


  


  Hij herkende zichzelf en grinnikte opgelucht. Ze had wat dingen doorgestreept. Zijn gestalte, zijn ogen, zijn uiterlijk had ze geprojecteerd op… haar held?


  


  Deze man was er een van een tweeling? De hemel sta haar bij: twee van hen. Voor eentje zou een weerwolf al dekking zoeken.


  


  Geboeid las hij verder. Ontsnappen… Dat was duidelijk haar thema. En erover schrijven was een uitlaatklep.


  


  Ze liep het hele eiland rond. Vond vogels die door de storm waren neergekwakt, sommige dood, andere verdoofd of gewond. Ineengedoken zaten de dieren bij te komen.


  Heinz vond dode vissen. De vogels liet hij met rust. Hoeveel vis kon een hond op?


  Gelukkig vond ze geen lichamen.


  Als laatste ging ze naar de hut. Alleen de open haard was nog over. Stukken van het dak lagen tussen de struiken. De houten muren waren ingestort. De spullen van haar vrienden waren doornat en kapot. Er viel niets meer te redden.


  ‘Waarschijnlijk hebben we de quilt ook geruïneerd,’ zei ze tegen Heinz.


  ‘Ik laat hem wel repareren.’


  Ze schrok van zijn stem. Hij zat op een omgevallen boom aan de rand van de open plek.


  ‘Je had niet hierheen mogen komen,’ zei ze verwijtend. ‘Je moet rust houden met die knie.’


  ‘Je bent al vier uur weg. Dan mag ik me wel zorgen maken. Gesteund door twee dikke stokken kon ik wel lopen.’


  ‘Hoe wist je waar je heen moest?’


  ‘Vanuit de grot lopen twee paden. Het ene gaat naar het strand, dus het andere moest hierheen leiden. Ik nam aan dat je als laatste hierheen zou gaan. Ik lijk Einstein wel,’ besloot hij trots.


  Ze lachte. Zijn gezicht was gehavend, zijn hemd en broek waren gescheurd, en om zijn ene voet had hij bij wijze van schoen een stuk handdoek gewikkeld. Toch zag hij er gezond uit.


  Sterker en knapper dan welke andere man ook.


  Maar ze moest verstandig zijn.


  Aan iets anders denken. Ze keek naar de rommel rondom hen.


  Maar het enige wat ze wilde, was naar hem kijken.


  ‘Ik zal de quilt laten reinigen en, indien nodig, repareren. Als de verzekering niet betaalt, laat ik de hut ook herbouwen. Ik zal alles doen om terug te betalen wat jij voor mij hebt gedaan. Te beginnen bij de quilt.’


  ‘Hoe wist je dat die quilt zo belangrijk is?’


  ‘In Afghanistan heb ik vernielde huizen gezien. Vrouwen die alles wat ze bezaten, hadden verloren. Daar heb ik gezien wat iets kleins kan betekenen.’ Hij glimlachte vol compassie. ‘Ik heb die quilt eens goed bekeken. Hij is prachtig.’


  ‘Barbara’s oma heeft hem gemaakt voor haar uitzet.’ Die nacht had ze hem ook over Barbara en Henry verteld.


  ‘Er is niet veel wat we kunnen redden,’ verklaarde hij.


  Ze gaf geen antwoord.


  ‘En de boot?’ vroeg hij, zonder veel hoop.


  ‘Kapotgeslagen.’


  Er viel een stilte tussen hen.


  Toen zei hij: ‘Ik heb crackers, kaas en chocola meegenomen uit de grot.’


  Bij zijn hoopvolle ondeugende blik moest ze lachen. Opeens schoot haar iets te binnen… De kelder.


  Toen Henry het huis had beschreven, had hij terloops verteld dat er onder de keuken een soort kelder was, toegankelijk via het trapluik. Hij had besloten met: ‘Als je het niet meer ziet zitten… er staan daar wat flessen.’


  Ze liep naar de plek waar de keuken was geweest en schoof wat puin opzij. Ben kwam aanhobbelen om haar te helpen.


  ‘Wat zoek je?’


  ‘Iets voor uitzichtloze toestanden.’


  ‘Sorry?’


  ‘Uitzichtloze tijden vragen om uitzichtloze maatregelen. Ik maak het wel weer goed met Henry.’ Een trapluik met een koperen ring werd zichtbaar.


  Ben trok eraan. De ruimte eronder was ruim een meter breed en een meter diep.


  ‘Daar had je je tijdens de storm kunnen verstoppen,’ zei hij.


  ‘Ja, in een gat van ongeveer een vierkante meter, gevuld met minstens honderd flessen wijn.’


  ‘Na de eerste twintig had je niet meer gemerkt dat je geplet werd.’ Hij pakte een fles en bekeek hem. ‘Wauw, je vrienden hebben een goede smaak.’


  ‘Het kost me minstens een maandsalaris om hem dat terug te betalen, maar dat is het waard.’


  ‘Ik betaal, dat zei ik toch.’ Hij pakte nog een fles en keek er vol ontzag naar. ‘Ik vroeg me af wat de perfecte wijn is bij crackers, kaas en chocola. Ik geloof dat ik hem heb gevonden.’


  ‘Denk je dat we het mogen?’


  ‘Zeker weten. Mijn been doet pijn. Dit heeft een medisch doel. Mary, jij bent ook gewond,’ verklaarde hij. ‘Mij dat strand opslepen, was geen peulenschil. Je moet overal spierpijn hebben en vanbinnen heb je net zoveel pijn als ik. Volgens mij hebben we deze wijn hard nodig, zuster.’


  


  Zittend op een boomstronk keken ze uit over het verwoeste eiland, aten hun crackers met kaas en dronken van de heerlijke wijn.


  De kaas was een beetje droog, en het glaswerk liet ook te wensen over. Alle glazen waren gebroken, maar wat oude koffiemokken hadden de storm overleefd.


  Maar de wijn had niet lekkerder kunnen smaken, als ze hem uit kristallen glazen hadden gedronken.


  Ze konden de hele westkant van het eiland overzien. Alle bomen waren gehavend of omgevallen. Het strand was één berg rommel. De zee was nog steeds onrustig, maar de zon scheen in hun gezicht. De wereld rondom hen was vernield, maar leek volkomen vredig.


  Heinz lag aan Mary’s voeten. Opeens liep hij weg en kwam terug met een halve vis.


  ‘Mooi,’ zei Ben.


  ‘Hij heeft er al minstens zes op,’ zei Mary. ‘Dit is vast niet de laatste.’


  ‘Hopelijk heeft hij erop gekauwd voor hij ze doorslikte.’


  ‘Hij is een zwerfhond, ik heb hem gevonden. Hij eet eerst en stelt dan pas vragen. Zelfs essentiële vragen als: “Past dit in mijn bek”? of “Is dit eetbaar”?’


  ‘Fantastisch,’ zei Ben. Heinz keek verlangend naar de halve vis. Ben pakte een stok en begroef hem.


  Toen hij de snoet van Heinz zag, stak hij de stok in de grond en bond er een stuk gordijn aan. ‘Markeer de plek,’ zei hij tegen Heinz. ‘Als er oorlog komt, weet je waar je hem hebt begraven.’


  ‘Heel goed,’ zei Mary, met een glimlach. Ondanks alle drama en spanning van de afgelopen dagen voelde ze zich beter dan ze in maanden had gedaan.


  Omdat ze de liefde had bedreven met een man die ze nauwelijks kende?


  Nee, ze kende hem wel. Ze zag de lach in zijn ogen, de manier waarop hij met de flaporen van Heinz speelde, de spanning op zijn gezicht die niet zou verdwijnen zolang hij niet wist of zijn broer in veiligheid was.


  Deze man was binnen vierentwintig uur een deel van haar geworden.


  Dit was idioot. Ze moest onder ogen zien dat dit deel van haar naar Manhattan zou verdwijnen, als de buitenwereld zich weer zou ontsluiten.


  Bovendien deed ze niet aan relaties. Haar vader had ze met heel haar hart vertrouwd, en hij had haar de rug toegekeerd.


  ‘Ik heb je manuscript gelezen,’ zei hij. Hij zag haar verstrakken.


  ‘Je hebt…’


  ‘Weerwolven en draken – en ik.’ Hij grinnikte. ‘Heel goed.’


  Ze had het gevoel of de grond onder haar voeten verdween. Haar manuscript… Daar was ze altijd in gevlucht. Hij had het gelezen? ‘Maar je had het recht niet…’


  ‘Dat weet ik,’ gaf hij toe. ‘Maar ik verveelde me. Vind je het erg?’


  ‘Heel erg!’ Ze balde haar vuisten. Razernij en schaamte borrelden in haar op. ‘Ik laat mijn werk aan niemand lezen!’ Wat ze schreef, was privé. Zo kon ze, als alles haar te veel werd, in haar eigen wereldje verdwijnen. En nu had hij het gelezen…


  ‘Dat zou je wel moeten doen. Het is fantastisch.’


  ‘Nee, het is fantasie.’


  ‘Dat dacht ik al,’ zei hij ernstig. ‘In het echte leven heb ik niet geleerd hoe ik een vlijmscherp zwaard moet hanteren.’


  Ontredderd sloot ze een moment haar ogen.


  ‘Mary, het spijt me oprecht,’ zei hij. ‘Je ziet eruit of je… Ik had het niet moeten doen.’


  Ze haalde diep adem. Wat zou een echte schrijver zeggen als iemand zonder toestemming zijn werk las? ‘Vind je het ongeloofwaardig geschreven?’ vroeg ze voorzichtig.


  ‘Ja, het is over de top. Maar dat is juist zo geweldig.’ Hij lachte. ‘Nog een paar duizend woorden, en de uitgevers liggen aan je voeten.’


  ‘Spot er maar mee.’


  ‘Ik spot niet,’ verklaarde hij.


  Weer zag ze die blik in zijn ogen. Open en eerlijk.


  ‘Mary, het is fantastisch. Nee, jij bent fantastisch. Ik wilde dat ik in het echte leven een paar draken voor je kon verslaan.’


  Het scheelde niet veel of ze had hem omhelsd. Maar ze deed niet aan relaties. Ze vertrouwde niemand. ‘Eerst moeten we uitzoeken hoe we van dit eiland af kunnen komen,’ zei ze.


  ‘Klopt,’ zei hij verdrietig. ‘Fantasie is mooi, maar we moeten de realiteit niet uit het oog verliezen.’


  ‘Ja,’ zei ze, en binnensmonds mompelde ze: ‘Dat mag ik niet vergeten.’


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Een halfuur later was de echte wereld terug.


  In de verte zagen ze helikopters over zee en over de eilanden vliegen.


  ‘De zeilrace was een ramp,’ zei Ben. ‘Ze zoeken naar overlevenden. Die wedstrijd was vol idioten zoals wij, in dure jachten, maar zonder de vaardigheden en de kennis om ermee om te gaan.’


  ‘Hoeveel zeilers zijn in staat om met een cycloon om te gaan?’


  ‘We hadden beter moeten weten. Ik heb me nooit afgevraagd of de reddingsboot wel zeewaardig was. De verkoper zei dat hij top was. Ik wist hoe ik hem moest neerlaten, maar ik besefte niet dat hij eigenlijk niet meer was dan een grote strandbal. Ik hoop dat de andere jachten beter waren uitgerust.’ Hij keek naar de helikopters die stipjes waren aan de horizon.


  ‘Waarschijnlijk zijn ze op zoek naar jou.’


  ‘Of naar Jake.’


  ‘Hou op,’ zei ze scherp. ‘Voor zover we weten, werd Jake in veiligheid gebracht. Jij, daarentegen, dreef rond in een strandbal. Ze zoeken naar jou. Lucifers, vuur, rook. We moeten snel rook maken voor de lucht weer betrekt.’


  ‘Gaat het dan weer betrekken?’


  ‘Wie weet? Hopelijk is men de zendmast aan het repareren. De radio is nog steeds dood. Mijn mobiel ook.’ Ze haalde haar mobieltje tevoorschijn. ‘Dood.’


  ‘Is hij wel opgeladen?’


  ‘Kijk zelf maar, slimmerd.’ Ze gooide het mobieltje naar hem. ‘Hier. Ga er maar mee spelen en loop langzaam terug naar de grot. Ik ga nu proberen op een minder technische manier contact te maken.’


  ‘Mary…’


  ‘Ja?’


  ‘Dank je,’ zei hij.


  In die woordjes school alle kracht van de wereld. Hun ogen ontmoetten elkaar.


  ‘Graag gedaan,’ mompelde ze. Ze liep naar de grot. Tranen stroomden over haar wangen. Wat mankeerde haar? Raak ’m Mary veranderde in een slappeling! Want eigenlijk wilde Raak ’m Mary niet dat de helikopter terugkwam.


  Ze maakte een vuurtje en legde er groene bladeren op. Rook kringelde omhoog. De helikopter veranderde van koers en kwam naar hen toe.


  Ben kwam met zijn stokken terug gehobbeld vanuit de grot. Zwijgend keken ze naar de naderende helikopter. Er viel niet veel meer te zeggen.


  De helikopter kon onmogelijk landen. Het eiland was heuvelachtig, het strand één grote puinhoop. Het toestel zakte, en er daalde iemand af aan een touw.


  Een man. Het was niet dezelfde helikopter die Jake had opgehaald. Waarom niet? Bij de gedachte aan de helikopter in die razende storm, kromp Bens maag samen. Als Jake het maar had overleefd…


  ‘Je roept het ongeluk op,’ zei ze. ‘Hou daarmee op.’


  ‘Hoe wist je…’


  ‘Je gezicht is een open boek. Dat dit niet de helikopter is die Jake heeft opgehaald, betekent nog niet dat die van hem op de zeebodem ligt. Dat Nieuw-Zeeland veel kleiner is dan de Verenigde Staten, wil niet zeggen dat we maar één helikopter hebben.’


  De man landde een eindje verderop, en Mary liep erheen.


  Ben bleef staan. Hij had al te ver gelopen. Nooit eerder had hij zich zo nutteloos gevoeld.


  ‘Neem Ben eerst,’ zei Mary.


  Op afstand hoorde hij haar woorden. Wát zei ze daar?


  ‘Volgens haar bent u gewond, sir,’ zei de reddingswerker, even later. ‘Moeten we uw been spalken voor we u verplaatsen? Heeft u nog andere verwondingen?’


  ‘Ik denk dat hij liever niet op een brancard wil,’ zei Mary.


  ‘Mijn broer…’ begon hij. Hij zag het gezicht van de reddingswerker betrekken.


  ‘Bent u er een van de zeilrace?’


  ‘Ja.’


  ‘We zijn blij u te zien,’ zei hij. ‘Er worden nog steeds bemanningsleden vermist.’


  ‘Ik heb het hele strand afgezocht, maar niemand gevonden.’


  ‘Kan iemand het eiland op zijn gegaan?’


  ‘Ja, maar dan zou hij bij de ruïne van de hut zijn. Het hoogste punt.’


  ‘We kunnen nog eens gaan zoeken,’ zei de man, ‘als deze ook is aangespoeld.’


  Deze. Dit slachtoffer.


  Ben dacht dat hij gek werd. ‘Weet je of mijn broer in veiligheid is?’ vroeg hij. ‘Jack Logan. Hij is aan boord van een helikopter gehesen voor de cycloon toesloeg.’


  ‘Dat moet een team uit Nieuw-Zeeland zijn geweest,’ zei de man. ‘Wij zijn Australiërs. Ik weet niet wie zij aan boord hebben genomen.’


  ‘Zijn alle helikopters in veiligheid?’


  ‘Ook dat weet ik niet,’ zei de man verontschuldigend. ‘Dit is onze eerste vlucht. Alstublieft, we hebben maar weinig tijd.’


  Er waren nog vermisten.


  ‘Trek het reddingsvest aan,’ zei Mary.


  ‘Nee,’ zei Ben. ‘Jij eerst, dat is een bevel. Ik haal je manuscript, en dan kom ik ook.’


  ‘Dat is niet belangrijk.’


  ‘Ja, dat is het wel. Ga!’


  ‘Verdraaid,’ zei de man, verbaasd door Bens heftige woorden.


  ‘Nee, jij gaat eerst, Ben. Ik kom met Heinz en het manuscript.’ Ze keek naar hem alsof hij gek was geworden. ‘Jij hebt een klap op je hoofd gehad en hebt een gewond been. Hoe denk je mijn hond en mijn manuscript vast te kunnen houden als je in de lucht hangt?’


  De man van de helikopter slaakte een zucht. ‘Is het een rustige hond?’


  ‘Hij heeft al zoveel dode vis gegeten dat hij niet eens meer kan kwispelen,’ zei Mary. ‘Maar je moet hem niet knijpen.’


  De man lachte. ‘Hoe heet hij?’


  ‘Heinz.’


  ‘Oké, mensen, ik neem Heinz, en de rest maken jullie zelf maar uit.’ Hij boog zich naar de hond. ‘Kom Heinz, mammie en pappie zoeken maar uit wie het eerst gered moet worden.’


  


  Zij ging eerst, de gehavende quilt tegen haar borst gedrukt. ‘Barbara vergeeft me alles, als ik dit maar niet kwijtraak.’


  Ben volgde met haar manuscript. In Afghanistan had hij al eens in een helikopter gezeten, maar daar dacht hij liever niet aan terug.


  Toen hij de helikopter in werd gehesen, zat Mary al vastgegespt op het bankje. Ze hield Heinz vast alsof hij haar kon troosten. Ze leek verloren.


  Haar komst naar het eiland was een vlucht geweest. Nu ging ze terug naar huis.


  Hij ging naast haar zitten. Ze begroef haar gezicht in Heinz’ ruwe vacht, en dat deed hem denken aan de stroom vluchtelingen die hij in oorlogsgebieden had gezien.


  Voorzichtig raakte hij haar aan, maar ze ontweek hem. ‘Nee.’ Ze rechtte haar rug en keek hem aan. ‘Bedankt, Ben, maar nu sta ik er weer alleen voor.’


  ‘Nee, dat doe je niet.’


  ‘Mijn time-out eindigt nogal dramatisch,’ zei ze. ‘Maar dat is het niet alleen. We hebben nu allebei dingen die we onder ogen moeten zien.’


  Raak ’m Mary nam de overhand in haar. Hij zag het aan haar vastberaden kin, het pantser dat ze optrok.


  In andere omstandigheden zou hij…


  Wat hebben gedaan? Hij wist het niet.


  Hij dacht aan Jake en was opeens terug in Afghanistan, kijkend naar zijn bloedende broer, die op een brancard werd gelegd. Zelf kon hij niet mee met de ambulance. Hij moest de zorg om Jake uit handen geven.


  Van iemand houden kon pijn doen.


  Toen hij veertien was, had zijn moeder zelfmoord gepleegd. Die dag stond onuitwisbaar in zijn geheugen gegrift.


  De vrouw naast hem pijnigde zichzelf. Door haar was hij zijn eigen pijn even vergeten. Hij had haar gebruikt.


  Hij zou van haar kunnen houden.


  Ja, en zichzelf – en haar – blootstellen aan meer van hetzelfde?


  De zelfmoord van zijn moeder had hij ook niet kunnen voorkomen. De emotionele verantwoordelijkheid was te groot geweest.


  Waar ging dit heen? Hij had geen idee.


  Het was voor hen allebei beter er nu een eind aan te maken. De vrouwen met wie hij in Amerika uitging, waren sterk, onafhankelijk. Ze hadden hem niet nodig. Ze gebruikten hem als accessoire, en dat vond hij prima.


  Hij wilde niet dat een vrouw hem nodig had.


  ‘We vliegen naar Paihia,’ klonk de stem van de piloot in hun koptelefoon. ‘Na een medisch onderzoek worden jullie ergens ondergebracht.’


  Mary knikte. Ze had zich weer in de hand, maar was niet zo sterk als ze zich voordeed.


  Ze moesten verder. Allebei.


  


  Paihia


  


  Een grote legertent. Mensen met clipboards, mensen van de eerste hulp. Ze waren maar een piepklein onderdeeltje van een groot drama.


  ‘Ben is gewond,’ zei Mary tegen de vrouw in uniform die hun bij de helikopter opwachtte. ‘Ik ben verpleegkundige. Zijn knie is ontwricht. Het is me gelukt hem weer op zijn plaats te krijgen, maar er moet gekeken worden of hij niet gebroken is. Verder heeft hij een klap op zijn hoofd gehad. Ik heb de wond met pleisters tegen elkaar gedrukt, maar hij moet gehecht worden.’


  ‘We zullen ervoor zorgen,’ zei de vrouw. ‘En u?’


  ‘Met mij gaat het goed.’


  ‘Deze kant op, sir. Wilt u een rolstoel?’


  ‘Nee,’ mompelde hij. ‘Ik wil mijn broer vinden.’


  ‘Wie is uw broer?’


  ‘Jake Logan. Een van de zeilers.’


  ‘Hoorde u dan bij die zeilrace?’ Haar gezicht klaarde op. ‘De organisatie is ten einde raad. Ze hebben nogal wat mensen verloren.’


  ‘Jake…’ stamelde hij.


  ‘Ze hebben alle overlevenden naar Auckland geëvacueerd. Helaas heb ik geen namen.’ Ze aarzelde. ‘Over tien minuten vertrekt er een helikopter met patiënten die geopereerd moeten worden. Als u me even naar uw been en uw hoofd laat kijken, kunt u met dat toestel mee.’


  Ernstig keek Mary hem aan.


  ‘Ga maar, Ben,’ zei ze. ‘En veel geluk.’


  ‘Waar kan ik je vinden?’


  ‘Sir…’ begon de vrouw.


  De helikopter wachtte.


  ‘Ik wil je adres,’ zei hij gehaast tegen Mary. ‘Nu!’


  Ze glimlachte. ‘Stuur me maar een e-mail als je wilt. En laat me dan vooral weten hoe het met Jake is.’ Ze gaf hem haar e-mailadres. ‘Veel geluk, Ben… ’


  ‘Maar, Mary –’


  ‘Ga nu maar.’


  ‘Geef je die quilt aan mij?’ vroeg hij.


  ‘Wil je hem als aandenken? Dat kan niet.’


  ‘Nee, ik wil hem laten repareren voor Barbara en dan stuur ik hem terug aan jou. Ik heb geen aandenken nodig. Dank je, Mary. Raak ’m Mary. Ik zal deze dagen nooit vergeten.’


  


  Ze keek de helikopter na tot hij uit het zicht was verdwenen en klemde Heinz in haar armen.


  Ze zou zich goed moeten voelen, maar het was of Ben nu voorgoed uit haar leven was weggevlogen.


  Wrang glimlachte ze. Hij was een droom geweest, een onderbreking van de nachtmerrie. Ze was blij dat ze met hem had gevrijd. Door zich aan hem te geven, leek het of ze een deel van haar verleden had afgesloten.


  ‘Wat kan ik voor u doen, Miss Hammond?’ vroeg een hulpverlener met een clipboard even later zakelijk. ‘We hebben uw gegevens hier gevonden. Uw Amerikaanse vrienden van wie het eiland is, maken zich grote zorgen. We hebben minstens een half dozijn telefoontjes geregistreerd. Wilt u ze bellen om ze gerust te stellen?’


  ‘Ja, graag,’ zei ze.


  ‘Kunnen we nog met iemand anders contact opnemen? U woont in Taikohe. Kan iemand u komen halen?’


  ‘Rijden de bussen gewoon?’


  ‘Ja, maar –’


  ‘Dan neem ik de bus.’


  ‘We kunnen vast wel iemand regelen die u brengt. We hebben genoeg vrijwilligers.’


  ‘Nee, dank u.’ Ze haalde diep adem. ‘Ik wil dit achter me laten. Terug naar het normale leven.’


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  New York


  


  ‘Mr. Logan, ik heb ene Mary Hammond aan de lijn. Ze wil u spreken. Ik heb gezegd dat uw agenda vol zit, maar ze zegt dat het om iets persoonlijks gaat. Ze is maar tot maandag in het land.’


  Ben zat tot over zijn oren in het werk. De onderhandelingen waren complex en belangrijk.


  Mary Hammond.


  Ineens werden de cijfers voor hem wazig. ‘Verbind maar door.’


  ‘Ze wil niet telefonisch met u praten. Ze wil een afspraak. Zal ik zeggen dat het niet gaat?’


  Zijn pen schoot dwars over een document met drie zegels, een ervan van het staatshoofd. ‘Ik zal haar nu ontvangen.’


  Er viel een stilte, terwijl Elspeth met de buitenlijn praatte.


  ‘Ze kan over een uur hier zijn,’ zei zijn secretaresse. ‘Ze zit aan de andere kant van de stad.’


  ‘Ik stuur wel een wagen.’


  ‘Ze heeft al opgehangen. Zal ik de onderhandelingen met Howith opschuiven?’


  ‘Ja.’


  ‘Hoelang denkt u nodig te hebben? Een kwartier? Een halfuur?’


  ‘De rest van de dag,’ zei hij kortaf. ‘Zeg alles af.’


  Zijn secretaresse moest een paar van ’s werelds belangrijkste financiers vertellen dat de monetaire crisis even moest wachten. Er zouden allerlei geruchten de ronde gaan doen. Ben Logan miste nooit een afspraak op dit niveau.


  Maar Ben Logan had ook nooit eerder bezoek gehad van de vrouw die zijn leven had gered.


  Hij staarde naar zijn bureau. Het enige wat hij zag, was Mary. Om afscheid te nemen had hij naar de Bay of Islands terug moeten gaan. De dagen na de cycloon waren echter in een waas voorbijgegaan.


  Die namenlijst doornemen in Auckland…


  Jakes naam aan de goede kant zien staan.


  Ben had zijn broer gevonden, in het kantoor van de helikoptermaatschappij. Jake had net staan schreeuwen, aangeboden te betalen wat nodig was – zijn hele fortuin als het moest – om een helikopter te huren en zelf boven zee naar Ben te gaan zoeken.


  De uitdrukking op zijn gezicht toen Ben was komen binnenwandelen, was met geen pen te beschrijven geweest.


  In een café later die avond had Jake rustig gezegd: ‘Vertel me over mama.’


  Ben had gedacht aan wat hij tegen Jake had gebruld toen hij hem had gedwongen de reddingsboot te verlaten. Als laatste had hij de zelfmoord van hun moeder in de strijd gegooid. ‘Dit is de werkelijkheid, Jake,’ had hij geroepen. ‘Geen toneelspel waarin je de held kunt uithangen. Ga! Je lijkt mama wel. Zij kon de werkelijkheid ook niet onder ogen zien. Waarom denk je dat ze zelfmoord heeft gepleegd?’


  Jake was altijd verteld dat ze per ongeluk een overdosis had genomen. Alleen Ben had de waarheid geweten, en die had hij twintig jaar lang voor zich gehouden.


  Die avond had Jake tot diep in de nacht met Ben zitten praten en drinken. Het was er niet gemakkelijker op geworden. De pijn om de dood van hun moeder was nog steeds bitter geweest. Liefde… Daar deed Ben niet aan. Hij kon het niet. Die pijn wilde hij nooit meer voelen.


  De broers zochten hun weg alleen, zonder partner. Jake had het geprobeerd, maar zijn huwelijk was stukgelopen.


  Ben had terug willen gaan om Mary te vinden, maar had uiteindelijk besloten dat het beter was om er in één klap een eind aan te maken. Het was voorbij.


  En nu zou ze over minder dan een uur in zijn kantoor zitten.


  Mary.


  Het was hem niet gelukt haar uit zijn hoofd te zetten. Op zijn laptop zat een YouTube-filmpje, de finale van de wedstrijd tussen de twee beste rolschaatsteams van Nieuw-Zeeland.


  Raak ’m Mary speelde voor Taikohe. Ze was inderdaad klein, energiek en slim, ontweek meisjes die twee keer zo groot waren, bewoog zich met ongekende snelheid en bracht haar team naar de overwinning.


  Ze had zware make-up opgedaan en droeg een zwarte body, paarse sokken, een topje en een short.


  De documenten voor hem waren nu belangrijk. Hij moest zich erop concentreren.


  Maar dat deed hij niet. Hij bekeek de wedstrijd nog een keer.


  


  Als ze het nu niet deed, deed ze het nooit.


  Het was idioot om naar het andere eind van de wereld te vliegen, alleen maar om met Ben te praten. Een telefoontje zou ook hebben volstaan, maar de moed ontbrak haar. Ze wilde zijn gezicht zien. Dit was de enige manier.


  Bovendien had ze nu geld voor de vlucht. Dat was al een persoonlijk bedankje waard. Drie weken na de storm had er een jurist voor haar deur gestaan.


  ‘Miss Hammond?’


  ‘Ja?’


  ‘Frank Blainey, advocaat, gespecialiseerd in smaadprocessen. Ik ben gestuurd door Mr. Ben Logan. Hij had het over een zaak met een lijkschouwer, die uw carrière heeft geschaad. Hij vroeg me om hiernaar een onderzoek in te stellen. Ik heb wat voorbereidend werk verricht. Eerlijk gezegd ben ik ontzet. De instructies van Mr. Logan volgend, heb ik inmiddels de verklaringen opgenomen van uw collega’s en verschillende leden van uw familie.’


  Ze was in eerste instantie zo perplex geweest, dat ze de woordenstroom zwijgend over zich heen had laten komen.


  ‘Ik ben snel te werk gegaan en heb de ondervragingen apart uitgevoerd. We kunnen de zaak nu helder voor de rechter brengen. U heeft alle reden om een aanklacht wegens smaad en meineed in te dienen.’


  Nadat ze haar tong had teruggevonden, had ze gestameld: ‘W-Wat…’


  ‘Neem uw tijd. Laat het even bezinken. Ik denk dat we uw probleem hebben opgelost.’


  ‘Ben… Ben Logan?’


  ‘Ja, hij heeft me deze opdracht gegeven.’


  ‘Maar ik kan me helemaal geen advocaat veroorloven,’ had ze verward gejammerd.


  De advocaat had geglimlacht. ‘De Logan-miljarden staan u ten dienste. Mr. Logan heeft gezegd: ongeacht de kosten. Uiteindelijk zijn die trouwens helemaal niet zo hoog. Als u zelf een advocaat in de arm had genomen, had u hetzelfde resultaat bereikt.’


  ‘Maar het is mijn familie,’ fluisterde ze. ‘Mijn vader… Ik kan ze niet voor het gerecht dagen en leugenaars noemen.’


  ‘Ook niet als ze het zijn? Ook niet als ze uw carrière ruïneren?’


  ‘Ik kan het niet…’


  ‘Nou, ik wel,’ zei hij, vriendelijk maar beslist. ‘Mr. Logan denkt dat u niet voor de rechtbank wilt getuigen. In dat geval kan ik het ook op een andere manier regelen. De getuigenverklaringen spreken elkaar tegen, en ik heb officiële verklaringen van twee van uw collega’s dat u zich in geen enkel opzicht strafbaar hebt gemaakt. Met uw toestemming presenteren we die aan het register voor verpleegkundigen, samen met uw beëdigde verklaring dat u niet wilt dat uw familie vervolgd wordt wegens smaad. Zo wordt uw baan behouden.’


  Er viel een stilte.


  ‘U heeft ook een belangrijk financieel en persoonlijk verlies geleden. Uw stiefmoeder heeft ermee ingestemd deze cheque te tekenen als u de aanklacht intrekt.’


  Hij overhandigde haar een cheque. Haar adem stokte toen ze ernaar keek. ‘Mijn vader…’ stamelde ze.


  ‘Volgens mij is uw vader ontzet over de leugens die er over u zijn verteld,’ zei de advocaat iets vriendelijker. ‘Maar ik vrees dat hij niet de kracht heeft om tegen uw stiefmoeder in te gaan. Hij wil zijn excuses aanbieden, maar ik betwijfel of hij dat ook zal doen. Hij ziet deze cheque als een handreiking en hoopt dat u die wilt aannemen.’


  Zo kwamen ze uit de narigheid. Ze dacht aan alle leugens, alle pijn.


  Zag haar vader deze cheque als een handreiking, een excuus voor zijn gedrag?


  Nog nooit had ze zich zo eenzaam gevoeld.


  Ben was niet zelf gekomen. Hij had een advocaat gestuurd.


  Ook haar vader was niet zelf gekomen. Hij had een cheque gestuurd.


  Ze was het gewend om alleen te zijn. Ze dacht aan de gevolgen van de stappen die Bens advocaat had genomen om haar te helpen. ‘Heeft Ben u gevraagd dit te doen?’


  ‘Ja. Hij zei dat u misschien van mening zou zijn dat hij niet het recht heeft om zich ermee te bemoeien. Ik heb alleen maar bewijs gezocht en dat aan uw familie gepresenteerd.’


  ‘Maar op instructies van Ben.’


  ‘Ja.’


  Het voelde verkeerd. Ze werd afbetaald.


  Zowel door Ben, als door haar familie.


  Dat was niet eerlijk.


  Ze moest met Ben praten.


  ‘Kan ik tegen Mr. Logan zeggen dat u het accepteert?’ vroeg de advocaat.


  ‘Dank u,’ zei ze zacht, ‘ik ga Mr. Logan zelf bedanken.’


  Nu, een maand later, was ze hier, in Manhattan, in het Logan House, een gebouw zo groot dat half Taikohe in de hal zou passen. Het was meer dan intimiderend.


  ‘Mr. Logan verwacht u.’ Een efficiënt uitziende vrouw in een onberispelijk, grijs mantelpak bracht haar naar boven. ‘Hij mag onder geen beding gestoord worden,’ zei de vrouw tegen de receptioniste. ‘Orders van Mr. Logan. De rest van de dag is hij weg.’


  ‘Als hij het druk heeft…’ bracht Mary verschrikt uit.


  ‘Niet voor jou, liefje,’ zei de vrouw.


  Liefje…


  Zag ze eruit als iemand die liefje genoemd wilde worden? Ze had wat anders aan moeten trekken dan haar outfit voor bruiloften en begrafenissen. Het was al vrij oud. Ze had meer make-up op moeten doen, nieuwe schoenen moeten kopen.


  Nee, ze hoorde hier niet.


  De liftdeur gleed open op de bovenste etage, en de vrouw moest haar bijna een duwtje geven om naar buiten te gaan.


  ‘Ik wil niet…’ Mary voelde paniek opkomen.


  ‘Mr. Logan verwacht u,’ zei de vrouw. Ze duwde een deur open.


  Achter een massief bureau stond Ben. Hij kwam naar haar toe om haar te begroeten.


  ‘Ben?’ De laatste keer dat ze hem had gezien, was hij bont en blauw geweest. Hij had pijn gehad en had niet geweten of zijn tweelingbroer nog leefde. Tijdens de storm had ze hem in haar armen gehouden, en ze hadden elkaar getroost. Maar deze man zag er piekfijn uit, in zijn zwarte pak met dun grijs krijtstreepje. Het zat hem als gegoten. De kwaliteit straalde ervan af, net als van zijn mooie blauwe das, het gestreken witlinnen overhemd en zijn schoenen.


  Hij was gladgeschoren, en zijn glanzende, donkere haar was keurig geknipt.


  Zijn intelligente grijze ogen gleden over haar heen. Zagen ze dingen die hij niet mocht zien? Nee, dat was inbeelding.


  Ze had niet moeten komen. Hij joeg haar angst aan.


  Maar toen hij glimlachend, met uitgestrekte handen, naar haar toekwam, was hij ineens weer de Ben die ze in haar armen had gehouden, met wie ze had gevrijd.


  ‘Mary,’ zei hij welgemeend, ‘Raak ’m Mary, hier in mijn kantoor. Ik voel me vereerd.’


  Zijn omhelzing was hartelijk maar kort. Toen hij haar op armlengte afstand hield, had ze opnieuw het gevoel dat hij meer zag dan ze wilde blootgeven. Ze verlangde naar zijn omhelzing, maar hij bleef op afstand.


  ‘Dank je, Elspeth,’ zei hij.


  Deze man was miljardair. Hoe had ze ooit kunnen denken dat ze hem kende? Met twee woordjes had hij zijn secretaresse weggestuurd, vriendelijk en kort.


  In zijn wereld was hij degene die het voor het zeggen had!


  De afgelopen weken had ze hem gegoogeld. Zijn broer Jake, de acteur, was beroemd. Ben stond veel minder in de schijnwerpers, maar zijn zakelijke successen waren indrukwekkend.


  Ze dacht aan de cheque van haar vader en stiefmoeder en hoe die haar leven had veranderd.


  Bij de gedachte aan het fortuin van deze man sprongen de tranen haar in de ogen.


  Hoe kon ze het hem vertellen, zonder dat hij het verkeerd zou opvatten?


  Zijn secretaresse was verdwenen. Slechts hij en zij waren in zijn enorme kantoor, met uitzicht op de haven en het Vrijheidsbeeld. Ze was nog maar vierentwintig uur in de stad en had zich al die tijd moed ingesproken om hem te gaan opzoeken.


  ‘Waar heb ik deze eer aan te danken?’ vroeg hij.


  Het kostte haar moeite om haar gedachten op een rijtje te zetten. ‘Ik kom je bedanken.’


  ‘Dat heb je al gedaan,’ zei hij ernstig. ‘Via mijn advocaat en door de mooie kaart die je hebt gestuurd.’


  ‘Dat klinkt alsof ik een kind ben dat een bedankbriefje schreef.’


  ‘Ik heb hem bewaard,’ zei hij.


  Haar adem stokte.


  Hij hield nog steeds haar handen vast…


  ‘Eigenlijk moet ik jou bedanken,’ verklaarde hij. ‘Je hebt mijn leven gered. Ik sta voor eeuwig bij je in het krijt.’


  Ze slikte. Zijn handen brachten iets vreemds in haar teweeg. Ze voelde…


  Hou op. Zeg wat je te zeggen hebt.


  ‘Ik kan je niet vertellen hoe blij ik was toen ik hoorde dat Jake in veiligheid was,’ zei ze moeizaam.


  ‘Jij hebt er nooit aan getwijfeld.’


  ‘Ik gaf het niet toe, maar ik twijfelde er wel degelijk aan.’ Ze zag dat zijn glimlach zijn ogen niet bereikte. Het was een glimlach die zei dat er problemen waren. Maar wat kon er verkeerd gaan in de perfecte wereld van deze man? ‘Is er iets?’ vroeg ze. ‘Met Jake, bedoel ik?’


  ‘Wat zou er kunnen zijn? Het gaat hem goed.’


  ‘Nou, gewoon… Je kijkt zo…’


  ‘Het gaat hem goed,’ herhaalde hij koel.


  Toch was er iets, dat voelde ze. Hij mocht dan de alziende ogen van een arend hebben, ook zij kon gedachten lezen. Want, ja, ze kende deze man. Vanbinnen was hij gewoon… Ben.


  Hij was oké.


  Ze had er goed aan gedaan om te komen.


  ‘Hoe gaat het met Heinz?’ vroeg hij.


  ‘Die zal zich wel vervelen. Mijn buurman zorgt voor hem. Hoe gaat het met je knie?’


  ‘Ben je de halve wereld door gereisd om dat te vragen?’


  ‘Nee.’ Ze maakte haar handen los en deed een stap terug. Ze wilde zijn gezicht zien als ze zei wat ze te zeggen had.


  ‘Ben…’ begon ze.


  Er viel een stilte.


  ‘Mary?’


  ‘Ik ben gekomen om je te vertellen dat ik zwanger ben.’


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Het lukte hem niet om zijn gezicht snel genoeg in de plooi te zetten.


  Mary stond met haar rug tegen de gesloten deur, haar kin uitdagend naar voren.


  Het pak dat ze droeg, stond haar niet. In een versleten jeans zag ze er beter uit.


  Zwanger.


  ‘Ik ben niet gekomen om je een proces aan te doen,’ zei ze snel. ‘Je hoeft het zelfs niet te erkennen. Ik dacht alleen… Ik vond dat ik het je moest vertellen.’


  ‘Maar ik dacht…’ Praten kostte hem moeite. ‘Ik dacht…’ Maar hij had niet gedacht. Het was gewoon gebeurd. Ze hadden gevrijd uit een behoefte, zonder te denken aan de gevolgen.


  Nu werden de gevolgen hem in één klap duidelijk.


  ‘Je denkt natuurlijk aan de morning-afterpil,’ zei ze. ‘Die is er, maar ik heb er de volgende ochtend niet aan gedacht.’


  Haar gezicht sprak boekdelen. Dit was geen discussie over het al of niet krijgen van dit kind.


  Deze vrouw ging een kind krijgen.


  Hij moest haar in zijn armen nemen, zeggen dat het geweldig nieuws was.


  Maar hij kon het niet.


  Een baby.


  Familie.


  Zijn moeder… Zijn familie, die er maar een zooitje van had gemaakt… Zelfs met Jake had hij het verknoeid. Een baby zou kwetsbaar zijn, afhankelijk van hem…


  ‘Het is oké,’ herhaalde ze vriendelijk. ‘Voor mij was het ook een schok. De storm heeft ons gezonde verstand weggeblazen. Ik heb besloten de baby te houden. Door wat jij voor me hebt gedaan, beschik ik nu over de financiële mogelijkheden. Dankzij jouw advocaat heb ik een cheque van mijn familie gekregen én ik heb mijn baan terug. Mijn baby en ik redden het wel. Ik ben gekomen omdat ik vond dat ik het je verschuldigd ben.’


  ‘Jij?’


  ‘Ja, dit is geen valstrik, Ben. Ik ben niet gekomen om iets te eisen. Deze zwangerschap voelt goed. Ik had het niet gepland, maar het is gebeurd. Het is fantastisch. Het is ongelooflijk dat dit kan voortkomen uit… uit wat wij hebben gehad. Ik vond echt dat ik het je persoonlijk moest vertellen, voor het geval deze baby je zou kunnen helpen…’


  ‘Wat bedoel je in vredesnaam?’


  ‘Ik bedoel dat deze baby mij blij maakt,’ verklaarde ze zacht. ‘Het zal heus ook zwaar worden. Maar toen ik merkte dat ik zwanger was, was ik alleen maar blij. Dat zoiets heerlijks kan voortkomen uit zoiets…’


  ‘Toevalligs?’


  Hij klonk wrang, maar ze bleef sterk. Misschien niet in haar hart, maar dat gevoel verborg ze goed. ‘Voor jou was het een gelegenheid om te vrijen,’ zei ze met opgeheven hoofd, ‘voor mij was het een soort scheidslijn. Voor en na. Voor jou betekent het natuurlijk niets. Toen ik naar het eiland kwam, was ik ten einde raad. Ik kwam weer thuis met het gevoel dat ik de hele wereld aankon. Ik ben sterk genoeg om deze baby alleen op te voeden. Jij hoeft niets te doen. Als je wilt, komt jouw naam niet op het geboortebewijs. Maar ik vond… dat je het moest weten.’


  Wat moest hij zeggen?


  ‘Ik ga nu,’ zei ze zacht. ‘Je hoeft niet bang te zijn voor nare gevolgen. Voor jou was het gewoon een vrijpartij, voor mij was het iets magisch. Onze baby is in liefde ontvangen, dat zal ik nooit vergeten. Dank je, Ben. Dank je voor mijn baby. Dank je voor alles.’


  Ze draaide zich om en liep de deur uit.


  


  Ze had heel zelfverzekerd geklonken, maar dat gevoel verdween toen de deur achter haar was dichtgevallen. Waarom was ze hier?


  In Nieuw-Zeeland had dit het enige geleken wat ze zou kunnen doen: hem persoonlijk vertellen dat hij vader zou worden.


  Oké, een sprankje hoop dat hij blij zou zijn, had ze wel gehad.


  Het gesprek zou kort en zakelijk zijn, ze zou hem verzekeren dat ze geen ondersteuning van hem verwachtte.


  Wat ze niet had verwacht, was afschuw.


  Was hij bang dat ze een deel van de Logan-miljarden kwam opeisen? Nee, aan zijn gezicht te zien ging het niet om geld.


  Waarom kwam die lift niet? Ze drukte weer op het knopje en overwoog de brandtrap te nemen.


  Ze wilde naar huis.


  Die uitdrukking op Bens gezicht wilde ze nooit meer zien. En haar kind mocht die ook niet zien.


  ‘Mary…’


  Hij stond achter haar.


  Weer drukte ze op het knopje.


  ‘Het spijt me, Mary.’


  ‘Je hoeft je niet te verontschuldigen. Ik heb gezegd wat ik te zeggen had. Wat jou betreft, is dit alles.’


  ‘Wanneer ben je aangekomen?’


  ‘Gisteren.’ Weer drukte ze op het knopje.


  ‘Wanneer ga je terug?’


  ‘Maandag.’


  Wat was er met die stomme lift aan de hand? ‘Dit gebouw is toch van jou?’ riep ze boos uit. ‘Laat er meer liften in maken.’ Hij legde zijn hand op de hare. Zijn aanraking leek haar huid te verbranden.


  ‘Zullen we samen gaan lunchen?’


  ‘Nee.’


  ‘Dat is niet aardig.’


  ‘Nee!’


  ‘Mary –’


  ‘Ik heb gezegd wat ik te zeggen had. Laat me nu gaan.’


  ‘Mag ik je vertellen waarom ik zo reageerde?’


  Eindelijk arriveerde de lift. Ze hoefde er alleen maar in te stappen en naar de begane grond te gaan. Haar spullen pakken, een taxi bellen… naar het vliegveld. Maar ze verzette geen stap. De liftdeur ging weer dicht en geluidloos zoefde de lift naar beneden.


  ‘Er is een reden,’ zei hij. Hij draaide haar om en legde zijn handen op haar schouders.


  ‘Vertel op.’ Ze was opeens doodmoe. Een jetlag? De zwangerschap? De uitdrukking op zijn gezicht?


  ‘Ik kan het niet…’ zei hij.


  ‘Wat?’ vroeg ze. Ze stond op het punt in huilen uit te barsten. Maar waarom eigenlijk? Ze had toch gedaan wat ze wilde? Ze had zijn angst gezien.


  ‘Ik wil geen gezin,’ zei hij.


  Dit was geen goede plek voor dit gesprek, dacht ze onlogisch. Voor de lift. En plein public.


  Ze keek om zich heen. De paleisachtige receptie was ontworpen voor één secretaresse, en Elspeth was nergens te zien. Deze hele etage was voor Ben. Dit was Bens wereld, voor haar was geen plaats hier. Was dit zijn schuilplaats, net zoals Hideaway Island dat voor haar was geweest?


  Haar schuilplaats was vernietigd door een storm. Vormde zij een bedreiging voor de zijne?


  Wat had hij gezegd? Hij wilde geen gezin? Dat verlangde ze ook niet van hem.


  ‘Mary, mijn vader, zijn vader en zijn grootvader bezaten praktisch heel Manhattan,’ begon Ben. ‘Mijn vader was een megalomane rokkenjager, mijn moeder een knappe, getalenteerde, fragiele filmster. Rita Marlene. Misschien heb je wel eens van haar gehoord. Ze had behoefte aan steun, liefde en waardering, maar die kreeg ze niet van mijn vader. Na de geboorte van Jake en mij trok ze zich terug in haar eigen wereldje. Die van het toneel: haar realiteit bestond uit acteren. Als ze boos was, wisten we niet of het echt was of gespeeld. Ophelia, Lady Macbeth, Anna Karenina… Jake en ik hebben ze allemaal voorbij zien komen. Onze jeugd speelde zich af in afzondering van onze ouders, slechts in de nabijheid van kindermeisjes. We zagen onze ouders alleen als we ons hadden misdragen. En geloof me, daar waren we heel goed in.’


  Hij lachte, kort en hard. ‘We beseften niet dat we het op die manier nog veel erger maakten. Als wij wat hadden uitgespookt, gaf mijn vader de schuld aan Rita. Rita! Ze was altijd Rita. Toneel-Rita. Nooit mama. En mijn vader was sir.’


  ‘Ben –’


  ‘Laat me alsjeblieft uitpraten, Mary, het wordt nog erger. Toen we veertien waren, hebben Jake en ik een auto gestolen. Niet zomaar een auto… Mijn vader wilde een deal sluiten met de door en door verwende zoon van een sjeik. Een oliemagnaat. Hij liet hem in het herenhuis van onze familie logeren en trok alles uit de kast om indruk te maken. Stel je even voor. Overal bedienden. Mijn moeder in een prachtige avondjurk, de onderdanige echtgenote spelend. Nu weet ik dat ze zwaar onder de drugs zat. Alles wees daarop, maar niemand wilde het zien.’


  ‘O, Ben…’


  ‘Mijn vader blafte bevelen, wilde ten koste van alles indruk maken, deed lelijk tegen de bedienden, tegen Rita. Jake en ik moesten een stijf pak aan en beleefd opdraven in de salon om als zijn zoons te worden voorgesteld. Dat was goed voor zijn ego. Zoons hebben die gehoorzamen.’


  Mary had geen idee waar Ben heen wilde en luisterde onbewogen.


  ‘Mijn moeder knoeide met haar drankje. Ze zat naast die zoon van de sjeik. Hij keek naar haar op een manier die Jake en ik verafschuwden. Toen ze weer knoeide, trok mijn vader haar overeind en zei dat ze weg moest gaan. Excuses, excuses, excuses. Toen noemde ik hem een…’


  Het woord dat hij gebruikte, liet haar ineenkrimpen. ‘Ben…’


  ‘Wij werden ook weggestuurd. De trots van mijn vader moest koste wat het kost ongebroken blijven. Het laatste wat we hoorden, was mijn vader die excuses aanbood voor zijn achterlijke familie. De zoon van de sjeik was het met hem eens dat vrouwen en kinderen een eeuwig probleem vormden.’


  Ze snakte naar adem. ‘En toen?’ vroeg ze.


  ‘Jake en ik gingen naar buiten en startten de Lamborghini van die zoon van de sjeik. Jake reed naar Soho en botste daar achter op een stilstaande bus. Jake zwoer dat het de schuld van de bus was. Hij werd gewond naar het ziekenhuis gebracht. Ik bracht de nacht door in de gevangenis, zonder te weten of Jake nog leefde. Mijn vader weigerde borgtocht voor me te betalen. Uiteindelijk heeft de assistent van mijn vader me eruit gehaald. Toen ik de volgende ochtend thuiskwam, was mijn vader in alle staten. Mijn moeder had een blauw oog en was hysterisch.’


  ‘O, Ben…’


  ‘Hij had zijn gekwetste trots op haar afgereageerd. Zij huilde en bleef maar zeggen: “Sorry, Ben, sorry. Ben, jij moet voor Jake zorgen. Hij is jouw verantwoordelijkheid”. Ik dacht dat ze doelde op het ongeluk. Ze deed heel melodramatisch. Het spijt me nog altijd, maar ik vroeg me af wie ze op dat moment speelde.’


  In gedachten verzonken keek hij voor zich uit.


  ‘Ze bleef hysterisch. Het leek zo echt, dat ik doodsbang was. Uiteindelijk bedaarde ze. Mijn vader ging weg. Jake lag nog in het ziekenhuis. Ik was bezorgd om Rita, maar ook om Jake. Die avond in bed zei ik tegen mezelf dat ze weer toneelspeelde. Ik was boos: Jake was gewond, en ik was doodsbang. Waarom was Rita niet voor hem opgekomen? Waarom was ze niet wat flinker? Waarom vertelde ze me niet hoe het met Jake ging? Ik had naar haar toe moeten gaan. Ze had niet geacteerd. Ze nam een overdosis en was de volgende ochtend dood.’


  Mary dacht aan haar eigen, eenzame jeugd. Maar kon je haar jeugd met die van hem vergelijken? Wat een last rustte er op zijn schouders… De dood van zijn moeder. ‘Je was pas veertien,’ zei ze zacht. ‘Je had het niet kunnen voorzien.’


  ‘Ik had het moeten weten.’


  ‘En Jake…’


  ‘Denk je dat ik hem verteld heb van dat blauwe oog? Gesproken heb over de schuldvraag? Hij dacht dat mama per ongeluk een overdosis had genomen. Ik kon hem toch niet met nog meer ellende opzadelen?’


  ‘Weet hij het nog steeds niet?’


  ‘De laatste minuten op het jacht heb ik het tegen hem geschreeuwd. Hij speelde de martelaar, zei dat ik eerst moest gaan. Hij heeft een slecht been, van een verwonding in Afghanistan. Ik zei dat hij het reddingstuig aan moest trekken, want dat hij anders zelfmoord pleegde – net als Rita. Daar schrok hij zo van, dat hij deed wat ik zei en in veiligheid kon worden gebracht…’


  ‘Neemt hij je dat kwalijk?’


  ‘Wie weet wat Jake denkt? Hij praat alleen tegen me in eenlettergrepige woorden: “Ja”. “Nee”. “Ik heb niets te zeggen”. “Dag”.’


  ‘Waar sta jij nu?’ vroeg ze kalm.


  ‘Alleen, zonder gezin,’ zei hij bot. ‘Jake lijkt op Rita. Hij vlucht in zijn toneelwereld. Bant de werkelijkheid uit. Ik lijk op mijn vader. Ik vind het fijn dit bedrijf te runnen, de controle te hebben. Sinds de dood van mijn moeder mijd ik persoonlijke contacten. Eén avond, één explosie was voor mijn vader genoeg om ons gezin kapot te maken. Rita zei dat ik verantwoordelijk was voor Jake. Na haar dood heb ik gezworen dat ik nooit de verantwoordelijkheid voor iemand anders op me zou nemen.’


  ‘Ben je bang dat je net zo zult eindigen als je vader?’


  ‘Ik zorg er wel voor dat ik nooit in die positie terechtkom.’


  ‘Dat verlangt ook niemand van je.’


  ‘Jij verlangt van me een vader te zijn.’


  ‘Nee. Ik heb je een uitweg geboden.’


  ‘Hoe dan?’


  ‘Heel gemakkelijk. Je lacht tegen me, feliciteert me, wenst me het allerbeste en neemt afscheid.’


  Na een lange stilte knikte hij.


  Ze wist echter dat hij er anders over dacht.


  ‘Eerst ga ik met je lunchen.’


  ‘Graag,’ zei ze vastberaden. ‘Maar meer niet. Onze baby en ik vormen geen gevaar voor jouw wereld, Ben. Je bent nog steeds vrij. Je bent niet verantwoordelijk voor onze baby.’


  


  Onze baby.


  Die twee woordjes echoden door zijn hoofd.


  Hij kon geen vader zijn.


  Het was stom geweest de Lamborghini te stelen. De gevolgen daarvan zouden hem de rest van zijn leven blijven achtervolgen. Door zíjn domme gedrag was zijn moeder gestorven.


  Zijn vader was een bullebak geweest. Hij had zijn vrouw geslagen, maar hij had haar niet vermoord. Dat had Ben gedaan door haar te negeren, door het verschil tussen werkelijkheid en fantasie niet te zien.


  Hij had het nooit aan Jake verteld, maar nu vertelde hij alles aan deze kleine vrouw.


  Waarom? Ze had hem niet gevraagd betrokken te zijn bij het leven van de baby. Er was geen reden om zijn hart uit te storten, en toch… Nu weggaan was hetzelfde als haar een klap in het gezicht geven.


  Hij kon haar financieel ondersteunen, besloot hij toen ze de begane grond bereikten. Hij woonde in Amerika, zij in Nieuw-Zeeland. Hij hoefde zijn… het kind nooit te zien.


  Als… het achttien werd, wilde het hem misschien leren kennen. Dat was oké.


  ‘Vergeet niet met hem te gaan eten als hij eenentwintig wordt,’ zei ze.


  Ongelovig keek hij haar aan. Ze stonden in de hal. Zijn collega’s en staf wierpen nieuwsgierige blikken op de vrouw aan zijn zijde.


  De moeder van zijn baby?


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Je bent een open boek.’


  ‘Niet waar. En ik dacht niet aan zijn eenentwintigste, maar aan zijn achttiende.’ Hij haalde diep adem. ‘Weten we al of het een hij is?’


  ‘Nee, geen idee,’ zei ze vrolijk. ‘Doet dat er wat toe?’


  ‘Nee, natuurlijk niet.’


  Maar hij dacht: een zoon.


  En toen: een dochter.


  ‘Je hebt weer die opgejaagde uitdrukking op je gezicht,’ zei ze. ‘Maak je geen zorgen. Als je op je vader lijkt, ga ik met een geweer tussen jou en ons kind staan.’


  ‘Dat geloof ik graag. Ik heb je zien rolschaatsen.’


  Nu was het haar beurt om ongelovig te kijken. ‘Waar?’


  ‘Op YouTube.’


  ‘Je hebt naar me gekeken?’


  ‘Ja, naar de finale van vorig jaar. Een vrouw die zo speelt… die er zo uitziet… Die wil ik voor niets op de wereld in de weg staan.’


  ‘Zie je wel. Maak je geen zorgen. Als je je vader gaat nadoen, tuig ik me op en kom tussenbeide.’


  Ze stonden inmiddels in het voorjaarszonnetje. New York deed zijn best om indruk te maken.


  Waar zou hij met haar gaan lunchen?


  Voor zakenlunches ging hij meestal naar Clive, daar waren comfortabele stoelen, discrete tafels en uitstekend voedsel. Clive begroette hem altijd zelf en hij kreeg altijd een tafeltje, hoe druk het ook was. Hij pakte haar hand om naar Clive te gaan.


  Ze bleef staan en vroeg: ‘Het park is die kant op, niet?’


  ‘Ja, maar –’


  ‘Central Park. Daar is de Imagine Garden. Strawberry Fields Forever. Ik was gek op John Lennon. Kunnen we geen broodje kopen en het daar opeten?’


  ‘Het is er vol met –’


  ‘Kinderen en honden,’ maakte ze zijn zin af. ‘Echt een plekje voor mij.’


  ‘Ja, als je de baby hebt.’


  ‘Nee, nu ook al,’ zei ze vriendelijk. ‘Ik ben wijkverpleegster. Ik werk met kinderen, moeders en ouden van dagen. Ik wil op het gras lopen. Ik heb nog steeds last van een jetlag. De frisse lucht zal me goeddoen.’


  Ze was inderdaad bleek. Dat had hij eerder moeten zien, maar haar kleren waren ook zo saai. Ze zag er heel anders uit dan de laatste keer dat hij haar had gezien. Het nieuws dat ze had gebracht was verbijsterend geweest. Hij bekeek haar wat beter. ‘Je bent ziek geweest.’


  ‘Ja, ochtendmisselijkheid,’ zei ze somber. ‘Maar ze liegen. Ochtend… Ha!’


  ‘Toch ben je naar New York gevlogen.’


  ‘Het voelde goed om het je te gaan vertellen.’


  ‘Je had toch kunnen bellen?’


  ‘Nee, ik wilde je gezicht zien als ik het vertelde.’


  ‘En, heb ik aan de verwachtingen voldaan?’


  ‘Nee.’ Ze gaf hem een arm. ‘Je hebt uitgelegd waarom je bang bent om vader te worden. Als ik gebeld had, zou ik dat nooit te weten zijn gekomen. Dan zou ik Gertrude of Archibald hebben opgevoed met het idee dat papa niet om hem of haar gaf. Waar kunnen we een broodje kopen?’


  Papa. Het woord weergalmde in zijn hoofd.


  ‘Als we dan al een broodje moeten eten, dan wel het beste wat er is,’ mompelde hij, vechtend tegen een emotie waarmee hij zich geen raad wist. Was het vooral verwarring?


  ‘Oké. Jij wijst de weg. Wij volgen.’


  Hij hoorde het haar zeggen. Wij.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Zijn agenda stond vol met afspraken.


  En hij zat op het gras met de moeder van zijn kind een broodje te eten en limonade te drinken.


  Ze had gedaan waarvoor ze was gekomen. Nu praatte ze over de schade die cycloon Lila had aangericht, over de inspanningen om alles op te bouwen, dat het voor Barbara en Henry nu heel moeilijk was om een eiland te verkopen dat door een cycloon was geteisterd.


  ‘Misschien koop ik het wel,’ hoorde hij zichzelf zeggen.


  ‘Waarom?’ Ze at nauwelijks. Als ze dacht dat hij niet keek, brak ze een stukje van haar broodje af en stopte het in haar tas.


  ‘Waarom niet?’


  ‘Hoe rijk ben je eigenlijk?’


  ‘Rijker dan goed voor me is,’ zei hij lachend. ‘Dat is het probleem.’


  ‘Waar is je vader?’


  ‘Die is tien jaar geleden overleden. Een hartaanval. Het had niet beter kunnen treffen.’


  ‘Je haatte hem dus echt.’


  ‘Ja. Hij wilde alles controleren. Jake en ik werden verondersteld in de zaak te komen werken. Om te ontkomen aan de druk, zijn we in het leger gegaan. Een domme beslissing. Na zijn dood maakte ik mijn eerste winsten in de handel. Ik merkte dat ik het leuk vond.’


  ‘Dat betekent nog niet dat je op hem lijkt.’


  ‘Nee.’ Ze had haar broodje weggelegd en lag op haar rug in het gras naar de bomen te kijken.


  ‘Het lijkt op Nieuw-Zeeland,’ zei ze tevreden. ‘Bomen. Gras. De hemel. Mooi.’


  ‘Je zou hier nooit willen wonen.’


  ‘Nee.’


  Ze was helemaal uit Nieuw-Zeeland gekomen om iets te vertellen wat ze ook over de telefoon had kunnen zeggen. Zijn reactie had niet slechter kunnen zijn. Ze was in een vreemd land, ze had een jetlag en last van ochtendmisselijkheid. Was ze gelukkig?


  ‘Wat is er?’ vroeg ze.


  ‘Je mag best boos zijn.’


  ‘Waarom?


  ‘Als jouw vader een beetje fatsoen had gehad, zou hij nu hier staan met een geweer in zijn handen. Om me te dwingen met je te trouwen en nog lang en gelukkig te leven.’


  ‘Ik geloof niet dat huwelijken die onder bedreiging van een geweer zijn gesloten gelukkig zullen worden.’


  ‘Maar je bent wel gelukkig zonder.’


  ‘Ik heb een leuke baan, mijn rolschaatsteam, een baby op wie ik gek zal zijn, genoeg geld om van te kunnen leven, Heinz – en bomen, gras en de hemel. Wat kan een vrouw nog meer verlangen?’


  Wat was ze dapper. Ze maakte zo veel emoties in hem los, dat hij niet wist hoe hij ermee om moest gaan. Hij moest iets doen. Het leven dat ze verkoos, zou zwaar zijn en baarde hem zorgen. ‘Mary, je verdient niet genoeg om van te leven,’ zei hij. ‘Je krijgt mijn kind. Ik koop een behoorlijk huis voor je; alles wat je nodig hebt. Je hoeft niet te werken.’


  Hij wilde naast haar gaan liggen. Zijn Armani-pak. Het gras…


  ‘Het gras ligt lekker,’ zei ze.


  Wat kan het me ook schelen, dacht hij, en hij ging naast haar liggen. Ze was heel dichtbij. Hij wilde…


  ‘Alleen voor de baby dan,’ zei ze.


  Wat? Waar had ze het over?


  ‘Geld,’ zei ze, alsof ze zijn onuitgesproken vraag had gehoord. ‘Voor mezelf wil ik niets. Maar het zou fijn zijn als hij of zij later naar de universiteit kan gaan. Met jou als vader wordt ons kind vast heel slim.’


  Dat kwam bij hem over alsof ze meende een goede beslissing te hebben genomen door hem als vader voor haar kind te kiezen. Hij ging rechtop zitten. ‘Mary…’


  Weer wist ze wat hij dacht. ‘Ik had dit niet gepland,’ zei ze kalm. ‘Denk je dat ik op een eiland zat te wachten tot er een vent aanspoelde? In de hoop zwanger te worden? Waarom?’


  ‘Geen idee.’


  ‘Je hebt ook geen idee wat deze zwangerschap voor mijn familie betekent,’ zei ze zacht. ‘Ze zullen me haten. Ze zijn al gedwongen hun beschuldigingen in te trekken. Nu ben ik ook nog eens zwanger, terwijl mijn zusje net haar baby heeft verloren. Ze denken natuurlijk dat ik het ze nog eens inwrijf.’


  Even viel ze stil.


  ‘Weet je, Ben, ik wilde geen relatie. Mijn vaders vertrek heeft me bang gemaakt. Als ik mijn vader niet kan vertrouwen, wie dan wel? Ook mijn familieachtergrond zorgt ervoor dat ik geen gezin wil. Ik had het niet gepland, maar deze baby is meer dan welkom. Die stormnacht heeft dingen veranderd. Ik wil het.’


  ‘Ook al kun je je het niet veroorloven.’


  ‘Dat kan ik wel. Ik ben niet gekomen om geld te vragen. Als je wilt, kun je voor de baby een fonds oprichten. Ikzelf wil niets.’


  Hij had alles wat hij zich kon wensen. Een bloeiend bedrijf. Een appartement met uitzicht op Central Park. Mary vroeg niets voor zichzelf. Ze klaagde niet en zou met liefde voor deze baby zorgen.


  Opeens voelde hij… jaloezie? Hij was jaloers op een ongeboren kind, omdat het Mary als moeder had! ‘Hoe gaat het met je boek?’ vroeg hij. ‘Schiet het op?’


  ‘Jazeker. In jouw fictieve leven drink je rare, troebele cocktails met drie hoerige zusjes, om informatie uit hen los te peuteren. Opeens veranderen ze in draken. Griezelig en nogal heftig, maar je redt jezelf prima.’


  ‘Een echte held?’


  ‘Zeker weten.’


  ‘Wil je het laten publiceren?’


  ‘Miljoenen schrijvers willen publiceren. Waarom zou iemand mijn boek goed vinden?’


  ‘Ik vind het goed.’


  ‘Ja, omdat jij de held bent. Als ik het happy end af heb, stuur ik je een exemplaar.’


  ‘Werkt een happy end in boeken?’


  ‘Je moet er wel een beetje in geloven.’


  Er schoof een wolk voor de zon. Ze huiverde. Hij stond op en stak zijn hand uit om haar overeind te helpen.


  Ze keek ernaar alsof ze overwoog of ze hem aan moest nemen of niet.


  ‘Laat me je een beetje helpen,’ zei hij zacht. ‘Dat vind ik prettig.’


  ‘Ik wil jou ook helpen,’ zei ze. ‘Waar is Jake?’


  ‘Nog steeds in Nieuw-Zeeland, zijn film aan het afmaken.’


  ‘Wil je dat ik met hem praat?’


  ‘Nee.’


  ‘Dat is niet erg beleefd.’


  ‘Families zijn gecompliceerd.’


  ‘Dat hoef je mij niet te vertellen.’ Ze negeerde zijn hand en kwam kreunend overeind.


  ‘Heb je pijn?’ Wat wist hij van zwangerschappen? Ze had niet mogen vliegen. Stel dat er complicaties optraden. Stel dat…


  ‘Vierentwintig uur door elkaar geschud worden in een blikken doos is genoeg om iedereen pijn te bezorgen,’ verklaarde ze. ‘Haal die “Ik moet de ambulance bellen en haar naar de Eerste Hulp laten afvoeren”-blik maar van je gezicht.’


  ‘Ben ik zo doorzichtig?’


  ‘Ja.’


  ‘Weet je zeker dat alles in orde is?’


  ‘Ja.’


  ‘Waar logeer je?’


  Het kostte hem moeite zijn gezicht in de plooi te zetten bij het horen van het hotel. Het was een goedkope buurt.


  Dit was de moeder van zijn kind.


  Nee. Dit was Mary.


  ‘Ik neem je mee naar huis,’ zei hij.


  ‘Ik heb net uitgezocht hoe ik met de ondergrondse moet.’


  ‘Dat is fijn, maar toch neem ik je mee naar huis.’


  ‘Heb je een auto?’


  Hij pakte zijn mobieltje. ‘Over twee minuten is James er.’


  ‘Wow,’ zei ze zacht. ‘James komt.’


  


  Ze zat achter in een auto die thuis opzien zou hebben gebaard, met Ben en een chauffeur genaamd James.


  De chauffeur stopte voor een etablissement dat bij lange na geen vijf sterren verdiende.


  ‘Is dit het juiste adres, sir?’


  ‘Nee,’ antwoordde Ben. En tegen Mary: ‘Wanneer ben je aangekomen?’


  ‘Eergisteren?’


  ‘Heb je hier twee nachten geslapen?’ Het klonk ongelovig.


  ‘Het is er schoon,’ zei ze. ‘Het stond op internet. Het heeft alles wat ik nodig heb, en de ondergrondse is vlakbij.’


  ‘Dit is een gevaarlijke buurt. Ik wed dat je hier alleen hebt rondgelopen. Een wonder dat je niet beroofd bent.’


  ‘Ik kan heel goed op mezelf passen.’


  ‘Niet als je hier logeert.’ Hij slaakte een zucht. ‘James, blijf bij de auto. We zullen ons haasten.’


  ‘We?’ Mary opende het portier. ‘Er is geen we. Dank je dat je me hebt thuisgebracht. Tot ziens.’


  ‘Je kunt hier niet blijven.’


  ‘Wie zegt dat?’


  ‘Ik,’ zei hij met een grom, ‘een getrainde commando. Als het moet, dwing ik je om mee te gaan.’


  ‘O!’ Ze deed of ze bang was. ‘Hou op met dat dramatische gedoe. Dag, Ben.’ Ze stapte uit en liep de trap van het hotel op, maar hij volgde haar. ‘Ik zei dag,’ zei ze sissend tussen haar opeengeklemde kaken.


  ‘Dat heb ik gehoord. Ik wil even binnen kijken.’


  ‘Nee.’


  ‘Het is een openbaar hotel.’


  ‘Nee!’


  ‘Je bent de moeder van mijn kind,’ zei hij luid.


  Ze bleef staan en keek hem aan. ‘Mijn kind?’


  ‘Je bent toch naar New York gekomen om me dat te vertellen. Ik kan je niet voorschrijven waar je moet logeren. Maar als het om de veiligheid van ons kind gaat, heb ik wel wat te zeggen.’


  Zover had ze nog niet gedacht. Had ze hem het recht gegeven haar voor te schrijven hoe ze… zijn kind moest behandelen?


  ‘Goed dan,’ zei ze met tegenzin.


  Met een triomfantelijke glimlach pakte hij haar arm.


  


  Twintig minuten later stond ze in een van de mooiste appartementen van Manhattan en keek vol verbazing rond. ‘Hier kan ik niet blijven!’


  Na één blik op haar sombere hotelkamer met een raam dat uitkeek op een bakstenen muur en een badkamer met schimmel, had de vader van haar kind haar bezittingen gepakt en haar meegenomen. Hierheen.


  ‘Ik heb meer dan genoeg ruimte,’ verklaarde hij, en hij liet haar goedkope weekendtas op de vloer vallen. Haar gezicht weerspiegelde in de marmeren vloertegels.


  ‘Het was mijn vaders vluchtadres als Rita’s theatrale gedoe te erg werd,’ zei hij kortaf. ‘Vijf slaapkamers. Hij pakte alles altijd groots aan.’


  Ze liep naar de openslaande deuren van het balkon dat uitkeek op Central Park.


  ‘Het is veel praktischer,’ merkte hij op. ‘Tot je naar huis gaat, bereik je vanuit hier gemakkelijker de bezienswaardigheden in de stad.’


  ‘Ik zou nu naar huis moeten gaan.’


  ‘Je vlucht is toch pas maandag?’


  ‘Ik… Ja.’ Ze had een lastminuteticket gekocht en moest nog twee dagen blijven.


  ‘Indrukwekkend.’ Ze keek naar het koele grijze marmer op de vloer, de glanzende keuken met het grote fornuis, het smaakvolle interieur met de massieve, lederen banken in de woonkamer. ‘Het maakt me bang.’


  ‘Het is niet erger dan de grot op Hideaway.’


  ‘Op Hideaway hadden we kussens en de quilt van Barbara. Het was er comfortabel. Hoe maak je het hier comfortabel?’


  ‘Ik ben er niet vaak.’


  ‘Een druk sociaal leven?’


  ‘Nee, werk.’ Hij opende de enorme koelkast en keek erin alsof hij zelf benieuwd was naar de inhoud. ‘Limonade? Kaas en crackers? Koude kip?’


  ‘Ik heb net geluncht. Wie vult je koelkast?’


  ‘De huishoudelijke dienst.’


  ‘Een huishoudster?’


  ‘Nee, een service. Dat is gemakkelijker. Zo hoef ik geen rekening te houden met vakanties.’


  ‘Dus je kent je huishoudster niet eens.’


  ‘Ze komen en gaan als ik er niet ben.’


  ‘Wat vreselijk.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Je bent echt alleen.’


  ‘Ik heb niemand nodig. Dit leven bevalt me prima.’


  ‘Je hebt Jake wel nodig.’


  Zijn gezicht betrok. Hoe wist ze wat hem pijn deed? Hij wilde er niet over praten maar van de andere kant… Dit was Mary. ‘Als tweeling worstelen we ermee onafhankelijk van elkaar te zijn,’ zei hij. ‘Toen hij gewond was geraakt in Afghanistan, ging ik er zelf ook bijna aan onderdoor. Net als toen ik niet wist of die helikopter het had gered met hem aan boord… Dat gevoel wil ik nooit meer meemaken.’


  ‘Dus je wilt niet te dicht bij iemand anders komen?’


  ‘Ik wil geen verantwoordelijkheid voor iemand van wie ik hou, maar voor jouw baby zal ik doen wat nodig is.’


  ‘Net zei je nog dat het onze baby was.’


  ‘Dat is het ook,’ zei hij. ‘Ik zal doen wat ik kan.’


  ‘Hopelijk is hij je daar later dankbaar voor.’ Vol afkeer keek ze rond. ‘Eén ding weet ik wel. Als hij op mij lijkt, zal hij deze plek niet willen erven.’


  Erven. Waarom had ze dat gezegd?


  ‘Ik bedoelde niet…’ Ze wilde haar woorden terugnemen. ‘Ben, ik verwacht niets van je. Deze baby… Als je wilt, groeit hij op zonder te weten dat hij jouw zoon is. Of dochter natuurlijk. Erven slaat nergens op. We zullen ons niet met jouw leven bemoeien.’


  ‘Dat heb je al gedaan.’


  ‘Had ik het je dan niet moeten vertellen?’


  ‘Natuurlijk wel.’


  Toen ze zag dat hij door zijn haar streek, verdween zijn imago van Ben de zakenman en kwam het beeld van Ben in de grot terug. De Ben voor wie ze had gezorgd. ‘Ben, je bent graag alleen,’ begon ze. ‘Wij vormen geen bedreiging. Ik ga terug naar Nieuw-Zeeland. Als je wilt, kun je een fonds oprichten voor de opvoeding van dit kind. Ik zal ervoor zorgen dat hij niets van je verwacht. Je kunt je eigen leven leiden.’


  ‘Dat kan ik niet.’


  ‘Ik wel, en dat ga ik nu doen. Tot maandag. Welke slaapkamer mag ik gebruiken?’


  ‘De slaapkamer aan het eind van de gang is die van mij. Kies er maar een uit. Ze hebben allemaal een eigen badkamer.’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Mary?’


  ‘Ja?’


  ‘Ga wat rusten. Daarna neem ik je mee uit eten.’


  ‘Ik ga slapen, niet rusten,’ zei ze. ‘Je weet niet half wat voor jetlag ik heb en bovendien ben ik zwanger. Ga door met waar je mee bezig was. Ik wil me nergens mee bemoeien. Dank je, Ben, en welterusten.’


  


  Ze sliep. Hij liep naar zijn studeerkamer en keek uit over het park.


  Hij had tijd nodig om dit te verwerken.


  Mary was in verwachting van zijn kind. Hij werd vader.


  Of hij er klaar voor was, of niet.


  Vader.


  Abortus? Het woord kwam in hem op. Maar toen hij wilde bedenken hoe hij daar met haar over zou kunnen praten, greep de gedachte alleen al hem naar de keel.


  Hij kon het niet.


  Het was Mary’s baby en die wilde hij haar niet ontnemen. Een vreemde gedachte. De tijd met haar in de grot was een time-out geweest, een soort waterscheiding. Dat daar een kind uit zou voortkomen… Het leek oké.


  Dat gevoel? Was het hoop?


  Hij kon er geen wijs uit worden.


  Om het hem te vertellen, was ze de halve wereld over gereisd, maar maandag vertrok ze weer. Hij hoefde haar nooit meer te zien. Eens per maand zou hij geld storten in een fonds.


  Hij sloeg zo hard met zijn vuist op het bureau, dat het pijn deed. Hij wilde er met Jake over praten. Bel hem. ‘Jake, ik zit in de nesten…’


  Gezien zijn huidige humeur kon Jake zeggen dat hij het maar aan iemand anders moest vertellen, dat het hem niet interesseerde.


  Als Jake in zíjn schoenen stond, zou hij het vast veel beter doen. Jake zou in staat zijn de liefhebbende vader te spelen: hij kon fantastisch acteren. Als Ben beter kon toneelspelen, kon hij er misschien onderuit komen.


  Waar onderuit? Om een liefhebbende vader te zijn?


  Hij kon het niet, hij wist niet hoe hij het moest doen. De woede-uitbarstingen en de kilte uit zijn jeugd schoten hem door het hoofd. Zijn vader had geen gevoelens gehad. Zijn moeder had gezegd dat ze van hen hield, maar steeds op een andere manier. Alsof ze verschillende rollen speelde.


  ‘Ik ga niet toneelspelen,’ nam hij zich voor. ‘Ik zal mijn best doen, maar ik wil geen machtspositie innemen.’


  Wat kon hij doen? Geld sturen? Dat zou zijn vader ook hebben gedaan. Geld sturen, en verlost zijn van het probleem.


  Op internet zocht hij naar de site waar Raak ’m Mary haar team naar de overwinning voerde.


  Er werd ruw gespeeld.


  Nu ze zwanger was, mocht ze niet meer spelen.


  De woorden van de advocaat die hij had gestuurd om haar te helpen, echoden ook door zijn hoofd. ‘We hebben financiële compensatie voor haar gekregen, en ze heeft haar baan als wijkverpleegster terug. Er heerst echter lokale vijandigheid. Haar vader en stiefmoeder zijn welgesteld. Ze zijn betrokken bij de meeste bedrijven in de stad, en de mensen zijn bang om het met hen aan de stok te krijgen. Haar stiefmoeder is rancuneus, vooral sinds we deze resolutie erdoor hebben gedrukt. Het leven zal niet gemakkelijk zijn voor jouw Mary.’


  Die woorden hadden hem geraakt.


  Ze was zijn Mary niet. Ze was een vrouw die hij nauwelijks kende. Hij had twee dagen met haar vastgezeten. Twee dagen was maar kort.


  Weer sloeg hij met zijn vuist op het bureau. Gelukkig waren de muren dik. Mary lag drie deuren verderop te slapen.


  Hij moest nadenken, anders werd hij gek.


  Gespannen liep hij terug naar de woonkamer. Haar weekendtas had hij naar haar slaapkamer gebracht, maar haar grote versleten handtas lag nog op de bank. Het bezorgde hem een schuldig gevoel.


  Er staken wat papieren uit.


  Opeens zat hij weer in de grot te wachten tot Mary terugkwam van haar eindeloze zoektocht over het eiland en hij zichzelf haatte dat hij niet met haar mee had gekund. Hij had afleiding gevonden in het lezen van Mary’s manuscript met hem als held.


  ‘Wat moet ik doen?’ vroeg hij hardop.


  De tas lag uitnodigend op de bank.


  Hij kon het gaan lezen.


  Maar niet hier. De aanwezigheid van Mary – een vrouw die hij nauwelijks kende – zat hem dwars.


  Vlug haalde hij de papieren uit haar tas en deed ze in zijn aktetas. Hij ging zich ergens anders in Mary’s fictieve wereld verdiepen.


  Had Jake gelijk? Was de werkelijkheid soms te moeilijk om onder ogen te zien?


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Rond middernacht werd ze wakker. Ze had honger en dorst. Jammer dat ze die middag de broodjes niet had opgegeten.


  Ze ging naar de keuken. Het was niet helemaal donker in het appartement. In Nieuw-Zeeland was de duisternis altijd volledig. Hier glommen de lichtjes van de stad door de gordijnen, en de plinten waren verlicht. Ook in de zitkamer brandde licht.


  Ze was in New York, in Bens prachtige appartement. Marmer, glas, discrete verlichting, ramen tot aan het plafond, uitzicht op Central Park…


  Rijkdom.


  Haar opmerking over de erfenis van haar kind zat haar nog steeds dwars. Natuurlijk dacht hij nu dat ze met haar komst achter zijn geld aan zat.


  Ze had gemeend dat ze hem over de zwangerschap moest vertellen. Zelf was zij uitsluitend opgetogen geweest toen ze had ontdekt dat ze zwanger was, niet geschrokken. ‘Wilde ik dat Ben dat ook voelde?’ mompelde ze.


  ‘Wat?’


  Ze zag hem bij het raam op zijn laptop zitten werken. In een zijden ochtendjas. Zij droeg een T-shirt en een joggingbroek en voelde zich opeens een arm familielid. Wat zag hij er verleidelijk en knap uit. Met moeite wendde ze haar blik af. ‘Ik heb honger.’ Ze liep naar de keuken en trok de grote koelkast open. Wow… ‘Hoeveel mensen wonen hier?’


  ‘Mijn huishoudster is op alles voorbereid.’


  Tja, geld.


  ‘Ik wil alleen wat toast.’


  ‘Ik maak er wel een voor je.’


  ‘Dat kan ik zelf wel. Ga naar bed.’


  ‘Ik heb weinig slaap nodig.’


  ‘Nou ja, het is ook heel wat.’ Door haar oogharen keek ze weer naar hem in zijn zijden ochtendjas. Ze dwong zich aan iets anders te denken. Drie soorten jam. Frambozenjam of kweepeer…


  ‘Wat?’


  Ze haalde diep adem. ‘Horen dat je binnenkort vader wordt.’


  Hij roosterde brood, en zij moest besluiten wat ze erop wilde. Lastig. Gelaten ging ze op de bank zitten.


  ‘Bijna iedereen gaat op een kruk zitten,’ zei hij.


  Achter de bank stond een rij designerkrukken. Van chroom en leer. In vier kleurnuances.


  ‘Dan had ik moeten kiezen op welke ik wilde gaan zitten. Ik had al moeite met de jam.’


  ‘Thee?’


  ‘Nee, dank je.’ Eigenlijk lustte ze wel thee, maar dan zou ze nog langer hier in zijn nabijheid zijn.


  ‘Ik ben blij dat je niet hebt overwogen de zwangerschap af te breken,’ zei hij opeens.


  Ze keek naar zijn brede rug. Feitelijk waren ze gewoon een stel dat praatte over normale, huiselijke dingen – zoals abortus. ‘Hoezo?’


  ‘Mijn reactie moet een schok voor je zijn geweest,’ zei hij zacht. ‘De hele middag… de hele avond. Jij sliep, ik niet. Ik heb nagedacht. Ik heb dit niet gewild, maar nu het gebeurd is… wil ik dit kind wel.’


  Het klonk haar overtuigend in de oren. ‘Ik ben blij dat je dat zegt. Ik heb nooit een abortus overwogen. Ik ben zo vroeg in de zwangerschap hierheen gekomen omdat ik je reactie wilde zien. Zien of jij dezelfde keus zou maken.’


  ‘Maar?’


  Zeg het, dacht ze. ‘Daarnet kreeg ik bijna een hartaanval,’ bekende ze. ‘Wil je dit kind omdat je een Logan wilt? Hoe graag wil je het? Genoeg om met me om de voogdij te strijden? Daar had ik tot zojuist nog niet aan gedacht.’


  ‘Dat zou ik je nooit aandoen. Ze is jouw baby.’


  ‘Ze?’


  Hij keek haar aan, en toen zei hij teder: ‘Stel dat het een meisje is dat op haar moeder lijkt?’


  Haar adem stokte.


  Stel dat het een meisje is dat op haar moeder lijkt?


  Haar kalme reactie toen ze had ontdekt dat ze zwanger was, had haar zelf verbaasd. Ze had besloten het Ben te vertellen, rationeel en koel. Rustig had ze een paspoort aangevraagd, een vlucht geboekt, en het hotel gekozen waar Ben haar zo bruusk had weggehaald.


  Nu, ze hád het verteld.


  Stel dat het een meisje is dat op haar moeder lijkt?


  Plotseling brak haar zelfbeheersing.


  De tranen rolden over haar wangen. Ze kon geen woord meer uitbrengen, alleen maar huilen met lange uithalen.


  Ontzet keek hij haar aan. ‘Mary, ik wilde je niet…’ Hij wist overduidelijk niet wat hij met haar aan moest. ‘Mary, hou op.’


  Boos veegde ze haar tranen af, maar het snikken kon ze niet stoppen.


  En waar in dit super-de-luxe marmeren mausoleum lagen tissues?


  


  Daarnet was ze een vrouw die hij nauwelijks kende. Nu was die vrouw veranderd in Mary. Zijn Mary.


  De vrouw die hij kende als zijn broekzak.


  Tranen rolden over haar wangen, en ze deed geen poging die in te houden.


  Ze huilde zelden.


  Eigenlijk had ze tissues nodig, maar zijn schouder was dichterbij. Hij nam haar in zijn armen.


  Jammer dat hij geen badjas aanhad. Zijde hield de tranen niet tegen. Maar zijde voorkwam ook niet dat hij haar lichaam voelde.


  Hij hield haar vast tot ze bedaarde en wiegde haar als een kind. Ze begroef haar gezicht in zijn hals, drukte zich tegen hem aan. Haar borsten prikten tegen zijn borst, haar haren kriebelden in zijn gezicht.


  ‘Ik kan niet…’ Een hees gefluister.


  ‘Alles is onder controle,’ verzekerde hij, en voor ze kon tegenstribbelen, tilde hij haar op en liep met haar in zijn armen naar zijn slaapkamer. Daar waren tissues genoeg.


  


  Het ene moment liet ze zich hartverscheurend snikkend door Ben Logan wiegen en kwamen de maandenlang opgekropte emoties los. Het volgende liet ze zich naar zijn slaapkamer dragen.


  Eigenlijk moest ze protesteren, maar ze bood geen weerstand. Nee, zíj was juist degene die naar hem verlangde en kon geen minuut langer wachten.


  Even probeerde ze zich nog in te houden. Nadat het zachte snikken was opgehouden, gaf hij haar in de badkamer een doos tissues. Ze snoot haar neus.


  ‘Mijn romantische meisje.’


  Er klonk iets tussen een snik en een lach, maar het had meer van het laatste.


  ‘Je gezicht is helemaal gezwollen.’


  ‘Fijn, hoor. Ik wed dat je dat tegen alle vrouwen in je leven zegt.’


  ‘Er zijn geen vrouwen in mijn leven.’ Hij maakte een washandje nat en bette haar gezicht. ‘Alleen de moeder van mijn kind.’


  Haar adem stokte. Ze gooide de tissues in de strakke designerafvalbak en glimlachte naar hem. ‘Ben…’ Meer kon ze niet uitbrengen. In dat ene woordje lag alle verlangen van de wereld. Ze sloeg haar armen om zijn hals.


  ‘Jouw kamer of de mijne?’ vroeg hij schor, terwijl hij haar optilde.


  ‘In mijn kamer staat een kingsize bed. Dat van jou is vast groter.’


  ‘Dat klopt,’ zei hij.


  Dat was zo ongeveer het laatste waar ze voorlopig aan kon denken.


  


  Toen ze wakker werd, stroomde zonlicht over de luxe witte sprei. Ze lag onder een zacht dekbed.


  Ben was weg.


  Stil genoot ze van de warmte, van het comfort. Ze had gevrijd met een passie die ze misschien nooit meer zou voelen en voelde zich springlevend. Een echte vrouw. Geliefd.


  Maar hij was weg.


  Ze was tegen zijn gespierde warme lichaam in slaap gevallen met de gedachte dat alles goed was geweest.


  Ben had haar vastgehouden en zou haar nooit meer loslaten.


  Ze zag op de wekker op het nachtkastje dat het twaalf uur was.


  Geen wonder dat Ben weg was.


  Hij had haar alleen gelaten, maar op zijn kussen lag een briefje.


  Het was een kort en zakelijk briefje, dat niet veel ruimte liet voor fantasie.


  


  Ik moet naar kantoor. Gisteren zijn er wat dringende zaken blijven liggen. Slaap zolang je wilt. Het is zaterdag, de schoonmaakdienst komt niet, dus je hebt het appartement voor jezelf. Ik kom laat thuis, maar morgen ben ik er voor jou. Bedenk maar vast wat je dan wilt gaan doen.


  Ben.


  


  Eronder stond nog een PS.


  


  Gisteravond was fantastisch. Voel je alsjeblieft thuis in mijn bed.


  


  Ze had een heleboel om over na te denken.


  Gisteren was ze zomaar zijn leven binnen gevallen. Hij had nu zaken te regelen.


  En terugkomen bij haar?


  Alleen morgen. ‘Als dat alles is wat ik krijg, dan moet dat genoeg zijn,’ zei ze hardop.


  Eerst iets eten. Waar was de toast van gisteravond gebleven? In de koelkast had ze sap zien staan en croissants. Daarna zou ze in het bad gaan in zijn badkamer, dat groot genoeg was voor een walvis.


  ‘Dat ben ik over zes maanden…’


  ‘Niet aan denken! Denk alleen aan morgen,’ zei ze streng. ‘Nee, concentreer je op vandaag.’


  


  Op kantoor was het een chaos. Eén dag afwezigheid, en alles leek te zijn misgelopen. Maar het was het waard geweest. Hij belde iedereen om zijn excuses te maken en probeerde de deal af te ronden waarbij hij gisteren had verzaakt.


  Mary was het waard.


  De hele dag zag hij haar voor zich, haar lichaam, haar warme glimlach, haar tranen.


  Als hij niet oppaste, werd hij nog een softie op zijn oude dag. Hij had zich voorgenomen nooit op deze manier voor iemand te voelen, voor iemand verantwoordelijk te zijn. Maar hij was verantwoordelijk voor Mary. De moeder van zijn kind.


  Zijn vrouw?


  Het liefst zou hij Jake bellen.


  Om te vertellen dat hij iemand had leren kennen? Jake en hij dachten hetzelfde over vrouwen. Zijn broer had zich één keer aan een huwelijk gewaagd, maar dat was uitgelopen op een ramp. De vrouw had meer verlangd dan Jake had kunnen of willen geven.


  De broers waren niet gemaakt voor het huwelijk.


  Maar Mary…


  Hij wilde niet emotioneel bij haar betrokken raken, maar hij zat er al middenin. Hij moest haar helpen.


  In de loop van de dag werd de deal omgezet in een contract. De financiële markten konden zich weer een week ontspannen.


  ‘Ze is helemaal alleen,’ had de advocaat in Nieuw-Zeeland gezegd.


  Als ze problemen had… met de baby… Er moest een oplossing komen.


  Om negen uur tekende hij eindelijk het laatste document. Voor hij wegging, moest hij nog één telefoontje plegen.


  Naar Mathew Arden, literair agent van een paar van de grootste namen in de wereld.


  ‘En?’ vroeg hij toen Mathew opnam. ‘Heb ik gelijk?’


  


  Ze liep tot ze niet meer kon. Vol ontzag wandelde ze over Fifth Avenue, ging naar binnen bij Tiffany en bewonderde de juwelen. Daarna nam ze de metro naar Soho om later te kunnen zeggen dat ze daar ook was geweest, bekeek er allerlei winkeltjes en kocht een paar porseleinen papegaaien voor haar buurman die voor Heinz zorgde.


  Voor Heinz kocht ze een prachtige nepdiamanten halsband. Daarmee zou hij een goed figuur slaan op North Island.


  Ze nam de ferry naar Staten Island om het Vrijheidsbeeld van dichtbij te bekijken. En op Broadway kocht ze een goedkoop kaartje om de laatste helft van een musical te zien die ze van de film kende.


  Nadat ze nog een hamburger had gegeten, nam ze de metro terug naar Bens appartement. Toen ze hem niet thuis trof, was ze vreemd teleurgesteld.


  Ze had graag indruk op hem willen maken omdat ze niet de hele dag op hem had zitten wachten, maar haar voeten deden zeer.


  Gefrustreerd liet ze het bad vollopen, waarin ze ging liggen wachten totdat ze zijn sleutel in het slot zou horen. ‘Ik ben net een huisvrouwtje dat op haar man wacht,’ zei ze hardop.


  Even sloeg haar fantasie op hol. Als Ben en zij… zou dit haar leven zijn. ‘Nee.’ Ze strooide badzout uit de luxefles in het water. ‘Je wilt je helemaal niet binden aan een vent die net als je vader blijkt te zijn. Dit is een droom, meer niet.’


  


  Het was al na tienen toen Ben thuiskwam. Hij voelde zich schuldig.


  Zo zou het ook gaan als hij zich aan een huwelijk waagde. Dit was waarom Jakes huwelijk was mislukt. De levens van de broers draaiden nu eenmaal niet om vrouwen. Hij dacht aan de nacht daarvoor. Gretig draaide hij de sleutel om.


  ‘Mary?’


  Geen antwoord.


  Haar tas lag op het aanrecht, en haar jas hing over een stoel. Dat gaf hem een goed gevoel.


  Hij keek in zijn slaapkamer, hopend dat ze daar zou liggen, net als de vorige avond. ‘Dromer,’ mompelde hij. ‘Een vrouw die op je wacht…’


  Opgerold lag ze op bed in haar slaapkamer. Uitgeput – en klein, kwetsbaar en alleen.


  Ze ging terug naar Nieuw-Zeeland om zijn kind te baren. Zonder enige hulp.


  Op zijn tenen liep hij naar zijn studeerkamer om na te denken. Het idee dat al de hele dag door zijn hoofd had gespookt, werd een plan.


  Het leek verstandig – en Mary was een verstandige vrouw.


  Paste Heinz wel bij de rashondjes in Central Park? Maar Heinz kon wel voor zichzelf opkomen.


  Kon Mary dat ook?


  Ja, vast wel. Ze was net zo onafhankelijk als hij.


  Hij klapte zijn laptop open. Niet om te werken. De financiële wereld moest het vanavond zonder hem stellen. Vanavond beraamde Ben Logan de toekomst van zijn kind.


  En van zijn vrouw?


  Wees verstandig. Wees praktisch. Laat gevoelens geen rol spelen.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Toen ze wakker werd, voelde ze zich… eenzaam. Gek. Ze was al zo vaak alleen wakker geworden, dus wat was er nu anders?


  Om te beginnen was ze in Bens appartement.


  Ja, en morgen ging ze naar huis.


  Ben wilde deel uitmaken van het leven van zijn kind. Betekende dit dat hij op bezoek wilde komen?


  Maak je pas zorgen als dat nodig is.


  Hij had naar haar toe kunnen komen toen hij gisteravond thuiskwam.


  Hij was aardig geweest. Hij had haar laten slapen.


  Toen ze in de kamer kwam, zat Ben aan tafel koffie te drinken, een opengeslagen krant voor zich. Hij las niet, maar staarde naar het park. Weer maakte haar hart een sprongetje toen hij zich glimlachend omdraaide. ‘Ik heb je niet thuis horen komen. Je had me wakker moeten maken.’


  ‘Je zag er zo moe uit.’


  Ze bloosde, want ze wist dat ze er nu ook niet erg florissant uitzag. Misschien had ze toch wat sexy lingerie mee moeten nemen.


  ‘Je ziet er fantastisch uit,’ zei hij.


  Deze man heeft een telepathische gave, bedacht ze voor de zoveelste keer.


  ‘Zegt de man die gisteravond niet naar me toe is gekomen. Waarom niet? Je kunt me toch niet meer zwanger maken.’


  ‘Had je dat dan gewild?’


  ‘Ja,’ zei ze glimlachend. ‘Dat meen ik.’


  ‘Dat weet ik,’ zei hij.


  Ze wist niet hoe ze moest reageren. Als hij haar nu naar zijn slaapkamer had gebracht, zou ze zich niet hebben verzet. Dat leek hij echter niet van plan. Zijn blik was… koel. Hij droeg een jeans en een overhemd met open kraag en opgerolde mouwen. Een man die alles onder controle had, die zich niet liet afleiden door een vrouw in een joggingbroek.


  ‘Ik heb vandaag vrijgehouden voor je,’ zei hij. ‘Koffie?’


  ‘Nee, dank je. Ik drink geen koffie meer. Een glas vruchtensap zou lekker zijn. Je hoeft niets voor me te doen vandaag.’


  ‘Wat heb je gisteren gedaan?’


  ‘New York bekeken.’


  ‘Wat, alles?’


  ‘Zo veel ik kon. Het Vrijheidsbeeld, Tiffany’s, Fifth Avenue, Soho, Broadway. Broodjes pastrami en bagels gegeten. De New Yorkse agenten zijn aardig, en er komt stoom uit het asfalt. Verder heb ik markten bezocht en allerlei mensen gezien.’


  ‘Wow,’ zei hij zwakjes. ‘Geen wonder dat je sliep.’


  ‘Mijn voeten vielen als eerste in slaap. Jullie trottoirs zijn keihard.’


  ‘Arme voeten. Vandaag wil je dus niet lopen?’


  ‘Ik heb nog één dag, maar je hoeft niet met me mee te gaan.’


  ‘Ik ga wel mee,’ zei hij kortaf. ‘Vier dagen om Amerika te zien is belachelijk.’


  ‘Voor New York is het genoeg,’


  ‘Nee, dat is het niet. Wat zou je graag willen doen?’


  Naar bed gaan, dacht ze. Met jou. Ze durfde het niet te zeggen. ‘Ik dacht met de ferry te gaan,’ zei ze. ‘Dan kan ik een heleboel zien, zonder te lopen.’


  ‘Dus alles waar bestrating ligt, valt af.’


  ‘Ben, je hoeft niet voor gids te spelen.’


  ‘Geen dingen in de stad meer?’ Hij negeerde haar woorden.


  ‘Ben…’


  ‘Zou je het leuk vinden om mijn favoriete plekje te zien? Waar ik altijd heen ga om me te ontspannen?’


  ‘Gaat het om een bar?’


  ‘Nee. Heb je wel eens gehoord van de Adirondacks?’


  ‘Ja, volgens mij is het een soort park.’


  ‘Een park.’ Hij snoof en keek naar buiten. ‘Central Park is een park. Ik zal je een echt park laten zien!’


  ‘Is het ver weg?’


  ‘Je hoeft geen meter te lopen, dat beloof ik. Het is een heerlijke voorjaarsdag. Laten we ervan genieten. Drink je sap en eet wat toast, dan ga ik even bellen. Adirondacks, we komen eraan!’


  


  Twee uur later zag ze de Adirondacks vanuit een helikopter. De piloot had Ben als een oude vriend begroet.


  ‘Niet te geloven dat er vlak bij New York zo’n enorme groene plek is.’ Ze keek neer op een eindeloze rij bergen, rivieren en meren.


  ‘Het is ons best bewaarde geheim,’ zei Ben door de koptelefoon. ‘Het is groter dan alle nationale parken van de staat samen en is in de grondwet vastgelegd als wildernis.’


  Bij de landingsplaats lagen kajaks. Een paar stevige kerels hielpen hen met hun kajak het water in.


  ‘Jij hoeft niet te peddelen,’ verklaarde Ben. ‘Dit is jouw rustdag.’


  ‘Ik kan best peddelen.’


  ‘Het is meer drijven. Rustig aan, Mary. Laat mij het werk doen.’


  Ze was sprakeloos.


  ‘Hou je mond en geniet,’ beval hij.


  Dit was een andere wereld. Bens wereld. Ze droeg een van zijn grote warme jacks, dat naar hem rook. Zij zat voorin, en hij peddelde. Het enige wat ze kon doen, was alles in zich opnemen.


  Ze voeren de Sacandaga River op en zagen futen en eenden. Een hert keek hen vanaf de oever nieuwsgierig aan. In de wijde omtrek was geen levende ziel te bekennen. Toen ze een grote, kale adelaar op de thermiek zagen opstijgen, was zelfs Ben stomverbaasd.


  ‘Adelaars zijn hier al vanaf begin jaren zestig verdwenen. Ze zijn bezig om die opnieuw uit te zetten. Bij de laatste telling waren er twaalf broedende paren. Het is heel bijzonder dat we er een te zien krijgen,’ zei hij vol respect.


  ‘Kom je hier vaak?’


  ‘Ja. Als ik alleen wil zijn.’


  Je bent bijna altijd alleen, dacht ze. Omringd door mensen, maar toch alleen. Maar ze zweeg. Het waren haar zaken niet. ‘Ik wed dat je hebt geholpen dit project op te zetten.’


  ‘Het bedrijf werkt mee aan verschillende natuurprojecten,’ zei hij kortaf.


  Hij peddelde kilometers ver over meren en rivieren. Ze vertrouwde hem en leunde achterover, genietend van de majestueuze bergen langs de oevers, de stilte die alleen werd verbroken door het getjilp van vogels, het gesnater van ganzen en de vreemde roep van futen. De geur van pijnbomen vulde haar zintuigen.


  Deed hij dit altijd alleen, vroeg ze zich af. Vast. Was dit zijn enige ontsnapping aan de financiële druk waaronder hij leefde?


  Waarom moest ze daar steeds weer aan denken? Zij was toch ook een alleenstaande moeder? Ze zou zich zorgen moeten maken om zichzelf. Toch werd ze geraakt door zijn eenzaamheid.


  Nee, ze wilde nooit meer van een man afhankelijk zijn. En als een man overgehaald kon worden om afhankelijk van haar te zijn?


  Een vreemde gedachte. Haar verdediging begon scheuren te vertonen, en ze wist niet hoe ze die moest dichten.


  Ben was gewoon… Ben. De man die ze in haar armen had gehouden. Een man die ze in haar hart kon sluiten?


  Een idiote gedachte, maar wat als…


  Hou op, sprak ze zichzelf streng toe. Ben is een eenling, en dat zal hij altijd blijven. Hij heeft zijn eigen weg gekozen. Geniet, want morgen begint het echte leven weer.


  Voor hen allebei.


  


  Jake zou dit goedkeuren, dacht Ben. Dit was een time-out. Hij voer door het mooiste natuurschoon ter wereld, met een leuke vrouw…


  Zijn Mary was een rustig type. Ze hield nu al van deze plek. Als hij hierheen ging, zou hij haar kunnen meenemen…


  Verder was ze net zo’n eenling als hij. Zij wilde niet de zijne zijn, en hij niet de hare.


  Hoe verder ze over de rivier voeren, hoe duidelijker zijn plannen werden.


  Het kon werken. Mary moest er een objectief oordeel over vellen, zonder emoties. Je kon verantwoordelijk zijn voor iemands zorg en veiligheid; die verantwoordelijkheid kon hij dragen. Maar je kon ook verantwoordelijk zijn voor iemands geluk. Zijn moeder had van haar kinderen verlangd dat ze haar gelukkig zouden maken. Hij had dat nooit van iemand verlangd, en hij wilde niet dat iemand dat ooit van hem zou verlangen. Gevoelens mochten geen rol spelen.


  De zon scheen op hun gezichten. In de kajak lagen een plaid en een picknickmand. Ze konden aan land gaan, een bed van dennennaalden zoeken en…


  Nee.


  Vandaag had hij wat anders aan zijn hoofd: een verstandige toekomst voor hen uitstippelen.


  Inclusief de baby?


  Ja, voor hen allemaal.


  


  Ze aten op de oever van de rivier. De omgeving was adembenemend mooi.


  Niet zo mooi echter, dat ze de lunch vergat. Broodjes. Goudkleurige boterkrullen. Rivierkreeft in hapklare brokken. Trostomaatjes, sla, radijs, worteltjes, selderij en mayonaise. De quiche zat in een thermobakje.


  Eclairs gevuld met chocola en zachte custard. Aardbeien, watermeloen en druiven.


  Twee soorten limonade. Bier voor Ben.


  Het had koud moeten zijn. Het water stroomde snel vanwege de voorjaarsdooi, maar vandaag… Vandaag was het zomer.


  Deze dag zou ze nooit vergeten.


  Nadat ze de laatste eclair had verorberd, liet ze zich achterover zakken en keek door de dennentakken naar de zon. ‘Dit is magisch,’ fluisterde ze. ‘Dank je dat je me hebt meegenomen.’


  ‘Ik zou je elke maand kunnen meenemen,’ zei hij. ‘Elke keer dat ik hierheen ga.’


  Het klonk zakelijk, als een buurman die aanbood samen boodschappen te gaan doen. Eén keer per maand, graag of niet.


  ‘Dus je zou me één keer per maand een vliegticket sturen?’ Het leek een sprookje. Het werd tijd dat ze hier vandaan ging.


  Na een korte aarzeling zei hij: ‘Ik wil dat je blijft. Mary, ik wil dat je met me trouwt.’


  


  Het was hetzelfde adembenemende gevoel als toen ze het blauwe streepje op de zwangerschapstest had gezien.


  Misschien nog intenser. Dat ze zwanger was, had ze verwacht. Maar dit kwam volslagen uit het niets.


  Ze was bijna ingedut, verzadigd door de schoonheid van deze dag in de natuur, het eten, het gevoel samen te zijn met een man van wie ze instinctief wist dat hij haar zou beschermen.


  Ineens was ze klaarwakker.


  Ik wil dat je met me trouwt.


  Ze nam hem onderzoekend op en verwachtte hem net zo dromerig te zien als zij, maar hij was heel gespannen.


  ‘W-Wat bedoel je?’


  ‘Ik heb er lang over nagedacht, dit is het enige wat we kunnen doen.’


  Ze knikte. ‘Het enige. Ja, ik begrijp het.’


  ‘O, ja?’


  ‘Eh… Nee.’


  ‘Als we niet trouwen, kun je hier niet blijven. De Amerikaanse immigratiedienst laat geen alleenstaande moeders zonder bron van inkomsten toe.’


  ‘Dat klopt.’ Als ze nu rechtop ging zitten, betekende dit dat ze zijn aanzoek serieus zou overwegen.


  Dat was het niet waard.


  ‘Ik was me er niet van bewust dat ik in Amerika wilde blijven.’ Ze keek rond. ‘Het is heel mooi hier, maar het is niet thuis.’


  ‘Waar is thuis dan?’


  ‘In Taikohe natuurlijk,’ zei ze verbaasd.


  ‘Ben je gelukkig daar?’


  ‘Ik heb een baan. Buren. Heinz.’


  ‘Ik heb inlichtingen ingewonnen over Heinz. We kunnen hem rechtstreeks hierheen halen.’


  ‘Naar jouw flitsende appartement?’ Zo’n vreemd gesprek had ze nog nooit gevoerd. ‘Ben, waar heb je het over?’


  ‘Over ons,’ zei hij.


  Zo te horen had hij alle stukjes van de puzzel samengevoegd en kwam hij nu met een goed gefundeerd plan.


  ‘Mary, gisteren heb ik de hele dag nagedacht. Ik wil je graag helpen met de opvoeding van dit kind.’


  De opvoeding van dit kind… Dat klonk nogal afstandelijk.


  ‘Hoe dan?’ vroeg ze.


  ‘We zijn allebei eenlingen,’ zei hij. ‘We hebben allebei behoefte aan een eigen ruimte. Dat kan een probleem zijn als we dit kind samen willen opvoeden. Er is weinig wat jou aan Nieuw-Zeeland bindt. Ik heb uitgezocht hoe je het beste naar New York kunt verhuizen. Er zijn verschillende opties, maar het enige wat werkt is een huwelijk.’


  ‘Ik… snap het,’ bracht ze met moeite uit. Maar ze snapte er niets van.


  ‘Als we niet trouwen, krijg je geen greencard.’


  ‘Waarom zou ik een greencard willen?’


  ‘Om hier te kunnen blijven,’ legde hij geduldig uit. ‘Dan kan ik ook mijn zegje doen bij de opvoeding van deze baby. Je wilt het toch niet echt in je eentje grootbrengen?’


  ‘Ik heb Heinz – en mijn baby is geen het. En je spreekt erover of mijn baby een marionet is.’


  ‘Hij of zij is ook mijn zoon of dochter.’


  ‘Je kunt me niet dwingen om hier te blijven.’ Ze werd bang. Was het verkeerd geweest om hem over haar zwangerschap te vertellen? Hij was een Logan. Hij had de hele wereld achter zich.


  ‘Ik wil je niet dwingen.’ Hij voelde haar angst, en zijn stem klonk vriendelijk. ‘Ik wil graag dat je erover nadenkt. Wie weet, is het goed voor ons allebei.’


  ‘Hoe dan?’ bitste ze. ‘Ik weet niet eens of mijn diploma als verpleegkundige hier wordt erkend. Ik heb geen huis. Ik heb helemaal niets hier.’


  ‘Je zou kunnen schrijven,’ opperde hij, en hij haalde wat papieren uit zijn zak en gaf die aan haar.


  Ze keek ernaar alsof het explosieven waren.


  ‘Lees maar,’zei hij zacht.


  De tekst benam haar de adem.


  


  Hallo Ben,


  Toegegeven, ik was nogal nijdig toen ik dit zo snel mogelijk van je moest lezen. Maar nu moet ik bekennen dat ik onder de indruk ben. Dit is een ruwe diamant. Er moet nog wat aan het verhaal worden gewerkt, maar we zouden het kunnen uitgeven, vooral als jij ons steunt met publiciteit. Het kan een succes worden. Zeg haar dat ze het afmaakt, dan kunnen we beginnen. Als het einde net zo goed is als het begin, hebben we een klapper.


  


  En daarna:


  


  PS Ik moest lachen, want haar held lijkt wel erg op jou, Ben. Ze is goed, die dame van je.


  


  Het was een e-mail, gisteravond verstuurd. Van een wereldwijd vermaarde uitgever.


  In een waas veranderden de woorden in een grijze brij.


  


  Als het eind net zo goed is als het begin, hebben we een klapper.


  


  In de grot had ze voor haar plezier geschreven. Gebruikgemaakt van de time-out. Ben in haar verhaal ingepast.


  Hij had het gelezen. Dat had hij verteld.


  Gisteren moest hij het hebben gekopieerd en aan een uitgever hebben gestuurd.


  Ze had verrukt moeten zijn, maar… het voelde als een inbreuk. Het bezorgde haar het gevoel dat hij haar leven overnam.


  ‘Dit is mijn plan,’ begon hij voor ze iets kon zeggen. ‘Ik heb een groot appartement. Tot jij je greencard krijgt, moeten we in hetzelfde appartement wonen om te bewijzen dat we werkelijk getrouwd zijn. Ik laat een architect komen. We splitsen het appartement op, zodat jij je eigen gedeelte hebt. Er komt woonruimte voor een kindermeisje, en in het midden komt een gemeenschappelijke ruimte. Tussenmuren moeten snel kunnen worden verwijderd voor het geval we bezoek krijgen van de immigratiedienst. Met de hulp van een kindermeisje en van mij kun jij zo veel schrijven als je wilt.’


  ‘Heinz kan getraind worden om in een appartement te leven.’ Ze kon geen woord uitbrengen.


  ‘Je hebt hulp nodig,’ zei hij vriendelijk. ‘De gedachte dat je de toekomst alleen tegemoet moet zien, is voor mij onverdraaglijk.’


  ‘Maar een huwelijk…’


  ‘Het gaat niet om een standaard huwelijksaanzoek. We moeten een gedegen huwelijksovereenkomst laten opstellen, maar ik vertrouw je.’


  ‘Moet ik je dankbaar zijn?’


  ‘Ik ga ervan uit dat jij mij ook vertrouwt. Voor Heinz steek ik mijn hand niet in het vuur.’


  ‘Ben je bang dat ik een aanklacht zal indienen?’


  ‘Het gaat niet om een echt huwelijk, maar het kan werken. Het biedt jou en het kind veiligheid. Bovendien kan ik contact houden.’


  ‘Waarom wil je dat?’


  ‘Omdat het ook mijn kind is.’


  Het kostte haar moeite om zijn voorstel te bevatten. Hij wilde haar kind opvoeden, haar schrijven regelen. Wat wilde hij nog meer? ‘Dus jij wilt verhaaltjes voorlezen en naar toneelstukjes op school komen kijken? Luiers verschonen en partij voor haar kiezen als ze wordt gepest op school?’


  Wat kletste ze nu voor onzin? Maar dat gedoe over een huwelijk was te idioot om serieus te nemen. Een huwelijk. Wakker worden naast deze man, elke dag, de rest van haar leven. Nee, wat hij aanbood, was hulp en toezicht. Hij wilde geen intimiteit.


  Als het eind net zo goed is als het begin…


  Ineens draaide alles om die zin van de uitgever.


  Weer dacht ze aan de grot, hoe ze elkaar hadden vastgehouden, elkaar nodig hadden gehad. Toen was de baby gemaakt.


  Dat was het begin geweest. De samensmelting van twee mensen.


  Het einde dat hij haar bood, was niet zo groots.


  ‘Het luiers verschonen zal op jou neerkomen. Maar met een kindermeisje blijft er nog genoeg tijd over.’


  ‘Je wilt dus niet samenwonen?’


  ‘Jij houdt je privéruimte en ik de mijne.’ Na een korte aarzeling vervolgde hij: ‘Mary, tussen ons bestaat een zekere aantrekkingskracht. Die kunnen we behouden – als we het allebei willen tenminste.’


  ‘Dus ik woon aan de ene kant van het appartement en jij aan de andere.’


  ‘Als we er eenmaal wonen, kunnen we bezoekrecht afspreken.’


  Was dit een grapje?


  Nee, hij meende het.


  Hij plande haar toekomst. Zij zou schrijven en voor hun baby zorgen. Het boek dat hij zou laten uitgeven, zou met zijn geld worden gelanceerd. Háár boek. Zelfs haar fantasie zou van hem zijn. Mary Logan, schrijfster, gepromoot door geld van het Logan-imperium. Ze zou in New York wonen en een kindermeisje hebben.


  En een echtgenoot – met bezoekrecht, vast te stellen zodra ze daar woonden.


  Ze voelde zich misselijk worden.


  Kotsmisselijk. Haar lichaam probeerde haar iets aan het verstand te brengen.


  Ben zag het. ‘Wat is er?’ vroeg hij.


  ‘De baby,’ zei ze. ‘Hij maakt zijn aanwezigheid voelbaar.’ Hij vertelt me wat hij van jouw idiote voorstel denkt, dacht ze.


  Hij had haar een verstandig voorstel gedaan, zodat twee eenlingen alleen konden blijven. Waarom bezorgde dat haar het gevoel dat ze oud, grijs en ziek was? ‘Laat me even alleen,’ zei ze.


  ‘Mary…’


  ‘Laat me alleen.’


  Ze kon niet langer naar hem kijken. Snel liep ze het bos in.


  


  Zijn eerste impuls was haar achterna te gaan. Ze was ziek. Ze mocht niet alleen blijven.


  Maar ze had ook het recht alleen te zijn. Zijn hele voorstel was immers gericht op alleen-zijn.


  Nee. Ze zou zijn vrouw zijn. Hij zou verantwoordelijk zijn voor haar – en voor zijn kind.


  Aan dat idee moest hij wennen. Hij mocht niet zo dichtbij komen, dat hij hun pijn kon doen.


  Hij was opgegroeid in een familie waar je werd afgestraft als je je hart openstelde. Je beschermde jezelf dan ook zo goed mogelijk. Je wilde niet om kindermeisjes geven, omdat ze toch weggingen – zijn vader was op een avond hun kamer binnen gekomen toen het kindermeisje hun net een knuffel had gegeven. De volgende dag was ze weggestuurd. ‘Ik sta niet toe dat een vrouw softies van mijn zoons maakt,’ had de man gezegd.


  In hun huis had geen liefde geheerst. Zijn vader dicteerde, dankzij zijn geld, vanaf eenzame hoogte. Door hun moeder waren de jongens altijd emotioneel gemanipuleerd. Uit zelfbescherming had ze haar hele leven toneelgespeeld – en Jake had geleerd hetzelfde te doen.


  De enige keer dat zijn moeder geen toneel had gespeeld, was de avond geweest dat ze gestorven was.


  In de loop der tijd had Ben een muur om zich heen gebouwd. Hij was, net als zijn vader, meedogenloos geworden en had alleen nog maar rekening met zichzelf gehouden.


  Maar het deed hem nu veel om Mary geschokt en ziek te zien. Hij wilde haar helpen, maar dan uitsluitend met praktische dingen. Als ze emotioneel op hem wilde steunen, zou hij haar in de steek laten. Hij kon niet anders.


  Een kind opvoeden… Wat had ze ook alweer gezegd? Het is geen marionet.


  Van opvoeden had hij absoluut geen verstand, maar de gedachte dat Mary terug zou gaan naar Nieuw-Zeeland, was onverdraaglijk.


  Daar zou ze alleen zijn.


  Nu was ze ook alleen.


  En ziek. Natuurlijk wilde ze hem niet. Ze was een eenling, net als hij.


  Hij pakte de picknickspullen in, laadde alles in de kajak, en keek of er geen sporen van hun verblijf achterbleven. Daarom hield hij zo veel van dit plekje. Het was een rustig en vredig plekje, zoals het al eeuwen was geweest.


  Een plek waar je alleen kon zijn.


  Nu was hij niet meer alleen. Mary was er, ziek – omdat ze zijn kind droeg.


  Genoeg. Hij maakte een paar servetten nat in de rivier en ging naar haar op zoek. Aan de rand van een open plek vond hij haar, bleek en geschokt. Zijn hart kromp samen.


  Het liefst had hij haar in zijn armen genomen – en in zijn hart gesloten.


  Maar hij wist niet hoe.


  Hij moest steeds denken aan de avond dat hun kindermeisje was ontslagen. Maggie was een luidruchtige, onstuimige Australische geweest, en ze had zich er niet onder laten krijgen door het baldadige gedrag van de broers. Wat hadden ze veel plezier gehad samen.


  Had hij van haar gehouden? Een beetje misschien, maar na één knuffel was ze weggestuurd.


  Zijn moeder had gezegd: ‘Hou je emoties voor jezelf, jongens. Ik ben het zat steeds opnieuw sollicitatiegesprekken met kindermeisjes te moeten voeren.’ Komend van zijn moeder, was dat niet slecht.


  Als hij voor Mary viel…


  Nee, hij zou hen geen van beiden in gevaar brengen. In plaats van haar te knuffelen, bood hij haar de servetten aan. Praktisch als altijd.


  ‘Dank je,’ zei ze dof. ‘En dank je voor het aanzoek. Het was goedbedoeld, maar het antwoord is nee.’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat ik er niet zelf voor heb gekozen om alleen te zijn. Ik hou van mijn omgeving. Van mijn baan, mijn rolschaatsteam, mijn hond. Jij begrijpt dat niet, want je weet niet wat liefde is. Ik wel. Je biedt me een stukje van jouw wereld aan, maar die impliceert eeuwige eenzaamheid.’


  Vol sympathie keek ze hem aan. Sympathie!


  ‘Ben, ik weet wat liefde is. Ik had mijn vader en moeder. Mijn stad en mensen die van me hielden. Nu pas weet ik hoe waardevol dat was. Ik zal vechten om het terug te krijgen. Dank je nogmaals voor je aanbod. Ik begrijp hoe moeilijk het voor je is om je te geven, zelfs dit kleine beetje. Maar ik ben hebberig. Ik wil meer. Je kunt ons bezoeken wanneer je wilt. We komen er wel uit met onze baby. En nu wil ik naar huis.’


  


  Maandag


  


  Haar vliegtuig vertrok rond het middaguur. Ze moest om tien uur op het vliegveld zijn. Met een taxi was het één uur rijden.


  Tot negen uur bleef ze in haar slaapkamer. Ze had de hele nacht geen oog dichtgedaan. Om zeven uur had Ben aangeklopt, maar ze had niet gereageerd. Zijn geklop was zo zachtjes geweest, dat ze er gemakkelijk doorheen had kunnen slapen.


  Trouwen… Bij Ben blijven… Ja, ze zou hier kunnen blijven – en hoop koesteren. Hoop dat hij ooit net zo naar haar zou verlangen als zij deed naar hem. Hoop op liefde, een gelukkig gezinsleven. Maar dat was niet wat hij voor ogen had gehad met zijn voorstel.


  Van haar vader had ze gehouden, en hij had zich uiteindelijk van haar afgekeerd. Dat risico ging ze niet meer aan met een man.


  Negen uur. Tijd om te gaan.


  Misschien was hij er niet eens meer; was dat klopje op de deur om zeven uur een afscheid geweest.


  Met een loodzwaar gemoed ritste ze haar tas dicht, keek voor de laatste keer de koele grijze kamer rond en liep de gang op.


  Ben zat op de bank in de keuken. Bij de deur stond een grote leren weekendtas.


  ‘H-Hoi,’ zei ze. Zet je eroverheen en negeer die tas, sprak ze zichzelf ondertussen toe. ‘Wil je een taxi voor me bellen?’


  ‘Je moet eerst ontbijten. Gisteravond heb je niets gegeten, en de lunch mis je straks ook al.’


  ‘Ik eet wel iets op de luchthaven.’


  ‘Nee, hier,’ zei hij kortaf.


  ‘Ik heb geen tijd.’


  ‘Het toestel vertrekt pas als ik zeg dat het kan vertrekken. Je hebt dus alle tijd van de wereld.’


  ‘G-Goed,’ bracht ze stamelend uit. ‘Jij belt de luchtvaartmaatschappij en zegt dat ze het toestel tegenhouden?’


  ‘Ik heb ons eigen toestel geregeld.’


  ‘Je hebt wat?’ Ze hapte naar adem.


  ‘Jake is in Nieuw-Zeeland om een film af te maken. Zo sla ik twee vliegen in één klap. Ik zie Jake én breng jou naar huis.’


  ‘Je maakt een grapje,’ zei ze vol ongeloof.


  Rustig stond hij op. ‘Toast?’ vroeg hij. ‘Een of twee sneetjes?’


  Ze had inderdaad honger. Ochtendmisselijkheid was een mythe – het overviel haar op elk moment van de dag. Gelukkig nu niet. ‘Ik ontbijt wel op de luchthaven,’ zei ze, en ze liep naar de deur. ‘En ik zoek zélf wel een taxi.’


  ‘Dus jij reist liever met een menigte dan met mij alleen?’


  ‘Doe niet zo idioot. Met je eigen vliegtuig helemaal naar Nieuw-Zeeland vliegen… voor één persoon.’


  ‘Twee als jij meegaat. Dat deelt het brandstofgebruik in tweeën.’ Hij glimlachte naar haar.


  O, die glimlach… Plotseling twijfelde ze. Misschien moest ze toch maar even gaan zitten. ‘Ik ben anders een heel… onafhankelijke vrouw, hoor.’


  ‘Dat weet ik. Dat is een van de dingen die ik in je bewonder. Maar er is verschil tussen onafhankelijkheid en koppigheid. Als je met mij meegaat, heb je je eigen bed – de hele vlucht naar Nieuw-Zeeland.’


  Een aantrekkelijke gedachte. Ze was nog steeds een beetje misselijk. Op de heenreis had ze tussen een veel te dikke zakenman en een gestreste moeder gezeten die Mary als een vrijwillige babysitter had beschouwd.


  ‘Mijn eigen… wat?’ vroeg ze voorzichtig.


  ‘Je hebt me wel gehoord. Een groot bed met kussens.’


  Hij had haar. In zijn ogen zag ze de bekende twinkeling die verscheen als hij zijn zin kreeg.


  ‘Kussens,’ herhaalde hij, alsof het een waarschuwing was. ‘Ik ga voor het dubbeldikke donsdek met het Logan-logo op het kussensloop. Heel chic.’


  ‘Is het een Logan-vliegtuig?’


  ‘Ja.’ Hij legde de toast op een bordje. ‘Jam?’


  Ze moest hier weg: hij was duidelijk gek geworden.


  Dubbeldik donsdek…


  ‘Voor pyjama’s zorgen we ook,’ besloot hij.


  ‘Het is toch geen tweepersoonsbed, hè?’ vroeg ze wantrouwig.


  Hij grinnikte. ‘Denk je dat ik een vliegtuig naar Nieuw-Zeeland betaal, alleen om je weer in mijn bed te krijgen?’


  ‘Dat zou me niet verwonderen.’


  ‘Er zijn twee grote bedden, een aan elk eind van het toestel.’


  ‘Hoe groot is dat vliegtuig?’


  ‘Groot genoeg voor jou om me te bespringen als je van gedachte mocht veranderen.’ De twinkeling werd feller.


  ‘Ben…’


  ‘Ik weet het, Mary. Je zult niet van gedachte veranderen, maar ik kan zo weinig doen. Ik respecteer je onafhankelijkheid, maar sta me toe een laatste gebaar te maken. Laat me je naar huis brengen.’


  Weer die verleidelijke glimlach, die haar hart deed smelten.


  Maar ze voelde dat hij haar niet probeerde te verleiden.


  Ook niet nadat ze met hem in zijn privéjet naar Nieuw-Zeeland was gevlogen.


  Ook niet nadat ze zich door hem naar huis had laten brengen.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Hij hoopte dat ze tijdens de vlucht zouden kunnen praten. Dat hij kon proberen haar van mening te doen veranderen.


  Maar nadat ze in het toestel het slaapgedeelte had gezien, was hij haar kwijt geweest. Ze had gekeken naar de hoge stapel kussens, het donzige dekbed, de tijdschriften, de kristallen glazen… Toen had ze gegeeuwd en verontschuldigend naar hem en de purser geglimlacht. Ze was gaan slapen en was niet meer tevoorschijn gekomen.


  Hij had willen werken, maar kon zich achter zijn laptop niet concentreren. Er maalde hem van alles door het hoofd. Hoe belangrijk was zijn onafhankelijkheid eigenlijk voor hem? En als die zo belangrijk voor hem was, moest hij toch kunnen accepteren dat onafhankelijkheid voor Mary ook van grote betekenis was?


  


  Hij had geregeld dat er een auto stond te wachten op de luchthaven van Auckland.


  Gelukkig was het geen limousine met chauffeur, dacht ze opgelucht. ‘Ik ga wel met de bus,’ zei ze.


  ‘Vier uur lang in een bus? Geen sprake van. Waarom heeft Taikohe geen vliegveld?’


  ‘Omdat het een klein plaatsje is. Ik voel me goed, Ben. Ik ben helemaal uitgerust.’


  ‘Ik niet. Heb je een bank?’


  ‘Ik…’


  ‘Ik breng je thuis, blijf vannacht bij je slapen en ga morgen Jake opzoeken.’


  ‘Je hebt het allemaal al gepland.’


  ‘Ik heb zelfs mijn internationale rijbewijs bij me. Vertrouw je me niet?’


  ‘Nee.’


  ‘Wil je dat ik ergens anders overnacht?’


  Hij had een vliegtuig betaald om haar naar huis te brengen. Misschien moest ze hem toch voor één nacht op de bank laten slapen. ‘Goed dan.’


  ‘Mary?’


  ‘Ja?’


  ‘Ik vorm geen bedreiging voor je onafhankelijkheid.’


  ‘Daar gaat het niet om. Het is goed, Ben. Ik accepteer je aanbod om me naar huis te brengen. En ik zal jouw onafhankelijkheid ook niet bedreigen.’


  


  Heinz was dolblij om haar weer te zien. Mary was nog niet bij de voordeur, of daar kwam hij al uit het huis van de buren aanrennen om haar te begroeten.


  Om hem te knuffelen, liet ze zich op haar knieën zakken. Het leek wel of ze maanden weg was geweest. Ze liet zich door hem likken, en er vielen zelfs een paar traantjes.


  Vanwege een hond?


  Maar zij meende het, dacht Ben, denkend aan de gekunstelde emoties van zijn moeder.


  Deze tranen waren echt.


  Een vrouw van middelbare leeftijd in een overall en smerige laarzen kwam achter Heinz aan. Ze sloot Mary en Heinz in haar armen. Daarna begroette ze Ben. ‘Hallo.’ Ze stak haar hand uit. ‘Ik ben Kath, Mary’s buurvrouw. En jij bent?’


  Mary’s cottage lag ongeveer een mijl buiten de stad, maar gelukkig woonde er dus iemand binnen gehoorsafstand. Toch bezorgde hem dat geen beter gevoel.


  ‘Dit is Ben, de man met wie ik tijdens de cycloon op het eiland vastzat,’ verklaarde Mary. ‘Ik ben op reis gegaan om hem te vertellen dat ik zwanger ben.’


  Er viel een diepe stilte. Kath nam hem van top tot teen op.


  ‘Zwanger,’ herhaalde Kath uiteindelijk.


  ‘Ja.’


  ‘Weet je familie dat al?’


  ‘Nee, nog niet. Je kunt het doorvertellen. Dan weet iedereen het binnen twee minuten.’


  ‘Weet je het zeker?’


  ‘Ja, ik ben zwanger. De hele stad mag het weten.’


  Kath was ontdaan. ‘Mary, liefje, je stiefmoeder en je zusjes zullen je vermoorden. Sunrise geeft jou nog steeds de schuld van de dood van haar baby. Ze zal zeggen dat je dit hebt gedaan om haar dwars te zitten. Je weet hoe ze zijn. Alles draait om hen.’


  ‘Ik denk niet dat het zo erg wordt.’


  ‘Dat wordt het wel, dat weet je.’ Kath keek naar Ben en begon te lachen. ‘Maar je hebt je vent mee teruggebracht?’


  ‘Hij brengt me thuis.’


  De vrouw keek hem onderzoekend aan. ‘Blijf je? Ze zal je nodig hebben.’


  Hij was verbijsterd. Voor Mary was vertrokken, had ze haar buurvrouw dus niet verteld dat ze zwanger was geraakt. En wat die buurvrouw daarop zojuist tegen hem had gezegd, was direct en ter zake geweest.


  Ze zal je nodig hebben.


  ‘Hij blijft maar één nacht,’ zei Mary kortaf, en ze duwde de deur open. ‘Ik heb hem niet nodig. Nog bedankt dat je voor Heinz hebt gezorgd.’


  ‘Ik heb een pan met eten in de koelkast. Ik breng hem wel even.’


  ‘Er ligt genoeg in de vriezer. Ik red me wel.’


  ‘Mary, liefje…’


  ‘Ben blijft vannacht,’ herhaalde Mary. ‘Je hoeft niet bang te zijn dat ik weer in mijn eentje gebakken bonen zal eten. En morgen ga ik weer aan het werk.’


  


  Op haar bedbank lag hij in het donker te staren. De stilte was zo intens, dat hij er nerveus van werd. Alleen een kieviet riep af en toe zijn wijfje.


  Hier, aan het eind van de wereld, zou hij haar achterlaten.


  Na haar isolement op Hideaway Island was ze naar dit huis teruggekeerd. Ze had haar afzondering op het eiland opgegeven om haar wereldje weer onder ogen te komen. En ze was hem komen vertellen dat ze zwanger was geraakt. Van haar zwangerschap mocht nu iedereen weten, ook haar familie.


  Haar moed was weergaloos, bedacht hij met respect. Hij had zichzelf altijd als onafhankelijk en zelfredzaam beschouwd, maar Mary had dit verheven tot levenskunst.


  Toch had ze behoefte aan…


  Hem?


  Nee, aan steun. Aan iemand die haar rugdekking zou geven. Zoals hij altijd bij Jake had gedaan. De afgelopen jaren waren ze elk hun eigen weg gegaan, maar ze wisten dat ze altijd op elkaar konden terugvallen.


  Tot nu. Hij wist niet meer wat Jake dacht. Die laatste ogenblikken in de reddingsboot hadden alles tussen hen veranderd. Ben zuchtte en voelde zich eenzaam.


  Maar Mary had hem nodig.


  Dat hield hem uit zijn slaap. Ze had hem nodig.


  Waarom?


  Om haar gemeenschap onder ogen te komen? Nee, ze bezat genoeg moed om dat zelf te doen.


  Om haar mee te nemen naar New York, om haar een comfortabel leven te geven, voor haar te zorgen?


  Dat wilde ze niet.


  Om met haar… samen te zijn?


  Kon hij dat wel? Ze hadden niets gemeenschappelijks. Hij had haar gevraagd in New York te blijven, maar ze had zijn aanbod afgewezen.


  Misschien als hij aanbood een paar muren af te breken, een slaapkamer te delen…


  Ergens wilde hij dat wel, maar de gedachte de rest van zijn leven elke dag naast deze verbazingwekkende vrouw wakker te worden was…


  Angstaanjagend. Hij zou haar pijn doen.


  Er waren gelukkige huwelijken. Hij had ze gezien. Stellen die in het openbaar hand in hand liepen. Oude mannen en vrouwen die rustig bij een bushalte zaten te wachten, hun lichaamstaal getuigend van een lang leven samen.


  Maar hij had het nooit helemaal vertrouwd.


  Jake en zijn moeder hadden ter zelfbescherming hun gevoelens achter toneelspel verborgen gehouden, maar hij was anders. Jake was aan een desastreus huwelijk begonnen. Dat was niets voor Ben geweest.


  Toch verlangde hij naar Mary.


  En de vrouw naar wie hij verlangde, sliep achter die deur…


  Langzaam doofde het vuur. Kath had het voorbereid, zodat Mary er alleen een lucifer bij had hoeven houden. Op de veranda lag een stapel aanmaakhout, en achter het huis een berg houtblokken.


  Hij zou een dag langer blijven en genoeg hout hakken om haar de winter door te helpen.


  Genoeg voor haar hele zwangerschap?


  Hij zou terugkomen als de baby er was.


  Of voordat de baby kwam?


  Ja, ze mocht zijn baby niet alleen krijgen.


  Ze wilde alleen zijn.


  De gedachten tolden door zijn hoofd. Hij dacht aan moed. Aan het vermogen van de een om de ander pijn te doen. Aan hoe ze gesteld was op haar onafhankelijkheid. ‘Ik kan beter nu uit haar leven verdwijnen,’ zei hij hardop in het donker. ‘Ik zal doen wat ik kan, maar van een afstand.’


  


  Om vijf over zeven ging de telefoon. Ben was al op de veranda om de houtvoorraad te bekijken.


  Mary kwam in haar nachthemd naar buiten. Ze zag nog steeds bleek. Hoelang duurde die periode van ochtendmisselijkheid? ‘Je bent er nog,’ zei ze verbaasd tegen Ben.


  ‘Ik blijf een dagje langer,’ mompelde hij. ‘Om te zorgen dat je genoeg hout hebt tijdens je hele zwangerschap.’


  ‘Je hoeft niet –’


  ‘Jawel. Laat me dat ten minste voor je doen, Mary.’


  Ze knikte. ‘Dank je. Maar ik moet naar mijn werk.’


  ‘Nu al?’


  ‘Ik heb dienst vandaag. Om naar Hideaway en naar Amerika te gaan, heb ik al mijn vakantiedagen opgenomen. Vanaf vandaag moet ik beschikbaar zijn; de telefoon is doorgeschakeld. Ross Scythe is gevallen. Hij wilde niet dat Ethel, zijn vrouw, de ambulance belde. Ze wonen op de heuvel. Ik moet er nu heen en ga me snel aankleden,’ zei ze.


  ‘Goed. Een ontbijtje?’


  ‘Maak maar wat toast. Ik eet het onderweg wel op. Het betekent dat je hier alleen zult zijn, Ben.’


  ‘Dat vind ik niet erg.’


  ‘Dat weet ik.’ Voor hij iets kon doen, was ze weer naar binnen gegaan.


  


  Haar auto wilde niet starten. De accu was leeg.


  ‘Ik kan de auto van de wijkverpleging gebruiken,’ zei ze gefrustreerd. ‘Maar ik moet hem ophalen bij het ziekenhuis.’


  ‘Met een startkabel krijgen we hem wel aan de praat. Heb je er een?’


  ‘Nee.’ Gefrustreerd schopte ze tegen een wiel.


  Wat was ze lief, dacht hij. Ze droeg haar uniform, een groene broek en een witte blouse met een naambordje. Haar vochtige haar krulde om haar mooie gezichtje. Als hij in Taikohe woonde, zou hij een wijkverpleegster zoals zij willen hebben. ‘Ik breng je wel even,’ bood hij aan.


  Bezorgd keek ze op haar horloge. ‘Bedankt. Eigenlijk zou je me naar de stad moeten brengen om de auto van het werk op te halen, maar Ross ligt al een halfuur op de grond. Hij woont een mijl verderop. Kun je me eerst daarheen brengen?’


  


  Hij bracht haar naar haar patiënt en bleef in de auto wachten tot ze hem riep.


  ‘Volgens mij heeft Ross alleen een verzwikte knie. Hij kan gebroken zijn, maar dat betwijfel ik. Vanmorgen komt er iemand om over de verkoop van koeien te praten. Dat is heel belangrijk voor hem. Ik ga een ambulance bellen om hem naar het ziekenhuis te brengen voor röntgenfoto’s. Zou jij me even kunnen helpen om hem op te tillen?’


  ‘Jij tilt helemaal niemand op,’ zei hij geschrokken.


  Boos keek ze hem aan. ‘Ben, ik weet heel goed wat ik wel en wat ik niet kan. Daarom vraag ik je om hulp. Daarom ben ik naar New York gekomen om je over de baby te vertellen. Ik weet wanneer ik hulp nodig heb. Help je me nu of niet?’


  Dus hielp hij haar om de oude boer op een stoel naast de open haard te tillen. Onder haar leiding trokken ze de patiënt zijn boerenkleding aan.


  ‘Zo kan ik die vent ontvangen en hem duidelijk maken dat ik in staat ben om een deal te sluiten. Als hij denkt dat ik een doetje ben, gaat hij met zijn prijs naar beneden,’ zei Ross, terwijl zijn vrouw bezorgd toekeek.


  ‘Niemand zal zo denken dat jij een doetje bent,’ merkte Mary geruststellend op. ‘Neem wat pijnstillers, de ambulance komt over drie uur. Als je tegen de lunch nog niet op de röntgenafdeling bent, kom ik je halen.’


  ‘Je bent een keiharde,’ zei Ross, maar hij glimlachte en keek naar Ben. ‘Dus jij bent haar vent?’


  ‘Eh…’


  ‘Ben is de man die ik uit het water heb gevist tijdens de cycloon,’ verklaarde Mary. ‘Hij is de vader van mijn baby.’


  Ze sprak open over hen, constateerde Ben verbaasd. Had ze dat recht? Natuurlijk wel. Ze was zwanger. Hij was de vader. Ze kon het beter gewoon meteen vertellen, anders zou de goegemeente van alles en nog wat verzinnen.


  ‘Lieve help,’ riep Ethel uit. Ze keek naar Ben. ‘Ga je met haar trouwen?’


  ‘Zo werkt het niet meer tegenwoordig,’ kwam Mary tussenbeide. Ze pakte haar tas in. ‘Geen dwang.’


  ‘Ik heb haar gevraagd,’ zei Ben. Als zij eerlijk was, was hij dat ook. ‘Ze heeft geweigerd.’


  ‘Hij lijkt me anders wel oké,’ zei Ethel. ‘Wat is er mis met hem?’


  ‘Ethel, waarom ben jij met Ross getrouwd?’ vroeg Mary.


  ‘Dat weet ik niet meer.’ Ethel glimlachte vaag en keek naar een ingelijste foto op de schoorsteenmantel van een jonge Ethel en Ross op hun trouwdag. ‘Ik vond hem leuk,’ gaf ze toe. ‘Ik wilde de rest van mijn leven bij hem zijn. Niemand had me vertelde hoe eigenwijs hij kon zijn. We begonnen aan ons huwelijk in een wolk van zeepbellen.’


  ‘Heb je er ooit spijt van gehad?’ vroeg Mary.


  Ethel kreeg een kleur en keek naar Ross. ‘Ik geloof het niet,’ bekende ze. ‘Hij is koppig en soms maakt hij me gek. Sprookjes bestaan nu eenmaal niet. Maar er zijn nog genoeg zeepbellen over die niet uiteen zijn gebarsten.’


  ‘Daarom wil ik dus niet trouwen,’ verklaarde Mary. ‘Ik weet dat sprookjes niet bestaan. Ik weet heel goed wat koppigheid en onafhankelijkheid betekent. Mijn vader laat me links liggen, en dat breekt mijn hart. Van iemand houden is een risico, en tot nu toe staat daar voor mij geen enkele zeepbel tegenover.’


  


  ‘Wat bedoelde je?’ Ze reden terug naar de stad om haar auto op te halen.


  ‘Waarmee?’


  ‘Met die zeepbellen.’


  ‘De droom van kleine meisjes,’ zei ze kortaf. ‘Twee harten die versmelten. Romantisch gedoe.’


  ‘Is dat wat je van me verlangt?’


  ‘Ik verlang helemaal niets van je. Je hebt me een aanbod gedaan, en dat heb ik afgeslagen. Ik droom wel van iets anders.’


  ‘Dus je gelooft wel in romantiek?’


  ‘Als er een held aan de horizon opduikt, ben ik beschikbaar. Maar dan moet het wel iemand zijn die het risico waard is,’ zei ze luchtig.


  Hoorde hij verlangen doorklinken in haar stem? Of was dat verbeelding? Verlangde deze onafhankelijke vrouw echt naar een romance, met al zijn valkuilen?


  Als hij Jake was geweest, had hij aan haar verlangen kunnen voldoen.


  Maar Ben speelde geen toneel. Zo stond hij niet in het leven. Je moest jezelf blijven en niemand pijn doen.


  Hij had haar dus niets te bieden.


  


  ‘Is het goed als ik vannacht nog blijf?’ vroeg hij, terwijl hij met de auto voor het kantoor stopte.


  ‘Ja, hoor,’ zei ze. Ze meende het echter niet. Hoe eerder hij uit haar leven verdween, hoe sneller ze haar evenwicht zou kunnen terugvinden.


  ‘Jake is op locatie vandaag. Hij komt pas morgen terug. Ik heb mijn vlucht een dag verschoven.’


  ‘Zie je Jake dan maar één keer? Ben je de halve wereld over gevlogen om hem minder dan een dag te kunnen zien?’


  ‘Ik ken iemand die de halve wereld is over gevlogen om iets te vertellen wat ze ook over de telefoon had kunnen zeggen.’


  Hij plaagde haar, maar ze liet zich niet van de wijs brengen. ‘Ik dacht dat Jake en jij heel close waren.’


  ‘Niet zo close. Als kind deden we alles samen en haalden we veel kattenkwaad uit. Dat hebben we achter ons gelaten.’


  ‘O.’ Ze moest aan het werk. Tijdens haar afwezigheid was er geen vervangster geweest, en het werk had zich opgestapeld. Ze moest naar de patiënten gaan.


  Maar Ben zat vlak naast haar.


  Hij had haar gezelschap niet nodig, en zij had geen behoefte aan het zijne. Toch wilde ze niet weggaan. ‘Ik breng fish-and-chips mee voor het avondeten,’ zei ze.


  ‘Laat dat maar aan mij over. Ga maar werken en laat het huishoudelijke gedeelte aan mij over. Ik red me wel.’


  Daar twijfelde ze niet aan. Ze liep naar binnen, en het kostte haar de grootste moeite om zich niet om te draaien en zijn wegrijdende auto na te kijken.


  


  Ze werd overspoeld door werk en was pas na zessen klaar. Haar collega Doreen van de medische administratie zette haar af bij de cottage en bood aan om haar de volgende dag op te halen en haar geld te lenen voor een nieuwe accu.


  Het eerste aanbod nam ze aan, het tweede weigerde ze. Ze had genoeg geld voor een accu.


  Ze was doodmoe en was de hele dag misselijk geweest. Het liefst was ze op de drempel gaan zitten met haar hoofd op haar armen.


  Morgen ging Ben weg.


  In haar eentje ging ze Bens kind krijgen.


  Ze werd overweldigd door de gedachte aan een lange zwangerschap, zonder iemand naast zich, en verlangde naar haar moeder. En… naar Ben? Dat komt door haar zwangerschap, sprak ze zichzelf bemoedigend toe. Hormonen die opspeelden. Al generaties lang spelen vrouwen dat in hun eentje klaar. Ze had heus geen man nodig – en al helemaal geen op geld beluste, risico’s nemende eenling als Ben Logan.


  Heinz kwam haar begroeten. In de tuin hoorde ze iemand houthakken. Ben.


  Ze wilde hem nu niet zien.


  Slappeling. Morgen was hij weg.


  Toen ze om het huis heen liep, zag ze een berg houtblokken bij het schuurtje liggen. Ben stond met zijn rug naar haar toe. Ineens waren alle vermoeidheid en misselijkheid verdwenen. Hij droeg laarzen en een jeans, verder niets.


  Hij glansde van het zweet. Zijn haar zat in de war, en zijn laarzen waren vies.


  Onder zijn oksel had hij een tatoeage, een Chinees symbool. Die had ze nog niet eerder gezien.


  Het liefst was ze naar hem toe gelopen.


  Recentelijk had ze hem als kalme financier gezien, maar nu leek hij daar niet in de verste verte op. Even stelde ze zich voor hoe het zou zijn als hij hier bleef. Een man om bij thuis te komen.


  Stilletjes genoot ze van zijn aanblik. Kon dit maar eeuwig duren.


  Toen Heinz blaffend naar haar toe rende, draaide Ben zich glimlachend om.


  Op dat moment wist ze dat ze in de problemen zat. Deze man deed dingen met haar hart, waar ze niet mee kon omgaan.


  Hij was de vader van haar kind. Het was fijn dat ze altijd een deel van hem bij zich zou hebben, maar ze wilde meer.


  Ga met hem mee naar New York. Neem zijn aanbod aan.


  Maar dat betekende eenzaamheid. Ze moest een romantische fantasie afwegen tegen de werkelijkheid.


  Dit was de werkelijkheid, het hier en nu. Ben die naar haar glimlachte.


  ‘Nu heb ik voor jaren genoeg,’ zei ze, wijzend naar het hout. ‘Dank je.’


  ‘Dat is wel het minste wat ik kan doen. Ik heb ook een nieuwe accu gekocht.’


  ‘Ik… Dank je. Hoeveel –?’


  ‘Doe niet zo gek. Voor we vertrokken, heb ik je terugvlucht laten annuleren door mijn secretaresse. Dat geld heb ik ook teruggekregen.’


  ‘Wow…’


  ‘Elke maand laat ik een vast bedrag op je bankrekening bijschrijven,’ besloot hij. Met ontbloot bovenlijf stond hij tussen de houtblokken, de bijl in zijn handen, over geld te praten alsof het doodgewoon was. ‘Als de moeder van mijn kind moet je de keus hebben of je buitenshuis wilt werken of niet.’


  ‘Nee!’


  Met opgetrokken wenkbrauwen bleef hij staan om naar haar uitleg te luisteren.


  Als de moeder van mijn kind moet je de keus hebben of je buitenshuis wilt werken of niet…


  Waarom kromp ze bij die woorden ineen?


  ‘Werk is geen keuze,’ zei ze welgemeend. Geld of niet. ‘Ik wil me… nodig voelen.’


  ‘Onze baby zal je nodig hebben.’


  ‘Dat is niet genoeg.’


  ‘Mary…’


  ‘Je snapt het niet,’ zei ze. ‘Dat kun je ook niet, dat weet ik. Bedankt voor je genereuze aanbod. Ik zou ja moeten zeggen, maar dat kan ik niet. Het zou wel fijn zijn als je een stichting opricht voor de opvoeding van de baby en zo.’ Ze lachte moeizaam. ‘Wie weet, koop ik er wel een modieuze kinderwagen van. Je betaalt alleen voor je kind, niet voor mij. Die storm heeft ons toevallig bij elkaar gebracht. Een opwelling, meer niet.’


  ‘Je weet heel goed dat er meer is.’


  ‘Misschien,’ zei ze, ‘maar dat betekent niet dat ik van plan ben om Ben Logans minnares te worden, getrouwd of niet. Jouw geld staat tussen jou en ons kind.’ Ze keek naar de stapel houtblokken. ‘Bedankt voor het hout.’ Ze wilde over wat anders praten. ‘Eh… Wat is dat voor tatoeage?’


  ‘Dat is het symbool voor een tweeling,’ zei hij. ‘Jake heeft er ook een. Voor eeuwig met elkaar verbonden.’


  Een vreemd idee. Deze man was alleen. Daar stond hij, in de ondergaande zon, zijn mooie gezicht naar haar gewend, eenzaam maar sterk. Het raakte haar. ‘Hoe vaak zie je hem?’ vroeg ze.


  ‘Vaak genoeg.’


  Het was duidelijk dat ze beter niet verder kon vragen. Toch deed ze dat. ‘Ben, die spanning tussen jullie? Kan ik iets voor je doen?’


  ‘Ik kan het alleen wel af.’ Hij sloeg de bijl in het blok hout. Hij wilde er niet met haar over praten.


  Hij deelde nooit emoties. Zo goed kende ze hem intussen wel.


  ‘In de oven staat lasagne,’ zei hij.


  Ze dwong zich haar blik af te wenden, zich geen zorgen meer te maken over Jake, geen medelijden te hebben met Ben die alleen was omdat hij daarvoor had gekozen. ‘Van Kath?’


  ‘Nee, ik heb hem gemaakt!’


  ‘Je meent het.’


  ‘In het leger word je niet in één klap van rekruut naar commando bevorderd,’ legde hij uit. ‘Ik was verbijsterd toen ik hoorde dat er tussenstappen waren. De eerste zes maanden moest ik in de mess werken. Nu kan ik een heel bataljon van eten voorzien.’


  ‘Over hoeveel lasagne hebben we het dan?’ vroeg ze.


  Hij grinnikte. ‘Misschien niet genoeg voor een heel bataljon, maar ik heb de vriezer gevuld. Ik heb ook nog zes kippenpasteitjes gemaakt.’


  ‘Wow, dank je. Je blijft toch wel eten? En volgens mij heb ik nu ook wel genoeg hout voor een heel bataljon.’


  ‘Als het op is, regel ik wel iemand om meer te hakken.’


  ‘Je hoeft niet –’


  ‘Ik wil dat mijn baby het lekker warm heeft.’


  Ze slikte. Van nu af aan maakte hij deel uit van haar leven. Er zou geld zijn als ze het nodig had, geld en hulp.


  Maar geen Ben.


  Ze liep terug. Als ze nog langer naar hem keek, werd ze gek. Hij was knap, kwetsbaar en eenzaam, en hij liet niemand toe.


  ‘Is er iets?’ vroeg hij.


  ‘Nee,’ riep ze over haar schouder. ‘Wat zou er zijn?’


  


  Ze aten in stilte.


  ‘Hoe was je dag?’ vroeg hij.


  Ze glimlachte. ‘Eigenlijk moet je zeggen: “Hoe was je dag, liefje”?’


  Hij lachte, maar niet van harte. Hij was de kluts kwijt. Voor zijn vertrek had hij zo veel mogelijk voor haar willen doen. Nu zat hij tegenover haar aan tafel en voelde zich verloren.


  Morgen ging hij weg. Ze had hem niet meer nodig.


  At ze maar meer…


  ‘Als ik meer eet, ga ik overgeven,’ zei ze. ‘Vaak kleine beetjes, dat is het beste. Rond twaalf uur neem ik nog een snack.’


  Hij wilde er zijn om te zien of ze dat ook inderdaad deed.


  Ze had Kath als buurvrouw.


  Eén buurvrouw was niet genoeg.


  ‘Ik zal je regelmatig bellen om…’


  ‘Ik heb geen behoefte aan telefoontjes,’ zei ze rustig. ‘Ben, je moet een relatie opbouwen met onze baby, niet met mij.’


  ‘Ik hoopte dat we vrienden konden zijn.’


  ‘Ik betwijfel of je bevriend kunt zijn met een man met wie je hebt geslapen.’


  ‘We kunnen het proberen.’


  ‘Oké,’ zei ze onzeker.


  ‘Dus wel bellen?’


  ‘Als je dat per se wilt.’


  ‘Mary…’


  ‘Dat is dat.’ Ze begon luidruchtig de tafel af te ruimen. ‘Die lasagne was heerlijk. Dank je wel.’


  Toen de telefoon ging, greep ze ernaar alsof het een reddingsboei was. Na even te hebben geluisterd, knikte ze. ‘Oké. Dan zie ik je over een kwartier.’ Ze hing op en glimlachte verontschuldigend. ‘Sorry, Ben. Ik moet weg.’


  ‘Rolschaatsen?’


  ‘Hoe raad je het. Ze komen een vrouw tekort voor de finale. Ze hoopten al dat ik terug was.’


  ‘Zou je wel –’


  ‘De eerste drie maanden is het oké. De baby is nog klein en goed beschermd. De Taimarana Terrors spelen goed, maar niet ruw. We spelen wel vaker tegen ze. Vind je het erg om alleen te blijven?’


  ‘Natuurlijk niet,’ zei hij. Hij voelde zich echter wel een beetje boos. ‘Maar ik zou het leuk vinden om met je mee te gaan.’


  ‘Kun je goed tellen?’


  ‘Hoezo?’


  ‘We komen altijd scheidsrechters tekort. Iemand die de tijd bijhoudt of iemand die kijkt of er eerlijk wordt gespeeld. Denk je dat je dat kunt? Je moet wel een helm willen dragen om duidelijk te maken welk team je in de gaten houdt.’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘O?’


  ‘Ik heb erover gelezen. Ik heb op internet bekeken wat de moeder van mijn kind leuk vindt.’


  ‘O.’ Ze had haast. De afwas was vergeten – ze graaide haar spullen bij elkaar.


  ‘Mary?’


  ‘Mmm?’


  ‘Je bent zwanger.’


  ‘Ja.’


  ‘Het is een contactsport. Het lijkt me beter dat je niet speelt.’


  Ze keek van hem naar haar buik. Een zweem van verdriet trok over haar gezicht.


  ‘Ik… Binnenkort.’


  ‘Hoe bedoel je, binnenkort?’


  ‘Ik stop ermee als het nodig is.’


  ‘Mary –’


  ‘Nee,’ onderbrak ze hem. ‘De eerste drie maanden is de hoeveelheid vruchtwater veel groter dan de baby. Er is minstens een bulldozer voor nodig om hem te beschadigen.’


  ‘Is dat niet wat een rolschaatswedstrijd is? Overal bulldozers?’


  ‘Mijn team gaat eerder tactisch te werk.’


  ‘Doen niet alle teams dat?’


  ‘Nee, niet allemaal,’ gaf ze toe. ‘Eens moet ik het opgeven.’ Weer keek ze naar haar buik, en weer was er die verdrietige blik. ‘Maar voorlopig niet,’ fluisterde ze onstuimig. ‘Pas als het moet. Ik blijf het zo lang mogelijk doen.’


  


  Het team begroette haar enthousiast: ‘We hebben je gemist, we hebben je nodig!’ Ze zette een helm met twee sterren op.


  De sterren betekenden dat ze aanvaller was.


  Hij begreep wel waarom: ze was goed.


  Nu begreep hij de spelregels. Mary’s taak bestond eruit alle tegenstanders te passeren: alle vrouwen van de verdediging. Het hing van haar af of het team scoorde, en onder gejuich van het hele team lukte haar dat.


  Ze was klein, snel en lenig, en ze passeerde vrouwen die twee keer zo groot waren als zij. De verdediging probeerde haar de pas af te snijden, maar ze was niet te stoppen. Ze bewoog zich zo snel, dat iedereen buiten adem raakte. Vanaf de tribune werd ze aangemoedigd door de supporters van de Tigers. Ben moest de tijd bijhouden, maar hij moedigde ook aan.


  Sommige vrouwen waren fors gebouwd. Toen Mary viel, was hij er bijna tussen gedoken om haar op te vangen. Maar ze stond alweer en schoot lachend langs het meisje dat haar had laten struikelen.


  Zijn verbazing werd steeds groter. Hij had over het spel gelezen en er op YouTube naar gekeken, maar wat hij op het scherm niet had gezien was het teamwork. Je zag een massa vrouwen over de baan vliegen, maar als je naar één vrouw keek, zag je hoe ze door haar teamgenoten werd gedekt, en andersom. Het team vormde een sterk, samenhangend geheel.


  De Taikohe Tigers wonnen, en dat was grotendeels aan Mary te danken. Haar team was briljant, maar Mary – zijn Mary – stak er met kop en schouders bovenuit.


  Het liefst had hij het uitgeschreeuwd. Zijn Mary was de beste.


  Maar…


  Ze was zijn Mary niet. Morgen ging hij weg. Terug naar Manhattan. Alleen.


  Mary bleef achter bij haar eigen mensen.


  Ze had zich van haar rolschaatsen en helm ontdaan en kwam naar hem toe. Dat was fijn.


  Hij had haar gebracht. Natuurlijk kwam ze naar hem toe.


  ‘Wat vond je ervan?’ Ze straalde, doodmoe en gelukkig.


  ‘Het was fantastisch,’ zei hij.


  ‘Ik kan niet veel langer blijven spelen,’ zei ze verdrietig. ‘Ik zal het vreselijk missen. Ik hoor bij deze vrouwen.’


  Hij kende dat saamhorigheidsgevoel uit het leger, waar tijdens een fel gevecht iedere soldaat voor zijn overleven afhankelijk was geweest van anderen.


  In zijn privéleven kostte het hem moeite hulp van anderen te aanvaarden. Hij kon het wel alleen.


  ‘Hé!’ Een vrouw kwam naar hen toe gesneld, haar gezicht vertrokken van woede. Ze was van middelbare leeftijd, hoog geblondeerd, mollig, en droeg te veel make-up en ordinaire kleding. Ze liep linea recta naar Mary en sloeg haar, voor Ben ook maar iets kon doen, hard in het gezicht.


  Mary’s hoofd schoot naar achteren, maar toen de vrouw haar opnieuw wilde slaan, greep Ben haar pols en drukte die naar beneden. ‘Ben je gek geworden? Wat doe je?’


  ‘Wie ben jij?’ De stem van de vrouw was schril van haat. ‘De vent die vastzat op dat eiland? De dekhengst die haar zwanger heeft gemaakt? Ze zeggen dat je steenrijk bent.’ En tegen Mary: ‘Heb je het daarom gedaan, jij, slet, of om Sunrise pijn te doen?’


  ‘Nee, dat is niet waar!’ Mary klonk ontzet. Haar wang vertoonde de afdruk van de hand van de vrouw. ‘Het was niet mijn bedoeling –’


  ‘Je hebt de baby van je zusje vermoord. Wil je er nu zelf een om haar dat nog eens in te kunnen wrijven?’


  ‘Barbie, hou op.’ Hayley, een van Mary’s teamgenoten, kwam, nog steeds op rolschaatsen, tussenbeide. ‘Je weet heel goed dat het niet Mary’s schuld was. Die advocaat die hier was –’


  ‘Ik weet wat ík weet,’ bracht Barbie sissend uit, tussen opeengeklemde kaken. ‘Deze vrouw is een slet. Ik heb je al eerder gezegd dat je haar uit het team moet zetten. Ik kan niet voorkomen dat ze werkt, maar ik kan wel tegen iedereen die met haar omgaat zeggen: kom maar niet meer naar onze kroeg. Iedereen in de stad die met haar contact heeft, kan het vergeten. Het geld van mijn man controleert alles hier. We zullen haar moeten tolereren, maar we hoeven haar niet aardig te vinden.’


  ‘Barbie –’


  ‘En jij, Hayley Durant…’ krijste Barbie, en ze prikte de vrouw met een gelakte vingernagel in de borst. ‘…jouw man werkt bij Small’s Hardware. Die zaak is van mijn man. Als jij met Mary blijft spelen, kan jouw man fluiten naar zijn baan.’


  ‘Als dat gebeurt,’ zei Ben die begon te begrijpen wie deze vrouw was en welke macht ze bezat, ‘verhuis ik hierheen. Je hebt gemerkt wat mijn advocaten voor elkaar krijgen, en dat was nog maar een voorproefje. Ik heb geld en macht. Ik zal alles doen om ervoor te zorgen dat Mary veilig is.’


  ‘Je kunt voor haar veiligheid zorgen,’ zei Barbie, ‘maar je kunt er niet voor zorgen dat ze geaccepteerd wordt. Ze is en blijft een buitenstaander. Ze hoort hier niet.’ Ze wendde zich af en liep met gehaaste passen weg.


  ‘Ik hoef hier helemaal niet te horen,’ fluisterde Mary tegen Hayley en Ben. ‘Nee, laat maar, Hayley. Barbie heeft gelijk. Ik ben zwanger, dus ik moet sowieso stoppen met rolschaatsen. Zolang ik kan blijven werken… En ze kan me niet tegenhouden dat te doen…’


  ‘Waar staat je vader in dit alles?’ vroeg hij. ‘Waarom houdt hij deze vrouw niet in toom?’


  ‘Omdat hij niet sterk genoeg is,’ zei Mary zacht. ‘Hij houdt van Barbie en van zijn stiefdochters. Van mij houdt hij allang niet meer.’


  ‘En jij?’


  ‘Ik heb hem niet nodig. Je hebt gelijk. We hebben niemand nodig. Als jij het kunt, kan ik het ook. Laat maar, Hayley, niemand hoeft iets te riskeren vanwege mij. Ben, je hoeft me niet te verdedigen. Dat kan ik zelf wel.’


  ‘Ik breng je naar huis.’


  Ze keek op haar horloge. Negen uur. ‘Er is nog tijd genoeg,’ zei ze.


  ‘Waarvoor?’


  ‘Jij gaat straks in New York verder met jouw leven,’ zei ze. ‘Daarin zijn Adirondacks jouw toevluchtsoord. Ik wil je nu het mijne laten zien.’


  


  Ze was doodmoe. Ze zou zich door hem naar huis moeten laten brengen…


  Wilde ze hem verleiden met de schoonheid van haar land? Een idiote gedachte, maar ze had nog maar één nacht.


  Nog één laatste kans.


  In de auto wees ze hem de weg naar de kust. Na tien minuten stopten ze bij een bonte mengeling vissershutjes en een gammele pier, donker en verlaten. De diepe, mysterieuze inham werd aan drie kanten omringd door bergen. De doorgang naar zee was niet te zien.


  ‘Vroeger was dit de thuishaven van een vissersgemeenschap,’ vertelde ze. ‘Helaas is de ingang verzilt. Er is nog steeds eb en vloed, maar de ingang is zo ondiep, dat de boten er niet meer door kunnen. Nu komt hier haast niemand meer.’


  Het was doodstil.


  ‘Heb je zin om te roeien?’ vroeg ze.


  ‘Hoezo?’


  ‘Ik kan wel roeien, maar ik ben moe.’


  ‘Is er dan een boot?’


  ‘Ja, de roeiboot van een van mijn patiënten ligt in een van die hutjes. Ik mag hem gebruiken. Ik heb de sleutel.’


  ‘Waarom –’


  ‘Om je te laten zien dat ik alles heb wat jij hebt – en meer. Jij hebt een prachtig appartement en een huishoudster. Ik een cottage en een hond. Jij hebt genoeg geld om tevreden te zijn, ik ook. Dit is mijn laatste troef. Adirondacks, maak je borst maar nat.’


  Met een roestige sleutel opende ze de deur van de laatste vissershut, waarin de roeiboot lag. Deze boot bleek in het water in verrassend goede staat.


  Nu begreep hij waarom ze hem hierheen had gebracht. Hij was al vierentwintig uur in Nieuw-Zeeland, maar hij had nog niets van het land gezien. Als hij er later aan zou terugdenken, zou hij dit plekje voor zich zien.


  Majestueuze bergen doemden op. De maan, een enorme bal, hing zo laag, dat ze hem bijna aan konden raken.


  Wilde zwanen gleden langzaam over het donkere water. Als ze in de buurt van hun bootje kwamen, vlogen ze op. Het geluid van klapperende vleugels was iets wat hij nooit zou vergeten. Hij was vol ontzag en liet zijn ogen over Mary glijden. Ze zat rustig voor in de boot. Nooit eerder had hij zo’n vrouw ontmoet. Ze moest met hem trouwen. ‘Wat een magische plek,’ zei hij na een tijdje. ‘Je hebt gelijk, het heeft alles. Maar je wilt me toch niet vertellen dat je hier ’s nachts wel eens alleen gaat roeien?’


  ‘Jawel.’


  ‘Dat is niet veilig.’


  ‘Nee,’ beaamde ze verdrietig. ‘Ik zal het ook niet meer doen. Ik moet nu aan mijn baby denken.’


  ‘Aan onze baby.’


  ‘Ja.’ Ze zweeg.


  ‘Alles verandert in jouw leven,’ zei hij zacht. ‘En dat zie je alleen tegemoet.’


  ‘Ik heb mijn werk en mijn collega’s. En mijn buurvrouw Kath. In noodgevallen zijn de meisjes van mijn team er ook voor me.’


  ‘Het zal niet gemakkelijk zijn om Barbie het hoofd te bieden.’


  ‘Barbies woede verdwijnt vanzelf. De rust zal weerkeren. Mijn baby zal bij een gemeenschap horen.’


  ‘Gaat het allemaal daarom? Of is het vanwege je vader?’ raadde hij. ‘Hoop je nog steeds op zijn aandacht?’


  Ze keek naar de silhouetten van de zwanen in het maanlicht. ‘Misschien wel.’ Even viel ze stil. ‘Ik hou nog steeds van hem.’


  ‘Mary, hij is er niet voor je.’


  ‘Vroeger wel,’ zei ze verdrietig. ‘We waren met z’n drieën, mijn moeder, mijn vader en ik. Na de dood van mijn moeder waren mijn vader en ik samen een team. Dat heeft Barbie kapotgemaakt. Mijn vader was gebroken, en Barbie heeft de scherven opgeraapt. Hij is echter nooit meer heel geworden. Ze heeft hem in haar macht, maar ergens is mijn vader er nog. Dat weet ik zeker.’


  ‘Wil je wachten tot hij de moed vindt zich uit haar greep te bevrijden? Geef je alles op voor iets wat misschien nooit zal gebeuren?’


  ‘Wat zou ik dan opgeven?’ vroeg ze, ineens heel zelfverzekerd.


  ‘Ik kan je een goed leven bieden.’


  ‘Je biedt me een appartement. Een plek om te schrijven. Geld voor de opvoeding. Als jouw vrouw zal ik genoeg geld hebben voor spullen waar ik nog nooit aan heb gedacht. Maar jezelf zou je me niet geven.’


  ‘Ik weet niet wat je bedoelt.’


  ‘O, ja, dat weet je wel,’ zei ze zacht. ‘Vandaag heb je het gezien, bij Ross en Ethel. Zeepbellen. Daar leven ze al hun hele leven mee. Natuurlijk kunnen die elk moment uiteenspatten. Mijn vader en moeder hadden er ook een heleboel.’ Ze haalde diep adem. ‘Ik zal dat nooit meemaken. Ik ben veel te bang om weer de pijn te ervaren die ik voelde toen mijn vader zich van me afkeerde. Dom genoeg heb ik mijn hart geschonken aan ene Ben Logan. Me voor jou openstellen zou betekenen bij jou wonen, aan de andere kant van jouw appartement. Ja, ik zou mezelf, zoals altijd, kunnen ingraven in de fantasiewereld van mijn schrijfwerk. Maar ondertussen zou mijn hart breken. Ik durf dat niet aan, Ben.’


  ‘Mary –’


  ‘Nee.’


  Hij wilde haar vastpakken, maar ze weerde hem af. Omdat de boot wiebelde, moest hij blijven zitten.


  ‘Dat had ik niet mogen zeggen,’ zei ze. ‘Misschien had ik je beter ook niet kunnen vertellen dat ik zwanger ben, maar ik kan niet oneerlijk zijn. Oké, ik ben verliefd op je geworden, al vanaf het eerste moment dat ik je zag. Als het niet wederzijds is, ga ik er in je nabijheid aan onderdoor. Daarom blijf ik hier en hoop ik tegen wil en dank dat mijn vader weer van me gaat houden.’


  Hij wist niet wat hij moest zeggen.


  Maar haar woorden bleven komen. ‘Ik vind het fijn om hier met jou te zijn, maar ik moet je loslaten. Ja, ik ben alleen. Maar als ik naar Manhattan ga, zal ik altijd alleen zijn.’


  Ze hield van hem. Het liefst had hij haar in zijn armen genomen, maar roeiboten waren niet geschikt voor passie. Ook haar lichaamstaal maakte duidelijk dat hij dat beter niet kon proberen. ‘Je krijgt je baby,’ opperde hij. ‘In Manhattan zou je niet alleen zijn.’


  ‘Míjn baby? Soms zeg je mijn baby, soms onze baby, maar eigenlijk vind je dat hij van mij is. Dat is oké. De baby en ik vormen een eenheid. En waar sta jij?’


  ‘Als je in Manhattan woont, ben ik er als je me nodig hebt.’


  ‘Hoe weet je dat ik je nodig heb? Daar is geen stapel hout om te hakken. Het kindermeisje zal het meeste werk doen. Hoe weet je wanneer ik je nodig heb?’


  ‘Je zult veilig zijn.’


  ‘Hier ben ik ook veilig. Barbie zal me heus niet opeten.’


  Nu trok hij haar wel naar zich toe. Gelukkig bood ze geen weerstand. De boot schommelde, maar Ben bewoog zich voorzichtig.


  Toen hij over haar wang streek, voelde hij nog de warmte van de afdruk van Barbies hand. Hij kon het niet uitstaan dat hij niet snel genoeg was geweest om de klap te voorkomen.


  ‘Het is goed, Ben,’ zei ze zacht. ‘Ze is mijn ergste vijand, en jij hebt haar zo goed je kon verslagen. Je kunt met een gerust hart teruggaan naar Amerika.’


  ‘Ik kan je niet loslaten.’ Dat was niet wat hij had willen zeggen. Lange tijd bleven ze in de zacht schommelende boot in het maanlicht tegen elkaar aan zitten.


  Hij hield zijn vrouw in zijn armen.


  Ze hield van hem. Misschien moest hij het ook zeggen…


  Maar hij wist niet hoe. De woorden waren er, maar ze kwamen er niet uit. ‘Het spijt me,’ mompelde hij in haar haren.


  Er veranderde iets. Ze had tegen hem aangeleund, genietend van de warmte en de kracht van zijn lichaam. Nu trok ze zich terug. ‘Het spijt mij ook, Ben,’ fluisterde ze. ‘Bedankt dat je het hebt geprobeerd. Als je ooit ontdekt wat liefde is… Ik wacht al twintig jaar op mijn vader. Een paar jaar kunnen er nog wel bij.’


  ‘En als er iemand anders komt?’


  ‘Dat mag ik hopen,’ zei ze scherp. ‘Als er een prins op een wit paard langskomt die zijn hart voor me openstelt, dan zal ik niet omkijken. Maar dat zijn jouw zaken niet, Ben Logan. Ik bepaal zelf hoelang ik wacht en of ik mijn hart laat breken.’


  


  Zwijgend reden ze naar huis. Daar at ze wat droge toast en ging zonder een woord te zeggen naar bed.


  Midden in de nacht werd hij wakker omdat hij haar hoorde overgeven. Hij voelde zich doodongelukkig. Waarom ging hij niet naar haar toe, nam haar in zijn armen en zei haar dat hij van haar hield? Want hij hield van haar. Bij de gedachte aan weggaan vloeide alle levenslust uit hem.


  Toch doken er andere gedachten op, als om hem te bespotten. Zijn broer, bebloed en buiten bewustzijn op een stoffige weg in Afghanistan. Zijn moeder die ’s avonds laat thuiskwam uit het theater, onder de adrenaline – en wie weet wat nog meer – hem een knuffel gevend en zeggend: ‘Jullie kunnen mij gelukkig maken, Ben. Zorg ervoor dat ik gelukkig ben.’


  Vervolgens zag hij zichzelf weer staan in de deuropening van zijn moeders slaapkamer. Van daaruit had hij naar haar gekeken, de ochtend dat ze was gestorven. Hij had geweten dat hij had gefaald.


  Mary’s deur was vlakbij, maar wat als hij haar teleurstelde…


  Als hij haar achterliet, zou ze zeker teleurgesteld zijn. Maar haar mee terugnemen… Op haar voorwaarden…


  Haar manuscript lag op de keukentafel. Hij bladerde erdoor, half glimlachend, half in tranen. In fictie was alles mogelijk. In fictie kon zelfs hij een held zijn.


  In haar fantasiewereld was Mary veilig. Wat voor wereld had hij haar te bieden?


  Ten einde raad stond hij op in de hoop Mary uit de badkamer te zien komen. Maar ze was weer in haar kamer, de deur potdicht. De baby en zij, samen met Heinz… een team. Als hij het vroeg, zou ze hem binnenlaten. Het was echter alles of niets. En alles was meer dan hij kon geven.


  Hij liep naar buiten en keek naar de sterren. Het Zuiderkruis hing laag aan de nachtelijke hemel. Hij hoorde hier niet. Hij moest weg. Weg bij Mary.


  ‘En ze leefden nog lang en gelukkig… In haar boek kon dat. Maar ik kan haar dat niet geven. Ik zou ons allemaal kapotmaken.’


  


  Het is zover, dacht hij de volgende ochtend. Tijd om te gaan. Jake zat de hele dag in een productievergadering en zou hem pas vanavond kunnen treffen. Hier blijven was echter geen optie meer. Hij moest terug naar Manhattan, naar een wereld zonder emoties waarin alles zin had.


  Hij klopte op haar slaapkamerdeur.


  ‘Binnen.’


  Ze lag nog in bed, bleek en klein, weggedoken onder haar dekbed.


  ‘Was je erg beroerd?’


  ‘Het gaat wel,’ zei ze met een verdrietig lachje. ‘Oké dan, ik voel me niet goed. Maar vrouwen maken dit al eeuwen door. Ik red het wel.’


  ‘Wil je dat ik blijf?’ Als ze hem nodig had, bleef hij.


  ‘Je hebt mijn vriezer gevuld, mijn hout gehakt. Wat zou ik nog meer nodig hebben?’


  Er kwam geen antwoord.


  ‘Ga je weg nu?’


  ‘Ik… Ja.’


  ‘Geef je me geen afscheidskus?’


  Het klonk boos, en dat kon hij haar niet kwalijk nemen. ‘Nee.’


  ‘Dat snap ik. Bedankt voor het hout en het eten. En voor mijn baby. Dag, Ben.’


  Hij kon het niet langer verdragen. Hij liep naar het bed om haar te kussen.


  Haar armen kwamen niet onder het dekbed vandaan, maar ze liet zich kussen.


  ‘Ik neem wel contact op,’ zei hij hulpeloos.


  ‘Fijn.’ Het klonk niet alsof ze het meende.


  ‘Ik zal geld overmaken…’


  ‘Dank je.’


  ‘Zorg goed voor jezelf.’


  ‘Jij ook.’


  Er viel niets meer te zeggen.


  Hij liep de kamer uit.


  


  Nog lang lag ze naar de deur te staren. Ze had hem weggestuurd.


  Als ze zich aan hem had vastgeklampt… zou hij haar hebben meegenomen naar Manhattan, om haar in zijn steriele appartement te installeren.


  Dan had ze hem ten minste nog gezien, bedacht ze. Tranen prikten achter haar oogleden. Maar het zou haar hart breken, dat wist ze. Ga door met schrijven, had hij gezegd. Maar hoe zou ze kunnen fantaseren over haar held als die werkelijk bestond, met een eigen wil. En zij wist niet wat hij wilde. Ze wist alleen wat hij niet wilde.


  Deze ene keer stond ze zichzelf toe te huilen. Als ze dat vaker zou doen, zou ze haar hele zwangerschap een dweil zijn.


  Ze was zo misselijk! Nu, dan had ze ten minste nog iets anders om over na te denken. Een schrale troost. Dit werd een fantastische zwangerschap, beloofde ze zichzelf. ‘Kop op, meid, verman je,’ zei ze hardop. ‘Over twee uur moet je op je werk zijn.’


  Hoeveel minuten om aan Ben te denken?


  Hoeveel tochtjes naar de badkamer?


  Het komt door de hormonen, wist ze, op haar buik drukkend. Het gaat wel weer over.


  ‘De ochtendmisselijkheid of Ben?’ Ze praatte weer hardop. Vanaf het voeteneinde keek Heinz haar bezorgd aan.


  ‘Maak je geen zorgen,’ zei ze tegen hem. ‘Dat doe ik al genoeg voor ons allebei.’


  Waarom? Ze had zichzelf toch weer onder controle?


  Ja, het ging best goed – behalve dat haar maag in opstand kwam.


  En dat de man van wie ze zielsveel hield zojuist naar het andere eind van de wereld was vertrokken.


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Hij reed naar Auckland, zocht een hotel, pleegde een paar internationale telefoontjes, deed wat papierwerk – en probeerde niet aan Mary te denken.


  Eindelijk zag hij Jake. Het was fijn hem te zien, maar de spanning tussen hen was voelbaar. Sinds de cycloon waren er zaken ongezegd gebleven.


  Misschien was dat al hun hele leven zo.


  ‘Hoi, Jake.’ Een mannelijke omhelzing.


  ‘Hallo.’


  Ze gingen naar een bar die Jake kende, dronken bier en deden alsof alles normaal was. Praten over koetjes en kalfjes bracht hen echter niet verder.


  Na de cycloon was er de opluchting van het weerzien geweest, maar de wetenschap van de zelfmoord van hun moeder stond als een berg tussen hen in.


  Nu kende Jake de feiten omtrent de dood van zijn moeder. Het aan Jake vertellen betekende voor Ben toegeven dat het werkelijk was gebeurd.


  ‘Ik neem aan dat je hier niet alleen bent om mij te zien,’ zei Jake toen het gesprek stokte.


  ‘Jawel, daarom ben ik in Auckland.’


  ‘Dat bedoel ik niet. Waarom ben je naar Nieuw-Zeeland gekomen?’


  ‘Ik heb Mary naar huis gebracht.’


  ‘Mary?’


  ‘Het meisje dat mijn leven heeft gered. Ze was naar New York gekomen, maar ze werd ziek. Toen heb ik haar naar huis gebracht.’ Hij had nog veel meer kunnen zeggen – dat Jake oom werd bijvoorbeeld– maar hij wist niet waar hij moest beginnen.


  Jake kende hem echter goed. Hij zag aan het gezicht van zijn broer dat er iets mis was. Dat Mary niet alleen het meisje was dat zijn leven had gered. ‘Wanneer ga je terug?’ vroeg Jake voorzichtig.


  ‘Morgen.’


  ‘Hoe ziek is ze?’


  ‘Het gaat al beter.’


  ‘En verder heb je er niets meer mee te maken?’


  ‘Ik heb haar naar huis gebracht. Met de jet van de zaak.’


  Jake snoof. ‘Dus je bent er wel bij betrokken.’


  ‘Doe niet zo sarcastisch.’


  ‘Ik ben niet sarcastisch,’ zei Jake. ‘Ik ben bezorgd.’


  ‘Ze redt het wel.’


  ‘Ik maak me zorgen om jou.’


  ‘Waarom in vredesnaam?’ Ben was geschrokken van de woorden van zijn tweelingbroer. Sinds wanneer maakte Jake zich zorgen om hém? Hij had zich altijd zorgen gemaakt om Jake. Jake raakte in moeilijkheden, en hij hielp hem er weer uit.


  ‘Ik heb ook een vrouw leren kennen,’ bekende Jake onverwacht. ‘Net als bij jou, gaat het om een vrouw die me uit zee heeft gevist. Maar het gaat niet zo goed tussen ons momenteel. Ik zit daar nu tot over mijn oren in.’


  Natuurlijk, hij had het kunnen weten. Ging het niet altijd alleen om Jake? Hij keek naar het getergde gezicht van Jake, die weer eens zijn hart wilde uitstorten bij zijn grote broer. Opeens knapte er iets in Ben. Jake die zijn grote broer nodig had en niet de verantwoordelijkheid nam voor zijn eigen daden en levensgeluk. Jake – eeuwig jong en knap – altijd van de ene ramp in de andere verzeild rakend. ‘Natuurlijk gaat het niet zo goed. Je hoeft het me niet te vertellen – ik lees het binnenkort wel in de roddelpers.’ Met een zucht streek hij door zijn haar. Hij was doodmoe. Wat een emoties!


  Jake keek hem onthutst aan. Net goed, dacht Ben. Hoog tijd om eens te zeggen waar het op stond. ‘Wordt het niet eens tijd dat je volwassen wordt, Jake,’ vervolgde hij nijdig. ‘Gelukkige huwelijken horen thuis in je films. Maar in het echt bestaan ze niet. Voor ons niet tenminste. Jij hebt het geprobeerd, en dat is mislukt. Je speelde de perfecte echtgenoot. Is het niet genoeg geweest?’


  Perplex keek Jake hem aan. ‘Denk je dat ik toneelspeelde?’


  Nu zou hij zijn mond moeten houden, maar dat kon Ben niet meer. ‘Je hebt je hele leven toneelgespeeld – net als mama. Je kent het verschil niet tussen werkelijkheid en fictie.’


  ‘De eerste keer speelde ik geen toneel,’ wierp Jake tegen. ‘Ik dacht toen dat het echt was. En deze keer speel ik ook geen toneel. Ellie is anders. Ze is heel speciaal.’


  Ben had het helemaal gehad. Boos sprong hij op. ‘Dan ben je nog stommer dan ik al dacht. Heel speciaal – net als de vorige. En de volgende, en die daarna?’


  ‘Hou op, Ben!’ Ook Jake sprong op. Als ze nog kinderen waren geweest, zou hij een klap hebben uitgedeeld. Het kostte hem zichtbaar moeite om zich te beheersen. ‘Ellie is écht anders, Ben,’ verklaarde hij, plotseling ongewoon kalm. Aarzelend zocht hij naar woorden. En wat hij zei, was verwarrend. ‘Wij zijn niet onze ouders.’


  Verdraaid. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Gewoon, wat ik zeg.’ Het was alsof Jake het ter plekke bedacht, maar hij klonk steeds zekerder. ‘Wij zijn onszelf. In die reddingsboot zei je dat ik de werkelijkheid nog niet zou herkennen als ik erover struikelde. Dat ik net als mama was. Dat ze zelfmoord heeft gepleegd, en dat je denkt dat ik dezelfde kant opga. De weg naar zelfvernietiging, omdat ik de werkelijkheid niet onder ogen zie en er niet mee om kan gaan.’


  ‘Ik heb niet –’


  ‘Ja, dat heb je wel. Het was een schok voor me om te horen dat mama’s dood zelfmoord was. Het was echter een nog grotere schok dat je dit al die jaren voor je hebt gehouden. Je hebt me beschermd, en dat had niet gehoeven. Dat je jezelf hebt beschermd en geïsoleerd, is veel erger.’


  ‘Dat slaat nergens op.’


  ‘Misschien niet,’ zei Jake. ‘Dat meisje dat je naar Nieuw-Zeeland hebt gebracht. Die Mary. Was ze helemaal naar New York gekomen om jou te zien?’


  ‘Ja. Nou, en?’ Hij kon Jake nog niet vertellen dat ze zwanger was. Het zou de zaak alleen maar doen escaleren.


  ‘Ik weet niet waarom ze kwam,’ vervolgde Jake. ‘Maar dat maakt geen verschil. Wie ze ook is, wat ze ook heeft gedaan, wat ze ook voor je betekent… je zult jezelf nooit openstellen. Dat kun jij niet. Want als je dat doet, laat je ook alle ellende in verband met mama toe. Met ons gezin. Het feit dat mama zich heeft omgebracht. Nu begrijp ik waarom je zo bang bent.’


  ‘Ik ben niet bang,’ zei Ben. Maar Jake had heel zeker van zichzelf geklonken. Zijn broertje had toch geen… medelijden met hem?


  ‘Als je niet bang bent voor relaties, waarom ga je er dan van uit dat mijn relatie met Ellie onvermijdelijk zal eindigen in een mislukking waarover in de roddelpers zal worden geschreven?’ Er viel een stilte. Jake staarde naar buiten. Na een tijdje zei hij: ‘En misschien wordt het wel een mislukking, maar ik heb het ten minste geprobeerd. Ik weet dat ik van iemand kan houden. Ik ben in staat om lief te hebben. Ik loop niet weg zoals jij.’


  Wat bedoelde zijn broer? ‘Ik loop nergens voor weg, Jake!’


  ‘Jawel,’ zei Jake vlak. ‘Je loopt weg, je verstopt je. Net zoals jij je al deze jaren voor mij hebt verstopt door me de waarheid niet te vertellen. Wanneer gaan we nu eindelijk eens echt praten? Of loop je weer weg?’


  Hoe had dit kunnen gebeuren? Hij was gekomen om met zijn tweelingbroer te praten. Wilde Jake praten over een verdriet van twintig jaar geleden? Moest Ben weer voor therapeut spelen? Geen sprake van. ‘Ik moet weg.’


  ‘Ja, natuurlijk,’ zei Jake lusteloos. ‘Zodra het over gevoelens gaat, loop je weg. Je hebt me er mijn hele leven van beschuldigd dat ik, zodra ik emoties toon, op mama lijk. Dat ik toneelspeel. Oké, dat is waar – maar ik doe dat niet altijd. Nu probeer ik erachter te komen of de werkelijkheid misschien de moeite waard is om voor te vechten. Om gekwetst voor te worden.’


  ‘Nou, veel geluk dan. Zei je dat het niet zo goed ging tussen jou en die nieuwe vrouw? Vreemd dat me dit niet verbaast.’


  ‘Verdwijn voor ik je een pak rammel geef,’ riep Jake boos uit.


  Op dat moment ging Bens telefoon.


  ‘Neem op,’ zei Jake. ‘Misschien is het Mary wel.’


  Wie weet. Hij keek op het schermpje. ‘Kantoor.’


  ‘Natuurlijk. Waarom neem je niet op? Kantoor is altijd de plek geweest waar je je kon verstoppen. Of niet soms, grote broer?’


  


  Aan het gesprek had Ben buikpijn overgehouden. Starend naar het plafond lag hij in zijn hotelkamer op bed.


  Hij had vanavond kunnen vertrekken. Het vliegtuig stond klaar. Het werk wachtte.


  Zijn gedachten gingen steeds terug naar het gesprek met Jake.


  Naar Mary was het vier uur rijden. Als hij dat vliegtuig wilde nemen…


  ‘Het maakt geen enkel verschil of je vanavond gaat of morgen,’ zei hij hardop. Maar het werk stapelde zich op. Eigenlijk moest hij vanavond gaan.


  Hij was weggelopen van Jake en zijn beschuldigingen.


  Van Mary.


  Ze zat in zijn hoofd, zo dapper als ze was. Zo alleen als ze was.


  Maar ze was niet alleen. Dat had ze zelf gezegd. Ze was daar in een gemeenschap.


  En met een familie die haar haatte.


  Misschien moest hij morgen naar haar vader gaan om te vertellen wat hij dacht van een vader die zijn dochter de rug toekeerde.


  Maar deed hij dat nu zelf ook niet – zijn kind de rug toekeren?


  Mary’s kind?


  ‘Je hebt me een aanzoek gedaan…’


  Ja, een loos aanzoek. Hier had Mary Heinz, haar werk, haar rolschaatsen, haar buren. Ze moest dealen met de haat van haar familie, maar keek vooruit, naar de toekomst. Haar kind zou opgroeien in een gemeenschap.


  Dat had hij nooit nodig gehad.


  Zelfs in het leger niet. Jake had het leven omarmd, ervan genoten, samen met kameraden die er nu nog steeds voor hem waren.


  Hij, daarentegen, werd gekozen voor missies die hij in zijn eentje moest uitvoeren. Daarin lag zijn kracht. Vanuit zijn grote zelfredzaamheid snel kunnen handelen. Als anderen van hem afhankelijk waren, voelde hij dat als een last en liet hij hen in de steek.


  Net zoals hij zijn moeder in de steek had gelaten.


  En Mary.


  Nee, hij had haar niet in de steek gelaten. Hij had voor haar gedaan wat hij kon. En op de achtergrond zou hij altijd aanwezig blijven.


  Waarom lukte het hem niet haar uit zijn hoofd te zetten?


  Jakes woorden speelden door zijn hoofd. Hij probeerde ze te verjagen, maar ze stonden in zijn geheugen gegrift.


  ‘Wie ze ook is, wat ze ook heeft gedaan, wat ze ook voor je betekent… je zult jezelf nooit openstellen. Dat kun jij niet. Want als je dat doet, laat je ook alle ellende in verband met mama toe. Met ons gezin. Het feit dat mama zich heeft omgebracht. Nu begrijp ik waarom je zo bang bent.’


  Had Jake gelijk, was hij bang?


  ‘Ik heb haar ten huwelijk gevraagd. Is dat jezelf openstellen, of niet?’ Ben praatte hardop, maar er was niemand die luisterde.


  Zijn mobieltje aan de oplader zond een zwak groen lichtje uit. Steeds zag Ben Mary voor zich zoals ze de avond daarvoor was geweest, bleek en misselijk. Zou hij haar bellen om te vragen…


  Wat? Zeggen dat hij het vervelend vond dat ze last had van ochtendmisselijkheid, of hoe ze het ook noemden? Dat ze Kath moest bellen als het erger zou worden? Dat ze goed voor zichzelf moest zorgen?


  Zorg goed voor jezelf… Holle woorden.


  Misschien is de werkelijkheid de moeite waard om voor te vechten. Om gekwetst voor te worden.


  Sinds wanneer was Jake een psych? Verdraaid, als hij Jakes voorbeeld volgde, zou hij van de ene emotionele draaikolk in de andere vallen. Hij moest terug naar Amerika, naar zijn zakenwereld – alle gedoe vergeten.


  Hoorde Mary ook bij dat… gedoe?


  Waarom kwam de slaap niet als je hem nodig had? Waarom had hij het vliegtuig pas om tien uur de volgende ochtend besproken? Hij wilde nu terugvliegen.


  Naar zijn overzichtelijke leventje, zonder emoties. Zonder gedoe.


  Zonder Mary.


  Hij gaf het op en klapte zijn laptop open om te gaan werken. De cijfers dansten voor zijn ogen. Als hij nu beslissingen nam, riskeerde hij een ramp.


  Waarom moest hij steeds aan Mary denken?


  Thuis zou het wel overgaan. Dan zou zijn leven weer normaal worden. Dan zou hij Jakes vreemde uitbarsting vergeten. Voor Mary had hij immers gedaan wat hij kon. Ze had bijna alles wat hij haar had aangeboden afgewezen, maar dat was haar keus geweest.


  Haar leven was niet langer zijn zaak.


  Behalve dat ze zijn kind droeg.


  Behalve dat ze ziek was.


  Behalve dat ze misschien…


  Verdraaid, hij werd nog gek.


  Als hij er nu heen reed, kon hij op tijd terug zijn om het vliegtuig te halen. Hij hoefde haar niet eens wakker te maken. Alleen even checken… afscheid nemen…


  Toen hij het dekbed terugsloeg, ging de telefoon.


  


  Voelde de dood zo?


  ‘Laat het ophouden,’ mompelde ze. Alles was beter dan dat wat er nu in haar lichaam gebeurde.


  ‘Ik heb de ambulance gebeld,’ zei Kath. Ze boog zich met een ernstig gezicht over Mary heen.


  Kath was langsgekomen om over Ben te horen, maar Mary was heel beroerd geweest. Ochtendmisselijkheid was veranderd in middagmisselijkheid, en daarna was het nog erger geworden. Ze was niet in staat geweest om over Ben te praten.


  Maar een ambulance? Voor ochtendmisselijkheid? ‘Het gaat wel over,’ zei Mary zwakjes.


  ‘In het ziekenhuis word je weer beter,’ verzekerde Kath haar grimmig. ‘Je verliest al vierentwintig uur vocht. Wil je dat ik iemand bel?’


  Mary was zo ziek, dat ze geen antwoord kon geven.


  


  Mary’s mobiel. Om twee uur in de ochtend?


  ‘Mary!’ riep hij snerpend uit, maar de stem die hij hoorde was niet die van Mary.


  ‘Ben? Ben Logan?’


  ‘Ja.’


  ‘Spreek ik met Ben Logan? In het mobieltje staat alleen Ben.’


  ‘Ja, met Ben Logan.’ Waarom belde iemand met het mobieltje van Mary?


  ‘Met Kath, de buurvrouw.’


  ‘Kath.’ Het hart zonk hem in de schoenen. ‘De rolschaatswedstrijd. De val. Ze had niet mogen spelen.’ Hij kreeg een hol gevoel in zijn maag. ‘Heeft ze de baby verloren?’ Nog ergere gedachten doken op, gedachten die de bodem uit zijn bestaan sloegen. Een bloeding. Dood. Zijn adem stokte. ‘Is ze in orde?’ vroeg hij moeizaam.


  ‘Nee,’ zei Kath kortaf. ‘Maar het heeft niets met het rolschaatsen te maken. Volgens de dokter heeft ze hyperemesis gravidarum. Een mooi woord voor extreme zwangerschapsmisselijkheid. Ze is gisteravond al ziek geworden en heeft vierentwintig uur lang overgegeven. Nadat jij gisteravond bent weggegaan, ben ik even langsgegaan om te kijken hoe het met haar ging. Toen heb ik de ambulance gebeld. Ze ligt nu in het ziekenhuis. Ik heb geprobeerd haar vader te bellen, maar haar stiefmoeder zei me dat ik naar de hel kon lopen.’


  Zwaar liet hij zich op bed zakken om Kaths woorden te kunnen bevatten.


  ‘Sorry, maar over vier uur moet ik op mijn werk zijn, koeien melken,’ ging Kath verder. ‘Ze is alleen. Niet dat dit haar iets kan schelen – daar is ze te ziek voor – maar ik vond toch dat iemand het moest weten.’


  Ze is helemaal alleen… ‘H-Hoe ziek is ze?’


  ‘Ze heeft een infuus, maar ze moet nog steeds overgeven. Sorry, Ben, meer weet ik niet. Waar ben jij nu?’


  ‘In Auckland.’


  ‘Is er iemand anders die ik kan bellen? Ik weet niemand.’


  Natuurlijk niet. Er was niemand anders. ‘Nee,’ zei hij. ‘Ik kom eraan.’


  


  Om twee uur ’s ochtends kon je geen helikopter huren, tenzij je het leger inschakelde. Zelfs de invloed van Ben Logan reikte niet zo ver.


  Hij reed. En overtrad de maximumsnelheid. Gelukkig was het rustig op de wegen. Terwijl hij bijna gek werd, vrat de grote wagen vele kilometers.


  Mary lag in het ziekenhuis, ziek omdat ze zijn baby droeg.


  Mary leed aan… Hoe had Kath het ook alweer genoemd? Hyperemesis gravidarum. Dat moest hij later opzoeken op internet.


  Het was dat hij in de steden snelheid moest minderen, anders had hij snelheidsrecords gebroken.


  Mary.


  Stel dat ze de baby verloor. Dat zou hij accepteren. Hij was aan het marchanderen, en de baby was zijn grootste troef. ‘Het kan me niet schelen,’ zei hij hardop. ‘Als Mary maar blijft leven.’


  Maar de baby kon hem wel degelijk schelen.


  Zijn kind. Wanneer was het werkelijkheid geworden?


  Toen hij Kaths stem had gehoord. Toen hij dacht dat Mary de baby had verloren. ‘Ja, maar ik geef mijn Mary niet op voor jou,’ zei hij tegen zijn ongeboren kind. Die woorden betekenden echter niets. ‘Ik wil jullie allebei.’


  Hij had Jake moeten bellen. Jake zou met hem zijn meegegaan. Zijn tweelingbroer wist om te gaan met kritieke situaties.


  Hij had Jake nodig.


  En Mary.


  Ineens was het alsof de mist in zijn hoofd optrok. Alles werd hem duidelijk.


  Het aanbod dat hij Mary had gedaan, was idioot. Een stupide manier om haar handig in te passen in zijn leven. Geen wonder dat ze zijn aanzoek had afgeslagen.


  Hij had niet eerder beseft hoezeer hij naar haar verlangde. Hoe hard hij haar nodig had.


  Als hij haar wilde hebben, moest hij haar meer bieden.


  Wat had Jake gezegd? ‘Ik ben in staat om lief te hebben.’


  ‘Ik ook,’ zei hij zacht. ‘Alsjeblieft, geef me de kans om het te tonen.’


  


  Om zes uur in de ochtend arriveerde hij bij het gemeenteziekenhuis van Taikohe. De dienstdoende verpleegkundige bracht hem naar Mary’s kamer en zei streng dat hij haar niet mocht storen.


  ‘Ze is vierentwintig uur aan het kokhalzen geweest,’ zei de vrouw. ‘Het is ons eindelijk gelukt haar tot rust te brengen. Het kan me niet schelen wie je bent, maar als je het waagt haar wakker te maken, krijg je met mij te maken.’


  Mary mocht hier dan geen familie hebben, ze leefde in een gemeenschap. Kath had angstig geklonken. En ook deze vastberaden verpleegkundige kende Mary kennelijk persoonlijk.


  Hij werd Mary’s kamer in geduwd.


  Een nachtlampje onder het bed verspreidde een blauwe gloed, zodat het medisch personeel in één oogopslag kon zien hoe het er met de patiënt voorstond. Daardoor had de kamer een spookachtige sfeer.


  De figuur in bed leek levenloos.


  In drie stappen was hij bij haar.


  Klein, haast onbeduidend, lag ze onder het beddengoed. Haar huid leek doorschijnend.


  ‘Het gaat goed met haar,’ fluisterde de verpleegkundige. ‘In dit licht ziet iedereen eruit als een lijk. Als onze leerlingen de eerste keer hun ronde doen, zijn ze doodsbang. Niet dat Mary er nou rozig en gezond uitzag, maar ze wordt weer beter. We hebben het overgeven kunnen stoppen.’


  Hij wilde haar aanraken, haar warmte voelen.


  Raak ’m Mary… Wat een grap. Ze had geen kracht meer. In haar arm staken slangetjes, monitoren en apparaten die hij niet kende.


  Hij wilde haar in zijn armen nemen en naar huis brengen.


  Naar huis… Waar was dat?


  Hier. In de kamers van zijn hart.


  ‘Blijf je?’ vroeg de verpleegkundige.


  Hij knikte. Jake had gelijk gehad toen hij had gezegd dat de werkelijkheid de moeite waard was om voor te vechten. Nadat hij een stoel had bijgetrokken, ging Ben zitten. Hij zou niet meer weglopen en zich verstoppen.


  Dit was zijn vrouw, ziek vanwege hun kind.


  Bij haar hoorde hij thuis.


  Hoofdstuk 14


  


  


  


  Mary werd wakker van zonnestralen, warmte – iemand hield haar hand vast.


  Ze had geen zin om haar ogen open te doen. De zon scheen op haar gezicht, ze lag lekker – en die afschuwelijke misselijkheid was weg.


  Eigenlijk voelde ze zich wel goed.


  ‘Hoi,’ zei een zachte stem. ‘Hoi, Raak ’m Mary, Mary, mijn lief. Wil je niet wakker worden? Ik vind het vervelend dat ik je moet storen, maar over een kwartier hebben we een afspraak voor een echografie.’


  Ben.


  Ze droomde.


  Ze had het lekker warm. Als ze haar ogen opendeed, kwam de misselijkheid misschien terug. Dan verdween deze droom.


  ‘Mary,’ zei hij weer.


  Zijn stem klonk zo warm, zo teder, en de druk van zijn hand was zo aanhoudend en zo lief, dat ze geen keus had. Ze sloeg haar ogen op. Ben zat naast haar. Hij glimlachte, maar zijn ogen stonden bezorgd.


  Hij moest zich nodig scheren, dacht ze onlogisch. Hij zag er verwilderd uit.


  Een andere, afschuwelijke gedachte dook op, sterker nog dan de verbazing over Bens aanwezigheid.


  ‘Mijn baby?’


  Herinneringen kwamen terug. Toen ze in het ziekenhuis was gearriveerd, was ze er slecht aan toe geweest. ‘Is er iets misgegaan?’ fluisterde ze angstig. ‘Heb ik de baby verloren?’


  ‘Met onze baby gaat het goed,’ zei hij glimlachend.


  Haar hart maakte een sprongetje.


  ‘Maar hij maakt zijn moeder erg ziek. Volgens de dokter levert dat geen gevaar op voor de zwangerschap. Integendeel, die misselijkheid betekent dat je zo veel hormonen produceert, dat hij superveilig is. Maak je geen zorgen, Mary. Met onze baby gaat het goed.’


  Ze was te moe om na te denken en zonk ontspannen terug in de kussens.


  Met haar baby ging het goed, met onze baby…


  Ben was er. ‘Waarom… Waarom ben je hier?’


  ‘Je hebt Kath de stuipen op het lijf gejaagd,’ vertelde hij. ‘Ze dacht dat je doodging.’


  Goeie ouwe Kath. Ze herinnerde zich de angst op het gezicht van haar buurvrouw. ‘Ik dacht ook dat ik doodging,’ bekende Mary.


  Waarom was ze niet misselijk meer? Uit angst dat die terugkwam, durfde ze zich niet te bewegen. Ze wilde slapen, maar Ben was er – en dat wilde ze niet missen.


  ‘Volgens Dr. Bolton was je gevaarlijk uitgedroogd,’ zei hij zakelijk. ‘Er schijnt een kritiek punt te zijn. Dan raak je zo uitgedroogd, dat je lichaam daar ziek van wordt en je in een vicieuze cirkel belandt. Jij was dat punt al voorbij.’


  ‘Dan heb ik geboft.’


  ‘Ik had hier moeten zijn.’


  ‘Je gaat terug naar Amerika.’


  ‘Daar moeten we nog maar eens over praten,’ zei hij grimmig. ‘Intussen krijg je IV vloeistoffen toegediend en extra sterke middelen tegen misselijkheid. Die zijn duur, dus ik ben nog nooit zo blij geweest dat ik geld heb.’


  Daar dacht ze even over na. ‘Ik ook,’ bekende ze. ‘Denk je dat je die medicijnen op de lijst ter ondersteuning van de baby kunt zetten?’


  ‘Ook daar moesten we nog maar eens over praten,’ zei hij. ‘Mary, lieve Mary, vannacht heb ik vier uur gereden omdat ik dacht dat je doodging.’


  ‘Wat erg,’ fluisterde ze. Ze begreep nog steeds niet waarom hij hier was en haar hand vasthield.


  ‘Mary, ik ben niet van plan om weer weg te lopen,’ zei hij. ‘Als jij me wilt hebben tenminste.’


  Wow… De monitors zouden nu zo moeten uitslaan, dat de medische staf met hun noodkarretjes aan kwamen rennen. Ze wist zeker dat haar hart stil was blijven staan en hapte naar adem.


  Als je me hebben wilt tenminste…


  ‘W-Waarom?’ Een domme vraag. Het leek of de tijd stilstond. Dit overkwam iemand anders, niet Mary Hammond. Iemand anders lag in een ziekenhuisbed en keek naar de man die ze met heel haar hart liefhad…


  ‘Omdat ik met heel mijn hart van je hou.’


  Haar droom werd nog intenser. Dit kon niet waar zijn. Maar de druk op haar hand was wel echt, net als de glimlach die zijn ogen had bereikt. In zijn ogen zag ze echter ook angst. ‘Met mij gaat het goed, Ben.’ Ze raakte zijn gezicht aan. ‘Je hoeft dit niet te doen.’


  ‘Wat niet? Verliefd op je worden?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Dat werd ik al twee maanden geleden, toen je me uit die storm het klif op sleepte. Het heeft lang geduurd voor ik het wilde toegeven.’


  ‘Waarom…’ Het praten kostte haar moeite. ‘…waarom geef je het nu wel toe?’


  ‘Het was de gedachte om jou te verliezen. Sinds ik jou ken, weet ik hoe fijn het is om samen met iemand te zijn. Jij hebt me de ogen geopend voor een leven samen. Jake en ik zijn opgevoed met schertsvertoningen en dwang; we hebben nooit een familie gekend. Nu begrijp ik de waarde ervan, en ik wil een eigen gezin. Met jou, Mary. Als je me wilt hebben, tenminste.’


  Er was iets met haar ogen. Verdraaid, er kwam water uit. Dat kwam natuurlijk door de infuus of de medicijnen, want ze huilde nooit. Nooit. Maar nu liepen de tranen ongevraagd over haar wangen. ‘Ik kan niet in dat mausoleum van een appartement wonen, met een kinderjuf tussen ons in.’ Ze moest het zeggen.


  ‘Dat verlang ik ook niet van je. Tijdens de rit hierheen heb ik onze levens gereorganiseerd.’


  ‘Wow.’ Ze was nog zo zwak, dat ze het nauwelijks kon bevatten.


  ‘Mary, daar gaan we het nu niet over hebben,’ verklaarde hij. ‘Je moet rusten. Maar eerst willen de artsen een echoscopie maken om te kijken of alles goed is met onze baby. Kun je dat aan?’


  ‘Zolang ik niet hoef te staan.’ Ze was nog steeds heel wankel en voelde dat een briesje haar zou kunnen wegblazen.


  ‘Nog één ding…’


  ‘Mmm…’ In zijn glimlach zag ze dat hij haar beschouwde als het kostbaarste op aarde. De prachtigste vrouw… Als dit een droom was, wilde ze nooit meer wakker worden.


  ‘Ik moet weten… of je ook van mij kunt houden.’ Weer klonk er angst in zijn stem. ‘Je zei dat je van me hield, maar ik moet weten of je dat echt meende. Als je van me houdt, komt de rest vanzelf. Het is voor ons allebei een grote stap, maar samen kunnen we alles aan. Jij en ik, Heinz en onze baby. Wij vieren, altijd samen. Hou je van me, Mary?’


  Daarop was maar één antwoord mogelijk. Dit was belangrijk genoeg om wakker voor te blijven. Dit betekende dat de droom altijd door zou gaan.


  Met haar vinger volgde ze de contouren van zijn gezicht en toen ze zijn lippen aanraakte, was het of ze hem kuste.


  Met heel haar hart hield ze van deze man.


  ‘Ja,’ zei ze, en toen werd ze gekust. Ze kon pas weer iets zeggen toen ze werd weggereden voor de echoscopie. ‘Ja.’ Haar droom werd werkelijkheid.


  


  Hij zat naast haar toen de echoscopiste gel op haar nauwelijks zichtbare buikje smeerde.


  Het hart bonsde Ben in de keel. Toen ze had verteld dat hij vader zou worden, was zijn eerste reactie er een van ontsteltenis geweest. En van angst. Hij was niet gemaakt voor het vaderschap. Ben Logan geloofde niet in familie.


  Nu zat hij naast de vrouw die meer voor hem betekende dan zijn eigen leven en bad dat alles in orde was met hun baby.


  Hij had niet bij haar weg mogen gaan. Ze was, zo vroeg in haar zwangerschap, gevaarlijk uitgedroogd.


  Als haar baby gestorven was…


  Als zijn baby gestorven was…


  Hun baby. Hij kneep in haar hand.


  De echoscopiste zag het en glimlachte naar het paar. ‘Jullie zijn bang, hè? Zo meteen zie je je baby voor het eerst. Ik neem wat foto’s – en daarmee kun je later iedereen vervelen.’


  Ben dacht aan zijn ouders. Twee mensen, ieder gevangen in hun eigen wereld. De gedachte dat zijn ouders ooit foto’s van hun kinderen aan vrienden hadden laten zien, was onvoorstelbaar. Ze waren egoïstisch en eenzelvig geweest. Ze hadden er alles aan gedaan om de jeugd van hun kinderen te verpesten.


  Met de zelfmoord van zijn moeder was er voorgoed een eind gekomen aan Bens kinderjaren.


  Deze baby zou een gelukkige jeugd hebben, dat zwoer hij, en hij zou een trotse vader zijn. Met foto’s in zijn portefeuille.


  Als alles in orde was…


  ‘Daar gaan we.’ De echoscopiste schoof met de kop van het echoapparaat over Mary’s glibberige buik. Op het scherm verschenen wazige beelden. Een boonvormig iets. Met het begin van handjes en voetjes?


  Een hoofdje… Heel symmetrisch. Vage gelaatstrekken…


  Hij werd bijna blind van het staren naar de wazige beelden. Mary kneep in zijn hand, en ook haar ogen waren op het scherm gevestigd.


  ‘De hartslag is prima,’ zei de echoscopiste, maar haar stem klonk vreemd.


  Ben keek haar aan. Er was iets…


  Terug naar het scherm… De kop van het echoapparaat schoof op en neer. Het beeld veranderde.


  Was de baby van houding veranderd?


  Het boonvormige ding veranderde in… twee boontjes.


  Twee hartslagen. Vier armpjes. Vier beentjes.


  Twee hoofdjes, twee hartjes, twee lijfjes.


  Een tweeling!


  ‘Het zijn er twee,’ bracht Mary half snikkend uit. ‘Worden we… Is dat een…’


  ‘Ja, een tweeling, geen twijfel mogelijk.’ De echoscopiste glimlachte, de spanning was verdwenen. ‘Twee mooie, gezonde baby’s, met een gezonde, normale hartslag. Geen wonder dat je zo misselijk was. Een meerlingenzwangerschap veroorzaakt vaak zwangerschapsmisselijkheid. Komen er tweelingen voor in je familie?’


  ‘Nee,’ antwoordde Mary.


  ‘Ja,’ zei Ben. ‘In onze familie komen veel tweelingen voor.’


  In onze familie.


  Tweelingen.


  Mary.


  Als hij nog trotser werd, zou hij barsten.


  Hij had grote risico’s genomen in zijn leven. Een beladen jeugd vol stommiteiten lag achter hem. Hij had gevochten in Afghanistan. Met ijzeren vuist had hij het financiële imperium van Logan geleid en ervoor gezorgd dat het na de dood van zijn vader gestaag was gegroeid.


  Toch was hij nog nooit zo trots geweest als nu, met Mary’s hand in de zijne, kijkend naar de beelden van zijn baby’s.


  ‘Kunnen we twee foto’s krijgen?’ vroeg hij met verstikte stem. ‘Een van elke baby? Een voor elke kant van mijn portefeuille.’


  Een voor elke kant van zijn hart, met Mary in het midden.


  ‘Vind je het erg?’ vroeg Mary met een brede glimlach.


  ‘Erg? Twee baby’s?’ vroeg hij. ‘We hebben diamanten nodig! Diamanten voor in jouw trouwring.’ Hij glimlachte nog breder dan Mary en wendde zich tot de echoscopiste. ‘Hoelang duurt het voor ze zich goed genoeg voelt om diamanten te gaan uitzoeken?’ vroeg hij de vrouw.


  ‘Het zal dankzij de behandeling wel gauw beter gaan,’ antwoordde de vrouw. ‘En na de zestiende week neemt de misselijkheid meestal ook af.’


  ‘Daarna zal ik eruitzien als een olifant,’ zei Mary vinnig, maar nog steeds glimlachend.


  ‘Dat klopt,’ beaamde de echoscopiste. ‘Maar als ik jou was, zou ik me door geen buik – hoe dik ook – laten belemmeren om met een man mee te gaan die diamanten voor me wil kopen. Dat is een gratis advies van een ouder iemand, liefje, doe ermee wat je wilt.’


  ‘Ik zal het niet vergeten,’ zei Mary. Ineens nam Ben haar in zijn armen, gel of niet, echoscopiste of niet. ‘Ik lijk niet veel keus te hebben.’


  


  Hideaway Island


  


  Ze zaten voor hun grot en keken op deze perfecte zondagmiddag uit over het door storm geteisterde eiland en de azuurblauwe baai.


  ‘Ik koop het,’ verkondigde Ben.


  Mary knipperde met haar ogen. ‘Pardon?’


  Het was twee weken na de echo. Ben was bij haar gebleven en had sindsdien vanuit Mary’s cottage gewerkt. Tot laat in de avond had hij op de veranda gezeten, Heinz aan zijn voeten, en had het Logan-imperium online geleid.


  Hij zou terug moeten gaan naar Amerika. Maar daarover hadden ze gezwegen. Dit was een time-out geweest, voor Mary om te herstellen, voor Ben om over zijn toekomst te beslissen – voor hen allebei om nog verliefder te worden.


  Vanmorgen had Ben haar voorgesteld om een boot te huren en naar het eiland te gaan. Ze had geweten dat hij wilde praten. Over de toekomst.


  ‘Ik moet terug naar Manhattan,’ zei hij.


  Het hart zonk haar in de schoenen. Nu kwam het…


  ‘Maar eerst wil ik Hideaway kopen. Als Barbara en Henry ermee instemmen, tenminste.’


  ‘Ik denk van wel,’ zei ze voorzichtig. ‘Maar er is veel achterstallig onderhoud. Ben je van plan er een paar weken per jaar heen te gaan?’


  ‘Dat hangt van jou af.’


  Weer miste haar hart een slag. ‘Ben…’


  ‘Mary, luister.’ Hij nam haar handen in de zijne. De zon scheen warm op hun gezichten. Beneden op het strand joeg Heinz achter zeemeeuwen aan. ‘Ik heb nagedacht.’


  ‘Dat is gevaarlijk,’ mompelde ze.


  Hij lachte. ‘Dat weet ik. Ik ben ook bang. Ik kan er niet omheen dat ik een bedrijf moet runnen.’


  ‘Dat zou ik ook niet anders willen.’ Was dat wel zo? Ja, Ben was wie hij was. Ze wilde hem niet veranderen.


  ‘Jij leeft hier in een gemeenschap, maar je hebt geen gezin,’ zei hij. ‘In New York heb ik dat ook niet, maar ik heb er wel mijn werk. Ik dacht… Kunnen we in New York geen gemeenschap opbouwen? Als we een gezin hebben… hebben we alles.’


  ‘Een kinderjuf is geen gemeenschap, Ben,’ zei ze somber.


  ‘Vergeet de kinderjuf,’ zei hij. ‘Dat was een stom idee. We zijn met zijn tweeën. Als wij samen onze kinderen niet aankunnen, zijn we niet zo energiek als ik dacht.’


  ‘Ik voel me nu niet direct energiek,’ bekende ze.


  ‘Oké, dan toch een kinderjuf. Maar alleen voor de momenten dat we haar nodig hebben. En Mary, je houdt toch van je werk?’


  ‘Ja.’


  ‘En van schrijven?’


  ‘Dat doe ik voor mijn plezier.’ Ze had geen fantasie meer nodig om aan de werkelijkheid te ontsnappen, maar ze vond schrijven nog steeds leuk om te doen.


  ‘En van rolschaatsen?’


  ‘Ja, heel erg.’


  ‘Al die dingen kun je ook in New York doen. Eerlijk gezegd heb ik al rondgeneusd.’ Hij haalde een bundel papieren uit zijn zak en gaf die aan haar. ‘De Manhattan Manglers trainen vier blokken van mijn… ons appartement vandaan. Het zijn hoofdzakelijk jonge moeders; teamleden komen en gaan, al naar behoefte. Misschien is dat iets voor jou.’


  ‘Ben –’


  ‘Wat wijkverpleging betreft,’ ging hij onverstoorbaar verder. ‘Daar is grote behoefte aan. Nieuw-Zeelandse kwalificaties worden wereldwijd erkend. Je kunt net zo veel werken als je wilt. Manhattan zal dol op je zijn.’


  ‘Ben –’


  ‘Wat het schrijven betreft…’ Hij wilde alles in één keer spuien voor ze iets kon tegenwerpen. ‘…de weekends neem ik de kinderen mee. Dan kunnen wij een band opbouwen en heb jij tijd om te schrijven. Het appartement laten we ombouwen tot een gezinswoning. Of we verkopen het en kopen iets anders als je dat liever hebt. Heinz kan ook meekomen – dat heb ik al uitgezocht.’


  Er viel een stilte.


  ‘En als we Hideaway kopen, kunnen we er elk jaar drie maanden of langer heen. Ik kan online werken. Ik ga een goede, tweede man inwerken die het roer bij mijn afwezigheid kan overnemen. Ik moet leren delegeren. Ik zal alles doen wat nodig is om met jou een gezin te vormen, liefste.’


  ‘Is dat echt wat je wilt?’ vroeg ze verwonderd.


  Hij trok haar tegen zich aan en kuste haar. ‘Ik wil jou meer dan alles wat ik ooit in mijn leven heb gewild,’ verklaarde hij. ‘Ik wil een eigen gezin. In mijn familie was dat een ramp. Ik hoop van ganser harte dat ik mijn relatie met Jake kan herstellen, maar nu is dat even niet belangrijk. Nu hou ik de vrouw in mijn armen die ik boven alles liefheb. Mary, wil jij mijn familie zijn? Mijn gemeenschap, mijn leven, mijn hart? Mary, wil je met me trouwen en nog heel lang en gelukkig met me leven?’


  Er was maar één ding dat ze daarop kon antwoorden. ‘Ja,’ zei ze, krachtig en vol liefde. Haar antwoord echode over het eiland waar zij deze man het leven redde, net zoals hij dat nu bij haar deed. ‘Ja, mijn liefste, dat wil ik.’


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Gedwongen geluk (Bouquet 3120)


  


  Helemaal ondersteboven (Bouquet Extra 346)


  


  Bruid op recept (Collectie Favorieten 307)


  Onvergetelijk weekend (Collectie Favorieten 343)


  


  Hart vol herinnering (Doktersroman 273)


  Door storm en regen (Doktersroman 313)


  


  Een toekomst voor drie (Doktersroman Extra 17)


  Een verrassend besluit (Doktersroman Extra 21)


  Bevrijd door liefde (Doktersroman Extra 29)


  Groot, warm en stoer (Doktersroman Extra 34)


  Gered door de dokter (Doktersroman Extra 47)


  Een wens voor drie (Doktersroman Extra 51)


  Onverwacht bezoek (Doktersroman Extra 61)


  Weergaloos weerzien (Doktersroman Extra 81)


  


  Tranen uit het verleden (Doktersroman Favorieten 297)


  Huwelijk uit nood (Doktersroman Favorieten 297)


  Golven op het zand (Doktersroman Favorieten 297)


  In de beste handen (Doktersroman Favorieten 313)


  Geteisterd hart (Doktersroman Favorieten 313)


  Race tegen de klok (Doktersroman Favorieten 313)


  Een kus met toekomst (Doktersroman Favorieten 401)


  Huwelijk als medicijn (Doktersroman Favorieten 419)


  


  


  


  Korte inhoud


  


  


  


  Liefde met slagroom


  LIZ FIELDING


  


  Op dít soort verleidingen is ze niet voorbereid....


  


  Sorrel Amery bedenkt de geweldigste desserts voor feesten en partijen. IJs met peper of komkommer, of een toetje in de kleur van je bruidsjurk? Geen enkel probleem. Dat dient zich pas aan als ze een bestelling komt ophalen bij haar vaste leverancier en daar alleen een zeer aantrekkelijke man aantreft, accountant Alexander West. De winkel is failliet, vertelt hij haar. Vreemd genoeg doet haar dat weinig. Want op het moment dat ze in zijn prachtige ogen kijkt, heeft ze een heel nieuw doel - en ook al een plan!


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Als we in de problemen zitten, is er geen fijner gezelschap dan een goede vriend… behalve een vriend die ijs bij zich heeft.


  Uit Rosies Little Book of Ice Cream


  


  ‘Hallo? Is de winkel open?’


  Alexander West negeerde het geroffel op de winkeldeur, het geroep om aandacht. Op het bordje stond GESLOTEN. In Knickerbocker Gloria werden geen zaken meer gedaan. Einde verhaal.


  De boekhouding was een grote chaos. In het blikje voor het wisselgeld zaten alleen maar paperclips, en in de onderste la van het bureau had hij een stapel ongeopende rekeningen gevonden. Alle klassieke tekenen dat een bedrijfje te gronde was aan het gaan was en dat Ria met haar vingers in haar oren ‘Van je hela hola…’ had gezongen terwijl de schuldeisers al in aantocht waren.


  Waarschijnlijk stond er op dit moment ook weer een aan de deur. Misschien een of ander vrouwtje dat zelf ook op zwart zaad zat en hoopte dat ze Ria achter de kassa zou aantreffen met nog wat kleingeld in de la. En dat was precies de reden waarom deze zaak geen uitstel duldde.


  Hij schonk nog wat extra koffie in zijn mok en begon aan de stapel ongeopende rekeningen. Het had geen enkele zin boos op Ria te worden. Sterker nog, dit was zijn eigen schuld. Ze had hem beloofd dat ze voortaan veel accurater te werk zou gaan, en hij had haar geloofd. Hij was er zeker van geweest dat ze haar lesje had geleerd. Maar misschien had hij dat alleen maar gedacht omdat hij had gewild dat het waar was.


  Ze had haar best gedaan, dat wist hij, en een poosje was alles goed gegaan. Maar dan hoorde of zag ze weer iets wat haar deprimeerde en dan ging het meteen weer mis. Werd ze in haar verwachtingen teleurgesteld, dan gaf ze er meteen weer de brui aan en negeerde alles. Vooral die griezelige dichte enveloppen. Er was niet veel voor nodig om een eenmanszaak te laten ontsporen.


  ‘Ria?’


  Fronsend hief hij zijn hoofd. Het was dezelfde stem als daarvoor, maar de vrouw aan wie die stem toebehoorde stond niet langer buiten.


  ‘Ik kom die bestelling van Jefferson ophalen,’ riep ze. ‘Werk jij maar gewoon door, hoor. Ik vind het wel.’ Ze was al binnen en schoot pijlsnel langs hem heen terwijl hij zich uit zijn stoel hees om de deur van het magazijn te openen.


  Het enige wat hij van ‘de stem’ te zien kreeg, waren een paar lange benen en een rokje dat tot halverwege haar dijen reikte en om een welgevormde derrière spande. Die aanblik was zo’n onverwacht genoegen op zo’n trieste dag als deze, dat hij even in de deuropening van het magazijn bleef staan om van het uitzicht te genieten, leunend tegen de deurpost.


  Ze mompelde iets en reikte nog verder in de vriezer, op één voet balancerend en de andere in zijn richting strekkend, alsof ze hem uitnodigde de hooggehakte zwarte schoen – met boven op de neus een modieuze strik – te bewonderen. De schoen zag er heel duur en sexy uit en leek ontworpen om een slanke voet en enkel als de hare perfect tot zijn recht te laten komen. Hij nam uitgebreid de tijd voor om haar verschijning – dat rokje was wel waanzinnig kort – te bekijken.


  De combinatie van lange benen en een donkerrood rokje, ingesloten tussen een stukje roomkleurige huid en een kanten randje, maakte dat hij aan Ria’s kegelvormige ijshoorntjes dacht, die ze met zelfgemaakt frambozenijs vulde. Eén tel dacht hij erover de vrouw van de grond te lichten en zijn tong over die smalle reep glanzende blote huid ter hoogte van haar middel te laten glijden.


  ‘Ik heb de aardbeien en de slagroom en de petitfours gevonden, Ria,’ klonk het vanuit de diepte van de vriezer, ‘en het honingijs ook. Maar er is nergens Earl Grey-granita te bekennen, en de champagnesorbets en het ijs met komkommersmaak kan ik ook niet vinden.’


  IJs dat naar komkommer smaakte? Geen wonder dat Ria in de nesten zat!


  Hij wierp nog een laatste waarderende blik op die eindeloos lange benen, bracht toen zijn hormonen tot bedaren en zei: ‘Als dat er allemaal niet is, heb je pech gehad. Het spijt me.’


  


  Sorrel Amery bevroor – zowel letterlijk als figuurlijk. Met haar hoofd diep in de vriezer en met alleen een zijden hemdje aan om haar voor bevriezing te behoeden, kwam de ijzige kou hard aan. Ria moest wel een afgrijselijke keelontsteking hebben opgelopen, bedacht ze intussen. Haar stem klonk zo laag en hees. Anders kon ze… Ze kwam omhoog uit de kille diepte en draaide zich om. …onmogelijk Ria zijn.


  Intuïtief liet ze haar handen over de achterkant van het rokje glijden. Ze stond op het punt die kerel – die nog steeds tegen de deurpost geleund stond – toe te bijten wie hij wel niet dacht dat hij was, maar bedacht zich toen. De blik in die blauwe ogen en die idioot brede grijns van hem bewezen op zich al dat hij genoten had van het uitzicht. Wie hij ook mocht zijn, ze was niet van plan hem een nog groter genoegen te doen door zich als een beschaamd schoolmeisje te excuseren.


  ‘Pech gehad? Wat bedoel je daarmee?’ vroeg ze op hooghartige toon. ‘Waar is Ria?’ Een ad rem en zakelijk antwoord was doorgaans de beste verdediging als ze tegenover een sexy lid van het mannelijk geslacht stond dat dacht dat hij alleen maar hoefde te glimlachen om haar was in zijn handen te laten zijn.


  Verkeerd gedacht. Al zaten er aan de hand waarmee hij tegen de deurpost leunde – sterk en breed – lange en elegante vingers, die vast en zeker precies wisten wat ze met was moesten doen…


  Ze huiverde even toen ze zijn mondhoeken omhoog zag gaan. Klaarblijkelijk wist hij precies wat zij dacht.


  Alweer mis. Ze had het alleen maar koud. Ze had dat hippe jasje dat haar outfit completeerde thuisgelaten, omdat ze alleen maar even haar bestelling op kwam halen.


  Het jasje zou haar echter warm hebben gehouden, en als ze een compleet mantelpakje droeg, deed het er niet toe hoe kort de rok was. Dan voelde ze zich altijd zeker van haar zaak. Wat heel belangrijk was als je nog jong was en een vrouw die serieus wilde worden genomen in een wereld die altijd nog grotendeels door mannen werd gedomineerd.


  In keurige driedelige pakken.


  Maar Ria hoefde ze niet te imponeren. Ze had er bovendien niet op gerekend dat ze in de vrieskast zou moeten duiken – en al helemaal niet dat daar een toeschouwer bij aanwezig zou zijn.


  Deze man had noch een net pak noch een jasje aan. Een vaal T-shirt bedekte zijn brede schouders, en een afgedragen spijkerbroek spande om twee indrukwekkende dijen. De gebleekte strepen die de kleur van zijn haar deden oplichten en zijn gebruinde huid maakten de indruk dat hij geen type was om in de zomer zijn tijd te verkwisten achter een klam aanvoelend bureau. Ook leken de donkere kringen onder zijn ogen erop te wijzen dat hij er een intensief nachtleven op nahield.


  ‘Ria is hier niet.’ Het klonk net alsof of zijn ietwat raspende stem zachtjes vibreerde tegen haar borstbeen. Ze kreeg er bijna ademnood van. Tegelijkertijd was het net of haar beide benen zo slap als pudding waren geworden. ‘Ik ben bezig orde op zaken te stellen,’ verklaarde hij.


  Op zoek naar steun greep ze de vrieskast vast. ‘Zo? En wie ben jij dan wel?’


  ‘Alexander West.’


  Ze knipperde even met haar ogen. ‘Die man van de ansichtkaarten?’


  ‘Van de wat?’ Ditmaal leek het wel of híj degene was die niet wist wat hij van de situatie moest denken.


  ‘Die man van de ansichtkaarten,’ herhaalde ze. ‘Zo noemt Ria’s assistente Nancy je tenminste. Je stuurt haar ansichtkaarten.’


  ‘Aan Nancy?’ Uit de plagerige blik in zijn ogen begreep ze dat hij zich terdege bewust was van haar onzekere houding, en eveneens van de oorzaak daarvan.


  ‘Nee, aan Ria. Eens in de zoveel tijd, tenminste,’ voegde ze eraan toe. Ondertussen had ze haar stembanden weer min of meer onder controle, en ze wilde hem duidelijk laten merken dat ze allerminst onder de indruk was; noch van hem, noch van zijn plagerijen. Hij stuurde maar weinig ansichtkaarten, maar Ria reageerde er altijd erg emotioneel op. Eén keer had ze Ria zelfs aangetroffen met zo’n kaart tegen haar borst geklemd, terwijl de tranen over haar wangen biggelden. Bij hoog en bij laag had Ria toen echter volgehouden dat ze last had van hooikoorts. In november! Alleen een kind of een minnaar kon zo’n reactie uitlokken.


  Alexander West was een heel stuk jonger dan Sorrel verwacht had, maar ook weer niet jong genoeg om Ria’s zoon te kunnen zijn. Dus bleef er maar één mogelijkheid over, hoewel het dan wel om een minnaar ging die schitterde door afwezigheid. Als er ansichtkaarten arriveerden, stonden er meestal witte tropische stranden op, omzoomd door palmbomen. Plaatjes die je weg deden dromen over exotische cocktails en lange strandwandelingen met een knappe man, terwijl je zelf thuiszat in Maybridge. Geen wonder dat Rita had zitten huilen…


  ‘Niet dat er vaak een kaart arriveert. Dat gebeurt maar een doodenkele keer,’ voegde ze er voor de zekerheid aan toe, voor het geval hij niet had begrepen waar ze op doelde. Sorrel wist namelijk alles af van het soort man dat altijd op reis was en overal warmhartige vrouwen om zijn vinger wist te winden voor hij er weer vandoor ging. Haar eigen vader was precies zo’n soort man geweest, alleen had die nooit de moeite genomen om zelfs maar eens in het jaar een ansichtkaart aan zijn gezin te sturen.


  ‘Zó zelden doe ik het volgens mij nu ook weer niet,’ antwoordde hij, ‘maar op mijn reizen kom ik nu eenmaal niet vaak in de buurt van een postkantoor.’


  ‘Je hoeft tegenover míj geen verantwoording af te leggen,’ kaatste ze terug. Ondertussen probeerde ze met man en macht haar slappe benen weer wat steviger te laten zijn.


  ‘Dat doet me genoegen.’ West liet de deurpost los, en elke cel in haar lichaam maakte op slag een sprongetje. Maar hij zocht alleen maar een wat gemakkelijker houding door met zijn schouder tegen het deurpaneel te leunen en zijn gespierde armen voor zijn borst te kruisen. ‘Ik dacht al bijna dat je misschien probeerde me de les te lezen.’


  Opeens besefte ze dat ze haar adem inhield. ‘Nee,’ zei ze, niet bij machte haar bik af te wenden van die twee pezige armen. Ze slikte even. ‘De frequentie van jouw correspondentie gaat mij niets aan.’


  ‘Klopt. Ik vroeg me alleen af of jij dat ook wist’ Zijn ogen begonnen nog feller te glanzen, en plotseling had ze het absoluut niet koud meer. Haar hoofd vertelde haar dat hij totaal haar type niet was, maar haar lichaam weigerde daarnaar te luisteren. Dat was haar brein gaan overheersen en leek hem zelfs almaar vluchtige seintjes te geven die zoveel betekenden als ‘raak me aan’, terwijl haar verraderlijk harde tepels tegen de binnenkant van het zijden hemdje drukten…


  Nee, nee! Ze rechtte haar rug, in de hoop dat hij dat gebaar zou toeschrijven aan de koude lucht die nog steeds uit de openstaande vriezer wervelde. Ze bleef zich eraan vastklampen, niet om er steun bij te zoeken, maar om zichzelf te beletten een stap in zijn richting te zetten. Zich in zijn armen te storten. Dat was precies wat haar moeder zou hebben gedaan. Die had er haar levenswerk van gemaakt al tijdens een eerste ontmoeting toe te slaan, wat tot drie vaderloze dochters had geleid. Sinds Sorrels zeventiende, toen dat overgeërfde trekje ook in háár begon op te spelen en haar tienerhart dreigde te breken, had ze zich voorgenomen precies het tegenovergestelde te doen van wat haar moeder altijd had gedaan als er een man in het spel was. En vooral wilde ze daarbij stoere kerels vermijden die maar één blik op haar leken te hoeven werpen om haar smoorverliefd te maken.


  Sorrel had geen flauw idee wat Alexander West ertoe had bewogen terug te keren naar Maybridge. Vanwege haar eigen reactie op hem was het haar echter nu al duidelijk dat Ria, zodra ze hem terugzag, in alle staten zou zijn. Nog kwalijker: het zou Knickerbocker Gloria ernstige schade toebrengen als de eigenares haar hart zou verliezen; en dat terwijl de winkel toch al wankelde op de rand van een faillissement.


  Vermoedelijk duidde het feit dat Ria deze ochtend niet aanwezig was erop dat ze er dringend behoefte aan had gehad bij uitzondering eens een keer extra lang uit te slapen; om bij te komen van het meer dan enthousiaste welkom dat ze de verloren zoon bij zijn terugkeer had gegeven…


  Eigenlijk zag hij er zelf ook behoorlijk uitgeput uit, besefte ze toen ze hem nog eens wat beter bekeek. Bepaalde beelden die deze conclusie opriep zette ze echter vastberaden uit haar gedachten. Er was heel wat meer voor nodig om haar te imponeren dan een stel brede schouders.


  Terwijl haar vriendinnen afspraakjes maakten met jonge mannen had zij zich op haar toekomst geconcentreerd. Ze bedrijfskunde gestudeerd en gezworen dat ze voor haar dertigste miljonair zou zijn.


  Elke man die avances maakte zou minstens evenveel werklust en ambitie moeten tonen als zijzelf. Hij zou tevens een keurig type moeten zijn, goed gekleed ook, dat zich voortdurend bezon op zijn carrière en – de belangrijkste vereiste – honkvast was. Van mannen die er een zooitje van maakten zolang ze om haar heen waren en vervolgens de benen namen moest ze niets hebben.


  Alexander West voldeed aan geen enkele van die eisen, hield ze zichzelf voor. Ondertussen zag ze dat de naad bij de mouw van zijn T-shirt erg strak stond, wat een lichte vibratie net onder haar middel teweegbracht. Een gevaarlijk gevoel, dat voor ze het wist uit de hand zou kunnen lopen, waardoor heel haar toekomstplan – hoe zorgvuldig beredeneerd ook – in duigen zou kunnen vallen.


  ‘Wat voer je hier eigenlijk uit?’ vroeg ze hooghartig. Als de koude lucht die tegen haar rug blies al niet voldoende was om haar verkoeling te schenken, hoefde ze zichzelf alleen maar in te prenten dat hij Ria toebehoorde…


  Tot dusver was het haar altijd vrij aardig gelukt om een koele en beheerste indruk te wekken. Ze had confrontaties achter de rug met sceptische bankdirecteuren, afstandelijke bedrijfsleiders en cynische mensen uit de reclamewereld. Ze beschikte over voldoende ervaring om uiterlijk haar kalmte te bewaren, ook als ze vanbinnen zo ongeveer in lichterlaaie stond. Op dit moment had ze echter het gevoel alsof zich een hele kolonie vlinders in haar buik had genesteld.


  ‘Dat gaat jou evenmin een steek aan.’


  ‘Dat gaat me als klant van Ria’s bedrijf wel degelijk aan. Jij past even op de winkel? Dan hoor je toch te weten dat je een witte jas dient te dragen en een mutsje op je hoofd moet hebben. Hier wordt met voedsel gewerkt.’ Ze probeerde daarmee niet alleen hem op zijn nummer te zetten, maar vooral ook het negatieve effect dat zijn versleten shirt had op haar concentratievermogen teniet te doen. Als er over die schouders en dijen een witte jas hing, zou het veel makkelijker zijn om het hoofd koel te houden.


  ‘Zulke details zijn volstrekt niet aan de orde nu er in deze winkel geen handel meer wordt gedreven,’ verklaarde hij. Hij knikte naar de dozen die ze naast de vriezer had opgestapeld en voegde eraan toe: ‘En als je nu zo vriendelijk zou willen zijn de voorraad terug te plaatsen in de vriezer, zal ik je daarna uitlaten.’


  Er verstreken een paar seconden voor die woorden tot haar doordrongen. ‘De voorraad? Terugplaatsen? Waar heb je het in vredesnaam over? Ria weet dat ik deze bestelling vandaag kom ophalen. Hoe laat komt ze terug, denk je?’


  ‘Ze komt niet meer terug.’


  ‘Pardon?’ Ergens begreep ze wel wat hij zei, maar zijn woorden tolden rond in haar brein wilden maar niet netjes op een rijtje gaan staan. ‘Wat zeg je?’


  ‘Ze komt niet meer terug. Voorlopig niet, in elk geval,’ liet hij er schouderophalend op volgen. Waarschijnlijk was hij wel gewend aan vrouwen die geen woord meer konden uitbrengen zodra hij zijn biceps aanspande. ‘Ze heeft vorige week onverwacht een paar belastinginspecteurs over de vloer gehad. Ze bleek al maanden geen btw te hebben afgedragen. En ze heeft al hun brieven over die kwestie domweg genegeerd. Je weet misschien wel hoe ernstig je die heren op hun teentjes trapt met zulke dingen.’


  ‘Niet uit persoonlijke ervaring,’ kaatste ze terug, tot op het bot geschokt. Haar eigen boekhouding hield ze van dag tot dag nauwkeurig bij. Elk kwartaal betaalde ze via automatische incasso de ‘toegevoegde waarde’ van de verkochte artikelen. Vroeger had ze jarenlang armoede geleden nadat een uitzonderlijk verleidelijke man met de noorderzon was vertrokken, haar moeder en haar kinderen financieel berooid achterlatend. Zoiets zou haar niet nog eens overkomen.


  ‘Wat is er precies gebeurd?’ wilde ze weten.


  ‘Hoe het precies is gegaan, weet ik niet. Maar ik kan me zo voorstellen dat die heren van onaangekondigd arriveerden om de boekhouding te controleren, en dat ze, na slechts één blik op het rommelige bestand te hebben geworpen, beslag hebben gelegd op haar onderneming,’ besloot hij zonder een spoortje emotie in zijn stem.


  ‘Maar dat betekent –’


  ‘Dat betekent dat er niets verwijderd mag worden uit het winkelpand tot de inventaris is opgemaakt en de schuldeisers zich verzameld hebben. Of tot ze bankroet is verklaard.’


  ‘Wat? O nee!’ Toen de radertjes in haar brein eindelijk weer op gang kwamen legde ze haar hand beschermend op een van de dozen met ijs naast zich. ‘Ik móét dit vandaag afleveren! En al het andere dat ik heb besteld ook!’


  Tegelijkertijd voelde ze zich hevig schuldig dat ze in de eerste plaats aan zichzelf dacht in plaats van aan Ria, terwijl die in zo’n ellendige positie was beland.


  Sorrel had altijd moeite gehad met Ria’s onbekommerde houding waar het zakelijke onderwerpen betrof. Ze had haar uiterste best gedaan om Ria er wat orde in te laten aanbrengen, maar dat was net of je probeerde water omhoog te laten stromen. Maar als ze problemen met de belastingdienst had gekregen, moest ze nu toch wel doodsbenauwd zijn.


  ‘Daarmee doel je op die champagnesorbets die je niet vinden kon?’ vroeg Alexander, en met die opmerking sleurde hij haar prompt terug naar haar eigen probleem.


  ‘Onder andere.’ Terwijl hij haar ondergoed had staan bekijken had hij zijn oren en zijn ogen wel goed de kost gegeven, concludeerde ze in stilte. ‘Misschien staan die nog in de ijskast in de keuken,’ opperde ze, in gedachten een schietgebedje prevelend. ‘Ik denk dat ze er niet helemaal bij was met haar gedachten.’ Daarna, opeens woedend: ‘Waarom heeft ze me niet om hulp gevraagd? Ik zou haar hebben geholpen, dat weet ze best.’


  ‘Ze heeft míj om hulp gevraagd.’


  ‘En toen ben jij met een slakkengangetje naar Maybridge gekomen om de rol van heldhaftige redder in nood te spelen?’


  Achter die sarcastische opmerking ging een plotselinge opwelling van jaloezie schuil, omdat Ria blijkbaar toch wel iets voor hem betekende. Nee, corrigeerde ze zichzelf, als hij echt zo dol op Ria was, zou hij bij haar gebleven zijn, hier in Maybridge. En haar hebben gesteund in plaats van de wijde wereld in te trekken, waar hij zich ongetwijfeld vermaakte met vrouwen die op slag voor hem vielen. Alleen op de momenten dat hij bij hoge uitzondering gebrek aan gezelschap had, ontving Ria een ansichtkaart van hem.


  ‘Een slakkengangetje is eigenlijk niet echt de juiste omschrijving. Ik zat op tienduizend meter hoogte in een Boeing toen ik het hoorde.’


  ‘Bij wijze van spreken,’ snauwde ze terug. ‘En nu? Wat denk je nu te doen? Orde op zaken stellen? Het bedrijf weer op de rails kregen?’ vroeg ze, heen en weer geslingerd tussen hoop en vrees. Wat Ria nodig had, was een doortastende accountant die zich niet om haar vinger liet winden. Niet een of andere flirterige ontdekkingsreiziger.


  ‘Nee, ik ben hier om de winkel definitief te sluiten. In Knickerbocker Gloria worden geen zaken meer gedaan.’


  ‘Maar…’


  ‘Maar wat?’


  ‘O, niets.’


  Ze zou haar uiterste best doen om Ria te helpen haar winkel te redden, zodra ze die bestelling van Jefferson achter de rug had. Maar zonder de sorbets en het komkommerijs was ze nergens, en ze was beslist niet van plan zich door deze jeugdige minnaar van Ria de weg te laten versperren.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Ideeën horen duidelijk te zijn en slagroom dik.


  Een Spaans spreekwoord uit Rosies Little Book of Ice Cream


  


  ‘Mag ik er misschien even bij?’ vroeg Sorrel toen Alexander West geen stap opzij deed.


  Hij was een behoorlijk stuk langer dan zij, maar dankzij haar tien centimeter hoge hakken ook weer niet zó lang dat ze haar hoofd in haar nek moest leggen als ze hem aan wilde kijken. Een vrouw die haar geld al vele jaren verdiende in de zakenwereld moest leren voet bij stuk te houden. Als zíj ooit tot minister van Financiën zou worden benoemd, zou haar allereerste besluit zijn dat vrouwen die een duur paar hoge hakken kochten geen btw hoefden te betalen.


  ‘Eerlijk gezegd niet,’ zei hij.


  Wel allemachtig! Een zakenman zou begrip voor haar situatie tonen, de redelijkheid van haar verzoek inzien. Alexander West reisde waarschijnlijk de hele wereld rond en sprak ongetwijfeld twaalf talen, maar háár taal sprak hij beslist niet.


  ‘Mr. West, alstublieft…’ begon ze. Ondertussen probeerde ze met man en macht dat T-shirt van hem dat bijna uit elkaar viel, zijn nauwsluitende jeans en de geur van een warme, mannelijke huid die haar neus prikkelde te negeren.


  Het viel soms niet mee om zakenvrouw te zijn. Er moest goed werk uit je handen komen, en je moest elk hulpmiddel dat tot je beschikking stond inzetten. Als het om banken ging was zo’n hulpmiddel haar vermogen om een degelijk zakenplan op te stellen; als het cliënten betrof was het haar intuïtieve begrip voor wat haar klanten wilden; en als ze in hotels te maken kreeg met personeel dat niet meewerkte, moest ze haar toevlucht wel eens nemen tot haar scherpe tong, maar enkel in noodgevallen. Het meest effectieve hulpmiddel van allemaal was en bleef echter een glimlach; dat had ze in haar leven al herhaaldelijk ervaren. En dit was uitgerekend het moment om dat hulpmiddel te beproeven.


  Ze glimlachte zo breed ze kon tegen hem. De lach die ze van haar moeder had geërfd. De glimlach die binnen de familie bekendstond als ‘de hartenbreker’. Ofschoon in haar moeders geval het enige hart dat schade had geleden haar eigen hart was geweest.


  ‘Alexander…’ Ditmaal noemde ze hem bij zijn voornaam, in de hoop dat ze een bondgenoot van hem kon maken, hem kon betrekken bij haar probleem. ‘Dit is echt belangrijk.’


  Nu leek hij haar wat meer aandacht te schenken. Haar oog viel op de dunne lijntjes naast die felle blauwe ogen, die hij dikwijls moest hebben dichtgeknepen tegen de felle zon. Van die lijntjes gleed haar blik omlaag naar de verleidelijke, licht gebogen lijn van zijn onderlip.


  ‘Hoe belangrijk?’ vroeg hij.


  Zijn stem klonk gevaarlijk zacht en streek vlak langs haar huid, en haar adem bleef steken in haar keel nu ze de warmte van zijn lichaam voelde, plotseling heel dicht bij het hare.


  Wanneer had ze zich bewogen? Hoe kwam het dat ze opeens dicht genoeg bij hem stond om zijn adem tegen haar wang te kunnen voelen?


  Ergens rinkelden alarmbellen. Maar haar mond voelde zo heet aan dat ze instinctief haar tong over haar onderlip liet glijden om die te verkoelen. ‘Heel…’ Haar stem haperde. ‘Heel belangrijk. Echt waar.’


  Terwijl haar brein moeizaam probeerde haar voeten de dringende boodschap te geven dat ze beter een stap achteruit konden doen, voelde ze zijn hand al om haar middel. En nu gleed die hand onder haar dunne hemdje en spreidden zijn vingers zich op haar rug en sloegen zijn vingertoppen kleine vonkjes van genot uit haar huid, terwijl zijn mond op de hare neerdaalde en haar lichaam zich nog dichter tegen het zijne vlijde. Haar lichaam dat méér wilde. Hém wilde. Er viel nog maar één woord te beluisteren: ‘Ja…’


  Ze hief haar armen op, maar zodra ze die om zijn nek wilde slaan, verbrak hij hun connectie door zijn hoofd op te lichten en haar heel even aan te kijken, voor hij prevelde: ‘Geen frambozen…’


  Geen frambozen? Wat bedoelde hij?


  Fronsend rechtte hij zijn rug, zodat hij op haar neerkeek. Ze had duidelijk nog hogere hakken nodig.


  ‘En zo heel belangrijk is dat ook weer niet.’


  Zodra zijn hand weggleed, deed ze een stapje achteruit en zochten haar handen opnieuw steun bij de vriezer. Om weer tot zichzelf te komen. Haar onberekenbare genen – de vloek die op alle vrouwelijke Amery’s rustte – hadden weer even de boventoon gevoerd. Zo makkelijk was het dus om je verstand te verliezen.


  Hij had haar maar even hoeven aankijken, en meteen had ze gewild dat hij haar kuste. En ze had nog veel meer gewild.


  Alexander West had echter iets heel anders in haar motieven gelezen. Hij had gedacht dat ze bereid was hem te verleiden om te krijgen wat ze wilde…


  ‘Het is maar ijs,’ zei hij op nonchalante toon.


  Alleen maar? ‘Maar ijs, zei je?’ Concentreer je op het ijs, hield ze zichzelf voor. IJskoud.


  ‘Hoe ben je hier eigenlijk binnengekomen?’ vroeg hij geïrriteerd, haar vraag negerend. ‘De winkel is niet eens open.’


  Dat hij zo plotseling van stemming was veranderd, was als een klap in haar gezicht. Maar het had wel effect. Haar weerbarstige zintuigen waren – met harde hand – weer op hun plaats geduwd.


  ‘Ik ben door de zijdeur gekomen,’ snauwde ze, nog steeds geschokt door de nonchalante manier waarop hij ijs had afgedaan als iets wat geen mens serieus hoefde te nemen. Net zomin als de aantrekkingskracht tussen hen beiden, die hij uit zijn geheugen leek te hebben gewist.


  Ze was beslist niet van plan hem mee te delen dat Ria haar een sleutel had gegeven, zodat ze haar bestellingen ook kon ophalen wanneer de winkel gesloten was. Nee, ze wilde hem absoluut niets meer vertellen.


  Het enige wat haar ervan weerhield het verstandige besluit te nemen om de winkel uit te lopen, was het besef dat ze per se nog wilde verifiëren of Ria de volledige bestelling voor haar klaar had staan. Als dat zo was, kon ze immers altijd later nog terugkomen om de ontbrekende spullen op te halen.


  ‘De deur zat op slot,’ zei hij.


  ‘Niet toen ik erdoor kwam. En je helpt Ria echt niet door haar klanten buiten te sluiten,’ liet ze er op scherpe toon op volgen.


  Een minuut of zo nam Alexander West haar bedachtzaam op; met het soort blik waaruit je kon opmaken dat hij wist wanneer hij werd bedot.


  Hij zag er weliswaar uit alsof hij op de plek waar hij stond zo in slaap zou kunnen vallen, maar hij had even daarvoor al aangetoond dat hij nog klaarwakker was. Klaarblijkelijk was hij op dit moment allerlei conclusies aan het trekken. Ze vroeg zich af of daarbij hoorde dat zij een sleutel in haar bezit moest hebben.


  ‘Ik heb mijn bestelling al vooruitbetaald,’ hervatte ze het gesprek, vastbesloten zijn aandacht af te leiden van een glimlach die haar alleen maar in de problemen had gebracht. Die glimlach zou ze zodra ze thuis was voorlopig opbergen, samen met het vermeende talent dat ze dwars door deuren kon wandelen die op slot zaten. Voor het geval hij het in zijn hoofd zou halen haar met die sterke handen en die lange vingers te fouilleren, op zoek naar een sleutel. Alleen de gedachte aan zo’n zoektocht maakte al dat haar botten ze week als was werden. ‘Misschien,’ vervolgde ze opgewekt, ‘kun jij de rest van mijn bestelling nog ergens vinden. Jij neemt de honneurs immers vandaag waar?’


  ‘Je hebt vooruitbetaald?’ Dat scheen hem heel erg te verbazen, want hij trok nadrukkelijk zijn wenkbrauwen op en schudde vervolgens zijn hoofd; daardoor zwiepte zijn haar, dat toch al over zijn voorhoofd viel, ook nog over zijn ogen.


  Het kostte Sorrel de grootste moeite niet op hem toe te springen en die slordige lokken met haar vingers naar achteren te kammen. Voor de zekerheid hield ze haar vingers in plaats daarvan bezig door een plukje haar van zichzelf achter haar oor te duwen. Daarna begon ze met haar duim over de kleine oorbel in de vorm van een ijshoorntje te wrijven. De oorbellen waren een cadeau geweest van Graeme Laing. Voor haar de ideale man, want altijd onberispelijk gekleed; een type dat zich nergens door liet afleiden en voor wie op reis zijn alleen maar korte zakentripjes naar Zürich, New York of Hong Kong betekende.


  ‘Vooruitbetalen is in de zakenwereld een heel normale gewoonte,’ verzekerde ze hem.


  ‘Ria heb ik de woorden “vooruitbetalen” en “de zakenwereld” anders nog nooit in één adem horen uitspreken,’ merkte Alexander op.


  ‘Dat geloof ik graag. Maar ik ben Ria niet.’


  ‘O nee?’ Haar bewering imponeerde hem allerminst. Hij vroeg haar niet eens wat voor baan zij dan wel had. Zijn interesse in haar ging niet verder dan haar zijden ondergoed. Hij had toch in ieder geval moeten weten dat ze tijdens die kus, waarvoor ze later steun had moeten zoeken bij de vriezer, even totaal van de wereld was geweest. Enfin, hij had niet geprobeerd daar vervolgens zijn voordeel mee te doen… Het was voor hem enkel het bewijs geweest dat ze er alles voor overhad om haar bestelling te pakken te krijgen.


  Maar ook in dat opzicht had hij zich vergist. Aan haar bestelling had ze op dat cruciale moment niet eens gedacht, net zomin als aan het o zo belangrijke evenement waarvoor ze het ijs nodig had. Ze had even helemaal nergens aan gedacht. Ze had alleen die hete stroom door haar aderen voelen vloeien. De waanzinnig heftige behoefte om te worden gekust, te worden aangeraakt…


  Ze zette die gedachte uit haar hoofd. Ze moest dankbaar zijn voor het feit dat hij niet had geprobeerd te profiteren van het feit dat haar brein in die totaal benevelde staat niet werkte. En daar wás ze ook dankbaar voor.


  Ondertussen leek Alexander enigszins bekomen van de schok dat Ria bij uitzondering eens een keer efficiënt had gehandeld. ‘Oké,’ stak hij van wal. ‘Als ze je vooruit heeft laten betalen, laat me dan je bonnetje zien, dan kun je producten meenemen.’


  ‘Een bonnetje?’ Zijn opmerking leidde haar even af, zowel van zijn versleten T-shirt als van het feit dat ze nog steeds tegen een open vriezer geleund stond.


  ‘Dat is in de zakenwereld een heel normale praktijk,’ liet hij erop volgen.


  Ze wist niet zeker of hij de spot met haar dreef, maar het leek er wel op. Hij was erg bij de pinken voor een man met zo’n losbandige levensstijl. Maar om daarin te volharden en die te financieren moest je natuurlijk ook over een flinke dosis raffinement beschikken.


  Kon het zijn dat hij zich verantwoordelijk voelde voor Ria’s problemen? Ze was zo’n levenslustige vrouw en ze zag er nog goed uit, al was ze al veertig. Maar ja, knappe, jeugdige minnaars waren nu eenmaal een dure luxe.


  ‘Heb je er een?’


  ‘Een bon? Nee, tenminste… niet bij me,’ draaide ze eromheen. Voor geen geld wilde ze toegeven dat ze zelf ook wel eens tekortschoot op het gebied van efficiency.


  ‘Ria zal het ongetwijfeld ergens genoteerd hebben,’ zei ze. ‘In haar boekhouding zul je het wel terugvinden.’


  ‘Ria heeft al in geen weken meer omgekeken naar haar boekhouding, laat staan iets genoteerd.’


  ‘Maar dat is –’


  ‘Dat is typisch Ria.’


  ‘Heeft ze er echt zo’n janboel van gemaakt?’


  ‘Nog veel erger.’


  Sorrel gromde even. ‘Praktisch gezien is ze echt hopeloos, ja. Als we met nieuwe smaken aan het experimenteren zijn, moet ik altijd de ingrediënten voor haar opschrijven. Maar je weet nooit wat ze er op het laatste nippertje nog aan toevoegt als ze plotseling een creatieve bevlieging krijgt; wat meestal gebeurt zodra ik mijn hielen heb gelicht.’


  ‘Zo’n extra snufje maakt anders wel vaak net het verschil.’


  ‘Daar heb je gelijk in,’ zei ze, verbaasd dat iemand die ijs afdeed als onbelangrijk zoiets wist.


  ‘Je moet leren om risico’s te durven nemen, anders kun je beter wat anders gaan doen,’ verklaarde hij, waarop ze hem vragend aankeek.


  ‘Ben jij teruggekomen naar Maybridge omdat je graag risico’s neemt?’


  Zijn glimlach had iets gevaarlijks. Amuseerde ze hem?


  En zo ja, moest hij dan stiekem lachen om haar in zijn ogen ongetwijfeld aandoenlijke pogingen om wat meer over hem te weten te komen? Wat deed het er ook toe? Zijn relatie met Ria had niets met haar te maken, tenzij hij zich ook met háár werk ging bemoeien.


  Zoals hij eigenlijk op dit moment al deed. Hij stond haar in de weg, hij belette haar haar normale werk te doen. Maar ze had zijn medewerking nodig. In een zwak moment was ze haar concentratie heel even kwijt geweest, maar dat zou haar niet nogmaals overkomen. Wat de reden was dat Alexander West teruggevlogen was naar Maybridge, naar Ria, wist ze in de verste verte niet. Maar dat kon haar geen zier schelen. Voor haar was het alleen maar belangrijk dat ze haar eigen bedrijfje op de rails hield, en de noden daarvan in het oog bleef houden.


  ‘Ria’s eigenheid,’ zei ze zonder een antwoord af te wachten, ‘zorgt ervoor dat mijn bedrijf zo goed loopt.’


  Nadat ze zich in het begin bijna de haren uit het hoofd had getrokken vanwege Ria’s onvermogen zich te houden aan een vast recept, had ze ten slotte voor de weg van de minste weerstand gekozen. Je kon immers ook stellen dat Ria juist daardoor iets te bieden had wat haar ijs uniek maakte: kleuren, smaken en geuren die waren toegespitst op de persoonlijke wensen van haar klanten.


  Dat betekende wel dat ze voortdurend hecht met Ria moest samenwerken voor ze de ijsproducten afleverde die haar klanten besteld hadden – en zich niet moest ergeren als het product op het laatste nippertje toch ietsje anders smaakte als gevolg van een plotselinge vlaag van inspiratie van Ria. Dat was niet makkelijk, maar ze kon Ria moeilijk de hele dag op de vingers staan te kijken. Hoe dan ook, deze manier van werken had haar geen windeieren gelegd.


  ‘Waar is Ria?’ vroeg ze opnieuw, ‘en waar blijft Nancy? Ik weet dat ze eerst nog haar dochtertje naar school moet brengen, maar desondanks had ze zeker een uur geleden al hier moeten zijn om de ijssalon te openen.’


  ‘Ze wás hier een uur geleden ook, maar omdat het bedrijf toch niet langer kan worden voortgezet, leek het me vriendelijker om te opperen dat ze beter naar een andere baan kon uitkijken.’


  Vriendelijker? Had hij haar ontslagen? ‘Heb jij er ook maar enig idee van hoe belangrijk dit baantje voor Nancy is?’ viel ze uit. ‘Ze is een alleenstaande moeder en –’


  ‘Ja, hoor eens, dat moet je allemaal maar met Ria bespreken,’ onderbrak hij haar. ‘Zíj is degene die de benen heeft genomen.’


  ‘Maar… maar ze kan zich toch niet blijven verschuilen voor die belastingman?’


  ‘Nee. Maar als je haar echt zo goed kent als je denkt, weet je ook dat ze, als het vuur haar na aan de schenen wordt gelegd, altijd een voorbeeld neemt aan de struisvogel…’


  Dat was waar. Ria stak haar hoofd het liefst in het zand als ze iets liever niet wilde weten. ‘Heb jij er enig idee van welk strand ze heeft uitgekozen om haar hoofd in het zand te begraven?’ vroeg ze.


  ‘Dat gaat jou niet aan.’


  Ergens juist wel, maar ze begreep wat hij bedoelde. Als hij haar plaatsvervanger was, had hij dat vast wel met haar besproken. Hij moest veel meer weten dan hij beweerde. Ze huiverde even, waarop hij vroeg: ‘Is met jou alles in orde?’


  ‘O ja, ik heb alleen maar te lang met mijn hoofd in die vriezer gezeten; dat heeft me een beetje uit mijn evenwicht gebracht. Maar vertel me alsjeblieft wat jij weet.’


  ‘Veel weet ik niet. Ik ben hier gisteravond pas heel laat aangekomen. De sleutel lag onder de deurmat.’


  Wat nu? Ze had aangenomen dat Ria hem met open armen had opgewacht. ‘Wacht even. Wil je nu beweren dat je haar niet hebt gezien? Heb je haar echt niet gesproken?’


  ‘Alleen door de telefoon. Maar we vlogen dwars door het noodweer, en de verbinding werd steeds verbroken. Het heeft me drie dagen gekost om hier te komen, en toen ik eindelijk aankwam, was zij allang weg.’


  Dus hij was drie dagen onderweg geweest. Waar had hij dan in vredesnaam gezeten? En als hij zo ver had gereisd om Ria te hulp te schieten, moest hij dan niet héél veel om haar geven?


  ‘Maar waar is ze heen?’


  ‘Geen idee.’


  ‘Maar er moet toch íémand zijn die weet waar ze zit! Ze heeft haar katten vast niet onverzorgd achtergelaten…’


  Er speelde heel even een glimlachje om zijn lippen. ‘Arthur en Guinevere logeren op dit ogenblik gezellig bij een buurvrouw, die denkt dat Ria moet helpen een of andere ramp binnen de familie op te lossen.’


  ‘Ik dacht niet dat ze familie had, behalve dan haar twee zussen.’


  ‘O nee?’ Hij zei dat op een toon alsof hij iets wist wat haar niet bekend was. Hij weidde er verder echter niet over uit, maar liet er alleen op volgen: ‘Dit is overigens niet de eerste keer dat ze zo’n domme streek heeft uitgehaald.’


  ‘O nee?’ Dat was geen goed nieuws.


  ‘In het verleden is ze de dans een paar keer op het nippertje ontsprongen,’ deelde hij haar mee. ‘Ik had gehoopt dat ze na die laatste keer haar lesje zou hebben geleerd. Ik heb haar al zo vaak gewaarschuwd. Maar dat ze zomaar de benen neemt, vind ik onbehoorlijk tegenover de mensen die op haar rekenen. Leveranciers, klanten, haar zussen. Ze wist wat er op een gegeven moment zou gebeuren, en ze is er gewoon vandoor gegaan zodat ze er zelf geen getuige van hoefde te zijn.’


  ‘Dat weet je heel zeker?’


  ‘Waarom zou ze anders zijn verdwenen?’


  Sorrel schudde haar hoofd. Hij had gelijk. Een andere uitleg was niet mogelijk.


  ‘Hoe dan ook, ondertussen mag geen enkel voorwerp hier weggehaald worden voor ik de inboedel heb geïnventariseerd,’ vervolgde hij, en alsof hij dat nog eens extra wilde benadrukken kwam hij eindelijk in beweging.


  Het eerste wat hij deed, was de dozen die zij opgestapeld had weer in de richting van de vriezer duwen.


  ‘Hé, wacht eens even! Die dozen horen volstrekt niet bij de inboedel!’ Sorrel greep vlug een van de dozen beet, waarin kleine chocoladecakejes zaten die met frambozenijs waren gevuld. ‘Dit is mijn bestelling! Dat heb ik je toch al gezegd? En ook dat ik er vooruit voor heb betaald.’


  ‘Hoe? Met een cheque, een creditcard? Ik ben al naar de bank geweest, maar Ria blijkt al weken geen geld meer op haar rekening te hebben gestort.’


  Sorrel knipperde met haar ogen. Had de bank met hem over Ria’s bankrekening gesproken? Dat zouden ze nooit doen, tenzij Alexander en Ria een gemeenschappelijke rekening hadden. Of had hij een volmacht in zijn bezit, zodat hij in haar plaats kon handelen? Had ze die misschien voor hem achtergelaten?


  Ze vroeg het hem niet, want dat zou hij haar toch niet vertellen. Bovendien had ze op dit moment zelf al meer dan genoeg problemen aan haar hoofd. En verreweg het belangrijkste probleem van allemaal was dat hij een antwoord verwachtte op zijn vraag van zo-even.


  ‘Nee, ik heb niet betaald met een cheque,’ zei ze. ‘Wie gaat er nou tegenwoordig nog op pad met een chequeboek op zak?’


  Hij wachtte nog steeds.


  ‘Ik, eh, ik heb haar…’ Ze aarzelde, zich er terdege van bewust dat ze zo dadelijk een modderfiguur zou slaan.


  Hij was haar al voor. ‘Vertel me alsjeblieft niet dat je haar contant geld hebt gegeven.’


  Net die ene keer was Sorrel afgeweken van de ijzeren discipline die ze zichzelf had opgelegd als ze zakendeed. Maar de omstandigheden die ertoe hadden geleid waren dan ook uitzonderlijk geweest.


  Alexander had daar volstrekt geen weet van, en ze liet snel een wrang glimlachje op haar gezicht verschijnen, in de hoop dat dat ervoor zou zorgen dat hij in ieder geval een klein beetje begrip zou tonen voor haar situatie. ‘Ik wil je best vertellen hoe dat is gekomen als je erop staat. Maar denk niet dat het iets aan de zaak verandert.’


  ‘In dat geval hoop ik alleen maar,’ zei hij, haar glimlachje negerend, ‘dat je inderdaad een bon van haar gekregen hebt en je die op een veilig plekje hebt opgeborgen.’


  Ze had gehoopt dat hij dat gedoe over dat bonnetje allang vergeten was, maar dat was kennelijk niet het geval.


  Deze man liet er geen gras over groeien. Zakelijk gezien, dan.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Er zijn vier elementaire soorten voedsel; je vindt ze allemaal in Knickerbocker Gloria.


  Uit Rosies Little Book of Ice Cream


  


  ‘Ik had haast. Er was sprake van een noodsituatie.’ Het was geen excuus, dat wist ze zelf ook wel, maar hij had het zelf maar eens moeten meemaken. ‘Ik heb tegen haar gezegd dat ze me de bon kon geven als ik de bestelling kwam ophalen.’


  Hij zei niets. Maar uit het feit dat hij zijn wenkbrauwen een millimeter optrok, begreep ze al wat hij ervan dacht.


  ‘Kijk me niet op die manier aan!’


  Nee, verkeerd. Ze moest niet tegen hem schreeuwen Concentreer je. Jij bent de vakvrouw. Hij is de…


  Eigenlijk wist ze niet wat hij was. Behalve dan een enorm probleem voor haar.


  ‘Ik ging even bij Ria langs om haar te vertellen dat Jefferson het contract had getekend,’ deelde ze hem mee, vastbesloten om hem te laten zien dat ze niet gek was, zoals hij kennelijk dacht, zonder dat daar een reden voor was. Dat was al de tweede keer dat hij het helemaal mis had. Hij wist trouwens niet eens wie ze was. ‘Ik had de lijst met ijsproducten die de klant had uitgekozen bij me en we zaten die door te nemen toen mijn zwager me belde met de mededeling dat mijn zus halsoverkop naar het ziekenhuis in Maybridge was overgebracht.’ Er lag nog steeds een neutrale uitdrukking op zijn gezicht. ‘Toen ik op het punt stond om me daarheen te haasten, vroeg Ria of ze misschien van tevoren vast wat geld van me kon krijgen. Het was een grote bestelling,’ voegde ze er nog aan toe.


  ‘Hoe groot?’


  Ze vertelde het hem, en ditmaal reageerden zijn beide wenkbrauwen met heel wat meer energie. ‘Hoeveel ijs heb je in vredesnaam besteld?’


  Aha, dat was wat kennelijk iets wat hem wel echt interesseerde. Geld. Waarom verbaasde haar dat nu niets?


  ‘Een heleboel, maar het gaat niet alleen maar om de kwantiteit, het gaat vooral om de kwaliteit. Dit ijs is heel anders dan dat spul dat Ria in Knickerbocker Gloria verkoopt. En ook veel beter dan het ijs dat we in de ijshoorntjes scheppen als we ergens staan met het busje.’


  ‘Jullie gaan er ook met een busje opuit?’


  O, hemel, nu dacht hij natuurlijk dat ze een soort zwervers waren. ‘We hebben een busje waarmee we overal naartoe rijden om kwaliteitsijs te verkopen. We noemen haar Rosie. Rosie is zo’n beetje een beroemdheid geworden. Ze rijdt ook regelmatig voorbij op tv.’


  ‘Rosie?’


  ‘Ja, ze is namelijk roze.’


  Hij rolde niet met zijn ogen, maar het scheelde niet veel. Ze hoopte maar dat hij nu onder de indruk was. ‘Het ijs dat we van Ria meekrijgen is bestemd voor volwassenen,’ praatte ze verder. ‘Voor dat ijs hebben we dure ingrediënten nodig. Biologisch fruit, verschillende merken likeur…’


  ‘En champagne.’


  ‘En champagne,’ beaamde ze. ‘Niet een of ander willekeurig bruisend drankje, maar de echte. Daar moeten we veel geld insteken, en dat maakt het wel eens moeilijk als de zaken toevallig eens wat minder goed gaan. Vandaar Ria’s verzoek om vooruit te betalen.’


  ‘Wat was het probleem met je creditcard?’


  ‘Daar heb ik helemaal geen probleem mee, maar Ria’s pinapparaat werkte niet. Daarom ben ik meteen naar de bank aan de overkant van de straat gehold.’


  ‘Ben je voor dat slappe smoesje bezweken?’ Uit de toon waarop hij dat vroeg, begreep ze dat hij haar geloofwaardigheid sterk in twijfel trok.


  Sorrel vloekte heel even. Hij had gelijk. Ze was een idioot. Zelfs haar altijd zo zachtmoedige zus Elle zou dat niet hebben gedaan. Maar ja, ze had het gedaan om Ria te helpen. Die was nu eenmaal geen zakenvrouw, eerder een beetje warrig. Maar wel een vrouw met een hart van goud. Net zoals haar moeder. Beiden kozen zelfs altijd foute mannen uit.


  Ze slaakte een zucht. Enfin, ze had haar lesje geleerd. Ze moest het nu uit haar hoofd zetten en zich in dit gesprek met Alexander West van haar zakelijke kant tonen. Hij had nog niet eens de moeite genomen om haar te vragen hoe ze heette. Kennelijk hoopte hij haar zo snel mogelijk de deur uit te gooien, zodat hij kon vergeten dat ze bestond. Hoog tijd dat ze hem duidelijk maakte dat daar geen sprake van zou zijn.


  ‘Hoe maakt je zus het?’ vroeg hij. ‘Je zei immers dat ze naar het ziekenhuis was vervoerd? Was het ernstig?’


  Ernstig? Ze knipperde met haar ogen. Had ze dat gezegd?


  ‘Ongeneeslijk,’ verklaarde ze. ‘We noemen het gewoonlijk: bevallen. Ze heeft een dochter gekregen, Fenny Louise. Zeven pond. Praktisch op de stoep van het ziekenhuis. Haar derde kindje.’ Ze stak haar hand uit. ‘Ik weet wie u bent, Mr. West, maar u kent mij nog niet. Mijn naam is Sorrel Amery. Ik sta aan het hoofd van een evenementenbureau, Scoop!’


  ‘Scoop?’ Een van die wenkbrauwen ging alweer omhoog.


  ‘Er hoort geen vraagteken achter, maar een uitroepteken!’ riep ze, haar hand vlugger terugtrekkend dan beleefd was. Ondertussen zette ze de laatste doos toch ook maar terug in de vriezer, voor de inhoud zou smelten.


  ‘We leveren complete ijsbelevenissen voor speciale gebeurtenissen, zoals trouwerijen, recepties en feestjes,’ lichtte ze toe. ‘Deze bestelling is voor een tennisfeest dat Jefferson Sports organiseert in Cranbrook Park. Ze gaan hun nieuwste sportmodecollectie voorstellen aan de pers, en natuurlijk vooral aan de moderedacties. Het landhuis is kortgeleden gerenoveerd, het is nu een hotel plus een fraai conferentiecentrum.’


  ‘Jefferson Sports?’


  ‘Het is een van de belangrijkste zaken, hier. Behalve sportkleding hebben ze ook kampeerartikelen en tenten en zo.’


  ‘Ik weet wie ze zijn.’


  ‘Dan zul je begrijpen dat het om een belangrijke order gaat. Het is in de eerste plaats een mediagebeuren, en het idee is dat de sensatiebladen en de vrouwenpagina’s een heleboel leuke foto’s gaan publiceren. Waarna – hopen ze – iedereen zijn huis uit komt hollen om de nieuwe sexy rackets, de roze tennisballen en de kleren die de tennissterren op Wimbledon dit jaar ook zullen dragen te kopen.’


  ‘Roze tennisballen?’


  ‘Roze, lila, blauwe… Passend bij de kleding van de grote sporthelden.’


  ‘Nu houd je me toch zeker voor de gek.’


  ‘Denk je niet dat het geweldig veel opschudding zal veroorzaken? Ingezonden brieven in The Times. Vragen van politici of zulke tennisballen wettelijk wel toegestaan zijn. Bakken vol publiciteit voor Jefferson Sports!’


  ‘Als het maar niet regent.’


  ‘De weerverwachting is heel goed, maar er zijn in dat park ook nog een schilderachtige serre uit het victoriaanse tijdperk, een neoclassicistische tempel en een enorme feesttent. En er zijn allerlei beroemdheden uitgenodigd. De foto’s zullen vast en zeker heel leuk zijn, ongeacht of het regent of droog zal blijven.’


  Toen Nick Jefferson haar kantoor had gebeld om Rosie te boeken voor het verjaardagsfeestje van zijn dochtertje had ze van de gelegenheid gebruikgemaakt haar andere ijsevenementen onder Jeffersons aandacht te brengen. Rosie was een doorslaand succes geweest, en een paar dagen later had hij haar uitgenodigd om Knickerbocker Gloria te laten deelnemen aan een wedstrijd waarbij het erom ging de beste stunt te bedenken voor zijn promotiefeestje. Sorrel had alle andere deelnemers overtroefd met haar idee: eenpersoonshoorntjes gevuld met ijs dat naar champagne smaakte. Bij Jefferson hadden ze het ‘een geestig en echt zomers idee‘ gevonden.


  Onder de gasten zouden zich belangrijke mensen uit de sportwereld bevinden, evenals als diverse beroemdheden en zelfs enkele leden – zij het minder belangrijke – van de koninklijke familie. Alle aandacht die de roddelbladen en de zondagskranten aan het gebeuren zouden besteden zou helpen om Jeffersons klantenkring te vergroten, zonder dat er een groots opgezette reclamecampagne aan te pas hoefde te komen.


  Als ze Ria’s ijsproducten níét afleverde, zou ze niet de kans krijgen om haar eigen bedrijf te promoten. Als ze de afspraak niet zou nakomen, zou haar reputatie als hoofd van Scoop! bovendien voorgoed geruïneerd zijn; al haar harde werk zou vergeefse moeite zijn geweest.


  ‘Mr. West…’ Hem Alexander noemen had geen effect gehad, en het was op dit moment belangrijker dan ooit om hem te overtuigen. ‘…als ik niet een tot in de puntjes perfecte ijstraktatie aflever bij Jefferson, zal mijn reputatie aan diggelen zijn! Dan zal Ria niet langer de enige zijn die financieel aan de grond zit…’ En omdat hij al had toegegeven dat hij tot op zekere hoogte voor Ria’s problemen verantwoordelijk was, voegde ze eraan toe: ‘Dat wil niemand toch op zijn geweten hebben?’


  ‘Als je op Ria hebt gebouwd, verdien je niet beter dan samen met haar ten onder te gaan,’ was zijn bikkelharde commentaar.


  ‘Dat klinkt wel erg meedogenloos.’ Ze had altijd al geweten dat ze een risico nam door met Ria samen te werken, maar tot dusver hadden ze het altijd samen klaargespeeld. Dat had ze tenminste gedacht.


  ‘We leven nu eenmaal in een meedogenloze wereld.’


  ‘Dus jij zou toestaan dat de mensen van de belastingdienst ons allebei naar de verdommenis helpen?’


  ‘Als we onze belastingen niet betalen, Miss Amery, lijdt iedereen schade.’


  ‘Maar ik betaal mijn belastingen altijd! Meteen! Hoe zit het overigens met jou?’


  ‘Met mij?’


  ‘Nou, jij bent toch bijna nooit in je eigen land? Heb je elders een baan, of leef van het geld dat goedgelovige vrouwen je toestoppen?’


  ‘Zo, is dat wat je van me denkt? Dat ik er de reden van ben dat Ria in de nesten zit?’


  Zijn stem, zo zacht en dun als een spinnenweb, veroorzaakte kippenvel op haar armen. Had ze het dan toch helemaal mis? Ze mocht dan bekendstaan als een vrouw die in geen enkele crisis haar kalmte verloor, op dit moment was ze daar toch heel dichtbij, nu ze oog in oog stond met het soort mannenlichaam dat haar idee van een aantrekkelijke man – elegant, slank, keurig gekleed – pardoes van tafel veegde.


  Nee, hij was volstrekt haar type niet. In geen miljoen jaar zou hij dat zijn.


  In haar gedachten hing ze een bordje met daarop NIET VOEDEREN om zijn hals. Daarna telde ze tot drie en ademde ze heel diep in.


  ‘Wat ik denk doet er niet toe.’ De eerste vereiste voor iemand die feesten en dergelijke organiseerde was kalm blijven, wat er ook gebeurde. Op dit moment voelde ze echter dat ze op haar laatste restje benzine reed, met vlak voor haar neus het rode waarschuwingslichtje.


  ‘Kunnen we nu in elk geval gaan controleren of Ria de sorbets heeft gemaakt?’ vroeg ze, vlug een witte jas aanschietend. ‘Tegen de tijd dat jij en de belastingdienst al die paperassen hebben bekeken, zal de houdbaarheidsdatum daarvan allang verstreken zijn. Een hele lading sorbets naar de bliksem. Wat zonde van iedereens geld.’


  ‘Ik weet zeker dat jij je alleen maar zorgen maakt over je eigen geld.’


  Hij begon zijn geduld te verliezen, dat was zonneklaar. Geïrriteerd keek hij haar aan, en het speet haar nu dat ze die witte jas zo haastig had aangetrokken. Als ze anders haar schouders had opgehaald, zou een van de twee dunne bandjes van haar hemdje ongetwijfeld van haar schouder zijn gegleden.


  Dit was bepaald niet haar normale manier van zakendoen. Maar hij was dan ook beslist niet het soort man met wie ze doorgaans onderhandelde.


  ‘Als je erop staat, zal ik er opnieuw voor betalen,’ zei ze, veel nadruk leggend op het woord ‘opnieuw’. ‘Ik ben liever wat meer geld kwijt dan mijn reputatie.’


  Hij hapte niet onmiddellijk toe, ook al zou dit aanbod geholpen hebben de nog uitstaande btw te financieren.


  ‘Dat bedrag zou je natuurlijk ook contant betalen,’ zei hij ten slotte, en ze wist dat ze het van haar eigen bankrekening zou moeten afhalen.


  Die Chinese sandaaltjes, die boven aan haar verlanglijst stonden, kon ze dus voorlopig vergeten. Het was even niet anders. Er waren altijd nog meer schoenen, maar er was maar één Scoop! Haar zus had dat bedrijf samen met haar uit de grond gestampt en onder geen beding wilde ze dat opgeven. ‘Ja, want Ria’s bankrekening zal intussen wel geblokkeerd zijn,’ voegde ze eraan toe.


  Ze nam aan dat dat geld onmiddellijk in zijn broekzak zou verdwijnen, maar ze had hem al een keer eerder beledigd, en als ze dat nog eens deed, zou ze nooit bereiken wat ze wilde. Ze hield haar adem in.


  Eindelijk deed hij een paar stappen opzij, zodat ze langs hem heen kon lopen.


  Ze onderdrukte haar teleurstelling dat geld het enige was dat hem in beweging bracht, terwijl haar verzoek om wat medeleven te tonen niets had uitgehaald. Ria… Dat zo’n lieve vrouw in de ban kon raken van een man die haar absoluut niet waard was. Niet dat het haar nu enorm verbaasde. Zelf had ze ook de gevolgen moeten dragen van vallen voor mannen die hun voordeel deden met domme vrouwen. Zonder een van dat soort zou ze hier nu niet eens staan.


  Toen ze alle laden van de vriezer hadden uitgekamd zag ze in dat ze met een nog ernstiger probleem werd geconfronteerd dan Ria’s onvermijdelijk gedoemde liefdesleven.


  ‘Geen sorbets,’ zei Alexander zonder een spoortje verbazing, ‘en ook geen komkommerijs. Al geloof ik niet dat dat laatste een groot gemis is.’


  ‘IJs met een speciaal smaakje is erg in de mode,’ sprak ze hem tegen.


  ‘Zo langzamerhand heb ik er wel genoeg van,’ vervolgde hij. ‘Je kunt al het ijs dat je naar eigen zeggen al hebt betaald en dat dus van jou is, meenemen. Ik zal je daar geen geld voor vragen. Maar ik moet wel de sleutel van de voordeur hebben voor je weggaat.’


  Hij stak zijn hand al uit, maar ze negeerde dat gebaar. Geen sprake van. Maar hij was nu eenmaal degene die de scepter zwaaide in dit vertrek. Daarom moest ze hem er wel van overtuigen waarom ze nog eventjes bleef.


  ‘Wat zal er nodig zijn om Knickerbocker Gloria in bedrijf te houden?’ vroeg ze, de glanzend witte keuken rondkijkend.


  ‘Dat gebeurt niet.’


  Ze fronste. ‘Ben jij degene die dat bepaalt?’


  ‘Zie jij soms iemand anders hier?’


  ‘En de zaak sluiten is volgens jou de beste optie?’


  ‘Er zou een behoorlijke financiële injectie nodig zijn om de crediteuren tevreden te stellen, plus iemand die in staat is orde op zaken te stellen in de boekhouding,’ hield hij haar voor. Hij zag er niet erg optimistisch uit. In feite was het net of hij op het punt stond om in slaap te vallen. Hij stond ook weer tegen de deur geleund.


  ‘Hoeveel geld?’


  ‘Waarom vraag je dat?’ Hij keek haar slaperig aan en leek zijn ogen nauwelijks open te kunnen houden. Maar daar trapte ze toch niet in. Zijn aandacht was nog steeds volledig op haar gericht. ‘Je gaat me toch niet vertellen dat jíj geïnteresseerd bent?’


  ‘En waarom niet?’


  Hij antwoordde niet, maar dat had ze ook niet verwacht. Hij beschouwde haar nu eenmaal als een idiote vrouw, die dacht dat ze haar doel kon bereiken door een potje met hem te flirten. Fout. En nu moest ze tweemaal zo hard werken om hem van het tegendeel te kunnen overtuigen.


  ‘Als de prijs me bevalt, zou ik wel eens heel erg geïnteresseerd kunnen zijn. Hoewel ik je in dat geval niet contant zal betalen. En ook zal ik – dat spreekt vanzelf – een reçu eisen.’


  Sorrel hoorde die woorden over haar lippen komen, maar ze kon zichzelf amper geloven. Ze nam nooit overhaaste besluiten. Ze plande al haar zaakjes juist heel nauwgezet, en bovendien overlegde ze altijd eerst met haar financieel adviseur. Niet dat ze met Graeme hoefde te spreken om te weten te komen wat hij hierover zou zeggen.


  Hij zou vervallen in zinsneden als: ‘Bemoei je daar alsjeblieft niet mee’ en ‘Ga toch niet de rol van weldoener spelen.’ Hij had nooit veel opgehad met Ria’s wijze van ondernemen.


  ‘Je hebt je lesje wel vlug geleerd,’ merkte Alexander op. ‘Dat moet ik je nageven.’


  Het compliment kwam te laat, maar ze antwoordde: ‘Wat edelmoedig van je om dat te zeggen.’


  Het had natuurlijk ook sarcasme kunnen zijn, overwoog ze meteen daarop. Hij was immers totaal niet geïnteresseerd in haar suggestie. Het verbaasde haar dan ook dat hij vroeg: ‘Wat voor bedrag had je ongeveer in je hoofd?’


  In haar hoofd? Dit was niet de juiste dag om haar hersens te pijnigen.


  ‘Natuurlijk moet ik de boeken inzien voor ik bereid ben om over een bod te spreken,’ zei ze. ‘Hoelang loopt het huidige huurcontract nog?’


  ‘Het huurcontract is niet overdraagbaar. Je zult met de huisbaas moeten onderhandelen over een nieuw contract.’


  Alweer een probleem.


  ‘O,’ was alles wat ze zei. Ze was eerlijk gezegd heel verbaasd dat hij dat wist. Maar zo’n soort dag was het nu eenmaal. Een dag vol verrassingen, en niet een daarvan was tot nu toe aangenaam geweest.


  ‘Zonder twijfel zal die huisbaas de kans grijpen om de huur te verhogen,’ peinsde ze. ‘In dit stuk van de High Street zijn de huren altijd laag geweest, maar ze hebben een paar jaar geleden flink gerenoveerd.’


  Dat had ertoe geleid dat er allerlei bijzondere winkeltjes waren geopend, die klanten aantrokken die iets anders wilden en bereid waren daarvoor te betalen.


  Knickerbocker Gloria had de voorhoede gevormd van die beweging, en dat had het bedrijf geen windeieren gelegd. Het was dan ook des te verwonderlijker dat het bedrijf nu opeens op de rand van de afgrond balanceerde.


  ‘Die huisbaas wil daar natuurlijk van profiteren,’ liet ze erop volgen.


  ‘Het heeft kapitalen gekost om dit deel van de stad op te vijzelen,’ zei hij. ‘Het is dus wel zo eerlijk als de huisbaas ook de vruchten plukt van die renovatie. Vind je ook niet?’


  ‘Dat zal wel. Wie is de huisbaas eigenlijk? Weet jij dat? Dan kan ik hem er misschien toe overhalen –’


  ‘Ja, dat weet ik.’ Zijn mondhoeken wipten even omhoog. ‘Dat ben ik namelijk zelf.’


  Wat? ‘O. Knickerbocker Gloria…’ Ze trok een lelijk gezicht. ‘Vergeet wat ik gezegd heb.’


  Zijn glimlach werd breder. ‘Wat je zei over de verhoging van de huur zal ik goed onthouden, dat begrijp je.’


  ‘Een geweldig idee!’ Nee, het was bepaald haar dag niet…


  ‘Ik ben altijd bereid tot onderhandelen. Met de juiste huurder natuurlijk,’ voegde hij eraan toe.


  ‘Is dat de reden dat Ria altijd maar zo weinig huur hoefde te betalen?’


  ‘Zo weinig?’


  Hij bewoog zich niet, maar haar huid begon te tintelen en ze kreeg plotseling een droog gevoel in haar mond.


  ‘De huur die zij betaalt, is… alleszins redelijk.’


  Het had geen zin te proberen de kogel te ontlopen. De woorden waren over haar lippen gekomen, zelfs al was het niet haar bedoeling geweest dat ze zo fel klonken. Of misschien ook wel. De gedachte dat Ria haar lichaam zou verkopen was ronduit bespottelijk.


  ‘Laat ik die uitspraken van jou nog even op een rijtje zetten,’ zei hij. ‘Eerst heb je gesuggereerd dat Ria mij betaalt voor diensten die ik haar heb bewezen, en nu ga je ervan uit dat ze een bepaalde vorm van huursubsidie van me ontvangt, ook al om dezelfde reden.’


  Er waren dagen waarop je maar beter ’s morgens niet uit bed had kunnen komen. Deze dag begon steeds meer in zo’n soort dag te veranderen.


  ‘Jij bent niet haar…’ begon ze, niet bij machte haar zin te voltooien.


  ‘Nee. En voor haar geldt hetzelfde. Ik begrijp niet waarom jij denkt dat dat wel zo zou zijn.’ Zijn wenkbrauw rees alweer vragend omhoog.


  ‘Het feit dat ze je vroeg om over te komen toen ze in de nesten zat en jij prompt in het vliegtuig stapte om bij haar te kunnen zijn,’ opperde ze.


  ‘We kennen elkaar al heel lang.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Er is meer aan de hand dan alleen dat.’


  Zijn schouders bewogen even toen hij ze ophaalde met het gebaar van iemand die zich in het nauw gedreven voelt. Als hij iemand anders was geweest, zou ze daar praktisch zeker van zijn geweest. ‘Ik ben alleen maar tot op zekere hoogte verantwoordelijk voor haar.’


  ‘Omdat jij haar huisbaas bent?’


  ‘Het ligt ingewikkelder dan dat.’


  ‘Dat geloof ik graag. Een tijdje geleden heb ik haar huilend aangetroffen, met de laatste kaart die je haar hebt gestuurd tegen haar borst geklemd.’


  ‘Ook dat nog.’ Hij slaakte een zucht. ‘Die huilbui had niets met mij te maken. Maar het lijkt me wel een soort verklaring voor wat er hier moet zijn gebeurd.’


  ‘O ja?’ Ze wachtte af, maar hij leek opeens diep in zijn eigen gedachten verzonken te zijn. Toen hij eindelijk weer terugkwam van waar hij ook met zijn hoofd mocht hebben gezeten, vroeg ze: ‘Wanneer kan ik de boeken inzien?’


  ‘Meen je dat nu serieus?’


  ‘Zie ik er soms niet serieus uit?’


  ‘Serieus?’ Hij nam haar langzaam, heel langzaam op. Zijn blik zwierf vanaf haar voeten naar de zoom van haar witte jas en via die jas naar de diepe halsuitsnijding van haar hemdje, waar hij geruime tijd op bleef rusten, voor hij omhoog gleed naar haar weinig flatteuze haarnetje.


  ‘Het spijt me,’ zei hij ten slotte. Hij reikte naar haar hoofd en trok het haarnetje eraf. ‘Zolang je dit ding ophebt, kan ik je onmogelijk serieus nemen.’


  ‘Serieus…’ herhaalde ze, zonder zelfs maar met haar ogen te knipperen, ook al bonkte haar hart tegen haar ribbenkast vanwege het intieme karakter van dat gebaar.


  Deze man was een domoor – zij het een sexy domoor – en ze weigerde zich door hem op stang te laten jagen. Oké, daar was het eigenlijk al te laat voor, ze voelde zich op dit moment toch al bloednerveus. Maar ze kon niet – wilde niet – toelaten dat hij dat in de gaten zou krijgen.


  ‘Serieus?’ herhaalde hij schouderophalend. ‘Je ziet er vooral uit als iemand die het eerste wat in haar hoofd opkomt eruit flapt.’


  ‘Dat is nu juist iets wat ik nooit doe.’ Of liever gezegd: nooit deed. Tot nu toe.


  Net als die kus, dat was ook een vergissing geweest. Een eenmalige fout. Niet voor herhaling vatbaar.


  ‘Zoals ik je tot nu toe heb meegemaakt, ben ik geneigd te concluderen dat je geen seconde nadenkt voor je iets te berde brengt.’


  Heel misschien had hij toch een beetje gelijk. In elk geval waar het hemzelf betrof. Ze had overhaaste conclusies getrokken en die ook meteen uitgesproken. Zo was het geweest vanaf het moment dat ze haar hoofd terugtrok uit de vriezer en had gemerkt dat hij haar gadesloeg.


  Op dit moment was al zijn aandacht op haar gericht. Plagerig liet hij het haarnetje rondtollen om een van zijn vingers. Ze pakte het van hem af, maar zette het niet meer op haar hoofd.


  ‘Vandaag zit alles me tegen,’ zei ze.


  ‘Alleen maar vandaag? Sorry dat ik het zeg, maar op basis van hoe je tegen mij praat, lijk je me niet capabel om het bedrijf te leiden dat je al hebt, laat staan dat je er nog een bijneemt dat tot zijn nek in de schulden zit.’


  ‘Nou ja, zeg.’ Misschien had ze inderdaad al te haastig gesproken waar het dat bod betrof, maar ze was niet van plan toe te laten dat hij haar op grond daarvan afschreef.


  Misschien had hij haar wat beter leren kennen dan andere mannen sinds Jamie Coolidge haar de gunst bewezen had haar van haar maagdelijke staat te bevrijden toen ze zeventien was. Maar in feite wist hij nog maar heel weinig van haar af. ‘Of ik al dan niet capabel ben om een bedrijf te leiden, gaat jou geen snars aan,’ zei ze. ‘En als ik ook ten onder ga, zal ik jou zeer beslist niet vragen om me bij te staan.’


  ‘Dat beloof je me?’


  ‘Met mijn hand op mijn hart.’


  ‘Maar er moet toch nog wel een andere plek zijn waar je je ijs kunt laten maken?’ drong hij aan. ‘Je zei tegen me dat je over de recepten beschikt.’


  ‘Over sommige. Maar dat is niet voldoende. Ik bezit bijvoorbeeld niet het recept voor ijs met chocolade en Spaanse peper, dat Ria de volgende week zou maken voor een bedrijfsfeestje. We waren ook al aan het experimenteren met een sinaasappelsorbet, in verband met een trouwerij. De bruid moet uit verschillende samples kunnen kiezen. Ik heb trouwens niet alleen méér recepten nodig, maar ook apparatuur.’


  ‘Apparatuur? Toen Ria begon met ijs maken deed ze dat gewoon thuis, in haar keuken.’


  ‘O ja? Hoelang is dat geleden?’


  Hoelang kenden Ria en Alexander elkaar eigenlijk? De leeftijd van een man was altijd moeilijk te schatten, vond ze. Ze waren omstreeks hun dertigste doorgaans op hun best, maar als ze goed voor zichzelf zorgden, begonnen ze pas uit te zakken als ze tegen de zestig liepen. Het leven was nu eenmaal dikwijls oneerlijk. Kennelijk was deze kerel op dit moment nog op zijn best… Beheers je, meisje!


  ‘Vind jij dat ik op dezelfde manier te werk kan gaan als Ria? Opnieuw beginnen in mijn eigen keuken?’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Misschien omdat ikzelf altijd buitenshuis heb gewerkt en ik een eigen bedrijf leid, dat al jaren evenementen organiseert? Bovendien moet het ijs worden bereid in een keuken die geïnspecteerd is op het gebied van hygiëne, omdat het bestemd is voor openbare consumptie, en daarvoor heb je dus een vergunning nodig. Die ik nooit krijg. De keuken in míjn huis lijkt namelijk eerder op een bijgebouwtje van het plaatselijke dierenasiel.’


  ‘Een dierenasiel?’ Zijn bulderende lach verbaasde haar. ‘Ik dacht heel even dat je dat meende.’


  ‘Het dierenasiel is het domein van mijn zus…’


  ‘Baby’s, dieren… Je zus moet haar handen wel vol hebben,’ was zijn commentaar.


  ‘Dit is een andere zus dan de zus met drie kinderen.’


  ‘Zijn er dan echt drie zussen?’ vroeg hij ongelovig.


  ‘Gefeliciteerd, Mr. West, u hebt hiermee aangetoond dat u de eenvoudige beginselen van het tellen beheerst.’


  ‘Alleen als ik daartoe word gedwongen,’ gaf hij toe. ‘Ik maak me nu alleen zorgen omdat er in de wereld dus wel drie van die types zoals jij rondlopen.’


  ‘Je hoeft de wereld daarom geenszins te beklagen,’ kaatste ze de bal terug. ‘Mijn moeder heeft geput uit een nogal ruime genenvoorraad, en we lijken dus allerminst op elkaar, niet qua uiterlijk en niet qua temperament.’


  Ze kon zien dat hij daar even over moest nadenken, maar ze wilde er niet nader op ingaan.


  ‘Kan zus nummer drie je keuken niet eens een fikse schoonmaakbeurt geven?’ vroeg hij. ‘Daar zou toch geen mens weet van hebben?’


  ‘Jawel. Ik,’ repliceerde ze vastberaden.


  In laatste instantie zou ze misschien wel de keuken van Haighton Manor mogen gebruiken. Alleen hadden ze daar geen ijsmachine. En waarom zou ze al die moeite doen, terwijl ze hier alles bij de hand had?


  ‘Ieder weldenkend mens zou denken dat ú, Mr. Alexander West, eenvoudig niet wilt dat ík Knickerbocker Gloria red,’ zei ze op verwijtende toon.


  ‘En daar zou ieder weldenkend mens dan gelijk in hebben,’ antwoordde hij. ‘Ik wil het inderdaad niet.’


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Mannen kunnen leven op ijs alleen. Vrouwen zijn dus taaier.


  Uit Rosies Little Book of Ice Cream


  


  Sorrel was heel even beduusd over dat eerlijke antwoord. Maar ook niet langer dan dat.


  ‘Gelukkig maar dat die beslissing niet aan jou is. Ik weet zeker dat de heren van de belasting maar wat graag met mij zouden willen onderhandelen als dat betekent dat ze dat achterstallige geld alsnog ontvangen.’ Ze pauzeerde even, maar niet lang genoeg voor hem om iets terug te zeggen. ‘Je weet dat de boetes elke dag hoger worden zolang je niet betaalt?’


  ‘Daar heb ik wel eens iets over gehoord, ja.’


  ‘En, voor je verdere informatie, weliswaar houd ik de recepten bij die Ria heeft ontworpen voor onze klanten, maar het auteursrecht daarop berust bij haar. Ik kan ze dus niet zomaar doorgeven aan een andere ijsfabrikant en die vragen om voor mij een portie ijs te fabriceren.’


  Aangenomen dat ze iemand zou kunnen vinden die daartoe bereid was. Het was eerder ook niet makkelijk geweest iemand te vinden die bereid was met haar samen te werken, gezien de speciale eisen die ze aan haar producten stelde. Sorbets precies in de kleur van het borduursel op een trouwjapon; ijs precies in de kleur van het logo van een bedrijf of in de kleur van het uniform van een of ander voetbalelftal. Ieder ander zou waarschijnlijk zeggen dat ze zich moest laten nakijken als ze vroeg of hij er misschien iets voor voelde ijs te maken met dezelfde smaak als die van een sandwich met komkommer. Hoogstens gingen ze de uitdaging aan bij wijze van grap. Als Knickerbocker Gloria werd opgeheven, zou Sorrel haar eigen productiebedrijf uit de grond moeten stampen. Het zou veel tijd kosten om de juiste locatie daarvoor te vinden, personeel wegwijs te maken en de vereiste vergunningen te bemachtigen. En tijd was nu net het enige wat ze niet had.


  En dan nog zou ze een vitaal ingrediënt missen: Ria.


  Ze mocht dan de eerste gedachte hebben geuit die in haar hoofd was opgekomen, maar Knickerbocker Gloria overnemen en het bedrijf een solide basis geven kon zowel Ria als Scoop! redden. En als het haar tijdens dat proces zou lukken die neerbuigende uitdrukking van Alexander Wests gezicht te vegen, zou het alle moeite helemaal meer dan waard zijn.


  ‘Ik mag niets doen zonder haar toestemming,’ voegde ze er nog aan toe. ‘En zolang jij me niet vertelt waar Ria op dit moment uithangt, kan ik op eigen houtje dus niets beginnen.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Bijvoorbeeld omdat dat feest van Jefferson morgen is.’


  ‘Morgen al?’ Opeens was hij een en al aandacht.


  ‘Ik geloof dat ik je al eerder verteld heb dat sorbets niet zo heel lang goed blijven.’


  ‘Inderdaad.’


  ‘Ik was er niet zeker van of je wel naar me luisterde.’


  ‘Ik verzeker je dat ik je mijn onverdeelde aandacht heb geschonken vanaf het moment dat je dit vertrek binnen kwam. Maar zolang je hier halfnaakt rondloopt…’


  ‘Pardon? Ik heb een duur mantelpakje van Mary Quant aan, dat nog van mijn grootmoeder is geweest. Alleen ligt het jasje nog in de bestelwagen, want ik verwachtte hier niet langer dan vijf minuten te blijven. Heb je nog meer commentaar op mijn kledij, of kunnen we nu weer overgaan op serieuzer zaken?’


  Alsof hij zich schuldig voelde, stak hij allebei zijn armen in de lucht. Daarna herhaalde hij: ‘Je had het over je grootmoeder? Heb ik dat goed verstaan?’


  ‘In de jaren zestig kwam ze op voor vrouwenrechten, met een kapsel à la Vidal Sassoon, een miniautootje en minirokjes. Dat denk ik tenminste.


  ‘Dat denk je?’


  ‘Ja, want sinds ik jou heb ontmoet, heb ik ontdekt dat we nog een lange weg te gaan hebben. En nu we toch bezig zijn met de puntjes op de i te zetten, is dit misschien het juiste moment om je te vertellen dat onze verdere onderhandelingen over het kopen van Knickerbocker Gloria voorwaardelijk blijven tot die bestelling van Jefferson compleet is.’


  ‘Met andere woorden: je houdt me voorlopig aan het lijntje… tot je hebt bereikt wat je wilt.’


  ‘Nee! Hoewel misschien toch wel, ja. In ieder geval tot ik met Ria heb kunnen praten.’


  Ze wist dat Ria een paar maal per jaar bij vrienden in Wales logeerde. Waarschijnlijk zat ze op dit moment een glas brandnetelbier te drinken en geitenkaas te eten, of ze was de omgeving aan het afspeuren op zoek naar in het wild groeiende kruiden voor een salade. Sorrel was er ook een keer op bezoek geweest, en ze wist dat de plaats zo afgelegen was dat mobiele telefoons er geen bereik hadden. Maar daar ging het nu even niet om.


  ‘Ik wil het pand per week huren zolang we nog in onderhandeling zijn,’ verklaarde ze. ‘Ik verwacht natuurlijk dat het bedrag dat ik daarvoor betaal in mindering zal worden gebracht op de uiteindelijk verkoopprijs. Ik weet zeker dat ze bij de inkomstenbelasting hun handjes dicht zullen knijpen als er tenminste een deel van het achterstallige geld wordt overgemaakt. Of was jíj soms van plan het te betalen?’


  Het bleef doodstil; het enige antwoord wat ze nodig had.


  ‘Dus je gaat akkoord?’ vroeg ze. ‘Want ik moet nodig die bestelling afronden die buiten mijn schuld verlaat is.’ Ze pauzeerde even voor ze vroeg: ‘Is er dan werkelijk geen enkele manier om Knickerbocker Gloria in bedrijf te houden?’ En toen hij bleef zwijgen, voegde ze eraan toe: ‘Ik heb Ria werkelijk hard nodig.’


  ‘Doe een bod dat ik niet weigeren kan,’ zei hij, ‘en dan kun je haar een baan aanbieden.’


  Sorrel had echter een ander samenwerkingsverband in haar hoofd. Als zijzelf de administratie onder handen zou nemen, de boeken bijhield en de financiën bleef inspecteren, zou Ria alleen maar hoeven te doen wat haar het beste lag.


  ‘Misschien kan ik haar wel een bod doen dat zíj niet kan weigeren.’


  ‘Reken daar maar niet op.’


  Eindelijk deed hij vanaf de deur van de vriezer weer een stap naar voren, zodat hij veel te dicht bij haar kwam te staan. Terwijl ze een dringende boodschap naar haar voeten stuurde om in beweging te komen, zich terug te trekken uit de gevarenzone, reikte hij naar voren.


  Daarna griste hij het haarnetje uit haar handen en zette dat weer op haar hoofd. Maar zo scheef dat hij allerlei weerbarstige krullen er apart onder moest duwen. ‘Vooruit dan maar.’


  ‘Bedankt.’ Er kwam nauwelijks geluid over haar lippen, dus probeerde ze het nogmaals. ‘Dit betekent veel voor me.’


  ‘Je hoeft me niet te bedanken. Er is niets veranderd. Je hebt alleen het geluk dat ik Nick Jefferson toevallig goed ken. Ik doe dit voor hem, niet voor jou, dus het is nu wel de bedoeling dat je de allerbeste champagnesorbets ter wereld aflevert.’


  ‘Of anders?’


  ‘Anders zal ik je ter verantwoording moeten roepen.’


  Ze was zich nog aan het afvragen wat hij zou doen als ze in gebreke zou blijven, toen hij zich abrupt omdraaide en met grote stappen naar het kantoortje terugliep, waarna hij de deur met veel nadruk achter zich sloot.


  Misschien maar goed ook, dacht ze. Zeer beslist het beste. Ze mocht dan wel de grillige genen van allebei haar ouders geërfd hebben, ze had haar eigen leven zorgvuldig in kaart gebracht en nooit ofte nimmer zou ze haar moeder volgen op het bijzondere pad dat zij had uitgekozen. Al helemaal niet samen met een man die, net als haar vader, allang zou zijn verdwenen voor ze op hun levenswandeling de eerste horde zouden hebben bereikt. Of met een of andere klaploper die ongetwijfeld zijn leventje financierde met het huurbedrag dat Ria hem betaalde voor de zaak.


  Alleen was het in dit geval waarschijnlijk zo dat Ria hém geld schuldig was. Zou dat de reden zijn dat hij terug naar huis (of beter gezegd naar haar) was teruggevlogen? Was dit misschien zijn kans om haar eruit te zetten en een nieuwe huurder te installeren, eentje die hem een hogere huur zou betalen?


  


  Terwijl Sorrel Amery zo verleidelijk tegen hem had geglimlacht dat hij het effect daarvan tot in zijn knieën had gevoeld, was Alexanders koffie koud geworden. Hij dronk zijn mok toch maar leeg, want anders had hij het magazijn weer binnen moeten gaan om het koffiezetapparaat opnieuw te vullen; iets wat hij liever niet deed nu Miss Amery daar nog steeds rondscharrelde.


  Ze was een vrouw vol temperament, moest hij toegeven, met een sexy mond en voldoende ad rem om zijn nachten, nu hij weer in de bewoonde wereld terug was, op een uiterst bevredigende manier te vullen. Normaliter zou hij op die glimlach, die kennelijk bedoeld was geweest om hem te verleiden, enthousiast hebben gereageerd door haar in het wilde weg te kussen. Hij moest namelijk één ding toegeven: ze was perfect. In elk denkbaar opzicht.


  Hij was doodop geweest toen hij hier was aangekomen – onder andere door het tijdsverschil – maar toch was het haar gelukt hem seksueel op te winden. Zo snel en zo abrupt, alsof ze een knop had omgedraaid. Maar ook al spoorde zijn lichaam hem aan erop in te gaan, te grijpen wat hem zo duidelijk werd aangeboden, hij had hooguit een week om hier orde op zaken te stellen en vervolgens zijn eigen administratie bij te werken. Als dat alles achter de rug was, moest hij dringend zijn eigen werk in het buitenland weer oppakken. En ook al dacht zíj daar kennelijk anders over, hij was nu eenmaal niet gewend zakendoen en plezier maken met elkaar te vermengen. Binnen een week zou hij hier weer weg zijn, en aan kortstondige nachtelijke avontuurtjes deed hij allang niet meer. Als het meer zou worden dan een tijdelijke relatie zou hij zich voortdurend met haar bezig moeten houden en veel meer aandacht aan haar moeten schenken dan mogelijk was. Nee, daarvoor zou zijn verblijf hier gewoon veel te kort zijn.


  Die gedachte zette hij dus uit zijn hoofd. Hij moest zich concentreren op de klus die hij allereerst moest zien te klaren. Niet dat hij verwachtte dat dat heel moeilijk was; het werkelijke probleem zou zijn dat hij ondertussen niet aan háár zou mogen denken…


  Wat een nuchtere kerel als Nick Jefferson had bezield om Sorrel Amery in te huren voor zijn feestje om zijn producten te promoten, begreep Alexander totaal niet. IJs dat naar komkommer smaakte? Het was vast een idee van een van zijn marketingmedewerkers geweest; het idee van een idioot die een zwak had voor kastanjekleurig haar, een doorzichtig huidje en benen die zo ongeveer tot haar oksels reikten.


  Ongetwijfeld had ze haar fameuze glimlach op haar gezicht laten verschijnen en was de arme drommel daar meteen voor bezweken. Of misschien was ze van nul abrupt naar vijftig mijl overgeschakeld terwijl hij haar nog maar nauwelijks had aangeraakt. Die laatste gedachte zinde hem helemaal niet. Dat was wat hijzelf wilde. Die hete mond van haar op de zijne voelen, met die lange benen van haar om zijn middel geklemd…


  Hij wreef met beide handen over zijn gezicht om zijn gedachten weg te rukken van die diepbruine weerbarstige krul van haar, die hij achter een heel sierlijk oortje had geduwd, waaraan een goudkleurige oorbel had gebungeld in de vorm van een ijshoorntje.


  Hij zou haar nog een week geven om haar sorbets te maken en een andere manier te bedenken om haar ijs te bereiden. Daarna zou hij zich concentreren op de opheffing van het bedrijf en zijn eigen leven weer oppakken.


  Een luide klop op de deur herinnerde hem eraan dat er meer dan alleen een cheque voor nodig zou zijn om te maken dat ze binnenkort weer uit zijn leven zou verdwijnen.


  ‘Het spijt me dat ik je stoor, maar ik heb Ria’s telefoonnummer hard nodig.’


  Met de punt van zijn briefopener wees hij naar de kast achter zijn stoel. ‘Ga je gang.’ Ondertussen trachtte hij zich op het probleem dat voor hem lag te concentreren. Ze reikte al over hem heen, maar de zoom van haar openstaande witte jas bleef haken achter de rug van zijn stoel, zodat ze plotseling vlak boven hem hing. Onmiddellijk legde ze haar ene hand op zijn schouder om haar evenwicht te kunnen bewaren op die idioot hoge hakjes.


  ‘Ha, ik heb het boekje al. Bedankt.’ Ondertussen hing ze nog steeds half over hem heen, en toen ze zich een ogenblik later nog wat verder vooroverboog, ving hij prompt een glimpje op van een paar roze borsten in een roomkleurige kanten beha. Ten slotte ging ze heel, héél langzaam weer rechtop staan. Maar ditmaal bleef haar blik op zijn bureau rusten.


  ‘Zijn dat allemaal rekeningen die nog betaald moeten worden?’ Ze wees op de drie stapeltjes met rekeningen en enveloppen die voor hem lagen op het bureau.


  ‘Nee, het stapeltje links zijn de originele rekeningen. Het middelste stapeltje zijn aanmaningen en rechts liggen de allerlaatste aanmaningen.’


  ‘Ach, hemel. Die arme Ria.’ Een van de schouderbandjes van haar hemdje gleed van haar schouder toen ze zich opnieuw vooroverboog, ditmaal om de elektriciteitsrekening te grijpen.


  ‘De hemel aanroepen helpt helaas in dit geval niet,’ zei hij, ‘want de telefoon werkt al niet meer. Daarom raad ik je aan zo snel mogelijk die champagnesorbets te gaan maken, voordat de elektriciteit óók wordt afgesloten.’


  ‘O, dan ga ik zo dadelijk eerst naar de bank om die rekening te voldoen, want ik kan mijn bedrijf echt niet runnen zonder elektriciteit. Volgende week moet ik voor een galadiner allerlei ijsjes afleveren, en voor komende zomer heb ik ook al een heleboel opdrachten binnengekregen voor allerlei interessante en feestelijke evenementen, zoals vrijgezellenfeesten, trouwerijen en bedrijfsfeestjes. Die zal je nog wel tegenkomen in Ria’s agenda.’


  ‘Ria en haar agenda maken niet langer deel uit van de ijswereld. Dus als je er werkelijk over denkt het bedrijf over te nemen, kun je beter zo gauw mogelijk op zoek gaan naar een andere leverancier. Tenzij je me op korte termijn een bod doet,’ antwoordde hij prompt.


  ‘Zeker! Zodra ik de boeken heb ingekeken.’ In plaats van hem daarop gepikeerd de rug toe te keren en te verdwijnen, zoals hij had verwacht, zei ze fronsend: ‘Realiseer je je niet dat het ook in je eigen belang zou zijn de zaak te verkopen terwijl die nog in bedrijf is? Dan kun je Nancy aanhouden voor de ijssalon, zodat er nog steeds geld binnenkomt, en de crediteuren hoogstwaarschijnlijk alsnog kunnen worden uitbetaald. Ik zou ook kunnen wachten tot de executieverkoop; dan neem ik alles voor een appel en een ei over, huur ik een pandje dicht bij mijn kantoor en ga ik van voren af aan opnieuw beginnen. Alleen zou het voor Nancy moeilijk zijn Haughton Manor met de bus te bereiken…’


  Haughton Manor? Dan moest ze dus een telg uit een aristocratisch geslacht zijn. Woonde ze daar echt?


  Eigenlijk was dat niet eens een verrassing. Die sexy kleren, die soms nogal neerbuigende houding, die dwaze ijshobby; typisch een vrouw die de tijd doodde met zich voordoen als zakenvrouw, totdat de juiste echtgenoot haar pad zou kruisen. En hij? Hij reageerde al net zoals zijn vader; een man die zijn rijkdom en zijn positie gebruikte om te kunnen toegeven aan zijn voorliefde voor mooie glanzende hebbedingetjes. Auto’s, jachten, vrouwen… Je zag iets, je wilde het hebben, en als je erop uitgekeken was deed je het gewoon weer weg…


  Het was een gedachte die net zo verkillend was als een koude douche op een ochtend in januari.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Informeer nooit voor wie de ijsklok luidt: hij luidt voor u!


  Uit Rosies Little Book of Ice Cream


  


  ‘Dat hoef je me echt niet allemaal te vertellen,’ zei Alexander, zichzelf wijsmakend dat het hem geen snars kon schelen wie of wat ze was. En haar bedrijf interesseerde hem ook al geen zier. Wat Nancy betrof, die had hij uitbetaald…


  Net zoals je vader zou doen…


  Als een loden gewicht zakten die woorden omlaag in zijn brein. Maar wat kon hij anders nog doen? In elk geval had hij zich ervan vergewist dat ze genoeg geld had om de periode te overbruggen waarin ze een nieuwe baan zou zoeken.


  Maar wat als ze geen nieuwe baan zou kunnen vinden?


  ‘Waarom niet?’ vroeg Sorrel op felle toon, opnieuw zijn aandacht opeisend. Ze zag eruit alsof ze perplex stond. ‘Ben je soms bang dat je onder de voet wordt gelopen door een hele menigte die staat te popelen om een ijssalon te kopen?’


  ‘Nee, want verkopen interesseert me niet.’


  ‘Maar Ria dan? Wat moet die beginnen als deze zaak gesloten wordt? Jij bent degene die heeft geopperd dat ik haar een baan zou kunnen aanbieden.’


  ‘Ik heb je ook verteld dat ze die vast niet zou aannemen.’


  ‘Waarom niet? Ik zou zelf de administratie onder mijn hoede nemen, dan kan zij zich concentreren op ijs maken. Zij zou dan alleen de leuke dingen hoeven doen, zonder zich ergens zorgen over te maken.’


  Als dat bedoeld was om hem gerust te stellen had ze zijn goedgelovigheid zwaar onderschat. Maar ja, hij kende Ria nu eenmaal veel beter dan zij. En van Sorrel Amery wist hij vrijwel niets af, alleen dat ze zijn hormonen behoorlijk had geprikkeld. Maar al was hij misschien bereid om blindelings samen met haar in bed te duiken, hij zou zich nooit laten leiden door zijn libido bij het nemen van zakelijke beslissingen.


  ‘Ik wist niet dat ijs zo’n belangrijke rol speelt op bedrijfsfeestjes,’ luidde zijn sceptische commentaar.


  ‘Op dit moment nog niet, maar ik krijg de mensen nog wel zover. Laat u dat maar aan mij over, Mr. West.’


  ‘Alexander, ‘corrigeerde hij haar geërgerd. Zijn vader was Mr. West geweest.


  ‘Alexander…’


  Ze sprak zijn naam zo zacht uit dat die klonk alsof een geliefde hem iets in zijn oor fluisterde. Had hij haar maar niet gecorrigeerd… ‘Mr. West’ was veel veiliger. Ze maakte nog steeds geen aanstalten om te verdwijnen.


  ‘Ik dacht dat je Nancy zo gauw mogelijk wilde bellen,’ zei hij.


  ‘Dat is ook zo, maar…’


  ‘Maar wat?’


  ‘De eenvoudigste manier om mij kwijt te raken is de elektriciteit afsluiten.’


  Kennelijk vertrouwde ze hem niet, net zomin als hij haar.


  ‘Inderdaad. Maar omdat de vriezers zijn gevuld met de enige activa die Knickerbocker Gloria nog bezit, is het volgens mij van het grootste belang dat we stroom blijven houden,’ betoogde hij.


  ‘Maar zo groot zal de voorraad niet meer zijn, want Ria maakte drie keer per week nieuw ijs voor de ijssalon. Dus ik zou als ik jou was het restant allang door de gootsteen hebben gespoeld.’


  Ze moest toch intelligenter zijn dan hij had gedacht.


  ‘Maar goed, vandaag of morgen zal de rekening toch betaald moeten worden.’ Hij reikte naar zijn mobieltje en toetste het nummer van zijn creditcard in. ‘Wat mij betreft liever vandaag dan morgen.’ Hij noteerde de datum waarop hij had betaald op de rekening, schreef er ‘betaald’ bij en zei, toen hij zag dat ze haar wenkbrauwen optrok: ‘Oké. De elektriciteitsrekening was prioriteit nummer twee. De belasting betalen ging voor, gezien de boetes die elke dag oplopen.’


  ‘Het juiste besluit,’ beaamde ze, hem ernstig opnemend, en hij begreep dat ze hem dankbaar was. Maar hij wilde Sorrel met haar warme mond, haar diepbruine haar en eindeloos lange benen eigenlijk liever kwijt vóór zijn brein uitgeschakeld zou worden en zijn libido het heft weer in handen zou nemen.


  ‘Als je me echt zo dankbaar bent, de koffiepot is leeg! En als je de deur nog uitgaat om nieuwe champagne en komkommers in te slaan, kun je misschien een hotdog voor me meebrengen.’


  ‘Doet Ria ook boodschappen voor je?’


  ‘Een van de voordeeltjes van huisbaas zijn.’


  ‘Reken er maar niet op dat ik dat soort dingen ook voor je zal doen,’ zei ze, duidelijk suggererend dat die voordeeltjes vast niet beperkt bleven tot hotdogs.


  ‘De bakker op de hoek heeft lekkere,’ voegde hij er nog aan toe.


  


  Sorrel liet op Nancy ’s voicemail een boodschap achter met het verzoek haar zo snel mogelijk terug te bellen. Ze had Ria’s mobiel ook al geprobeerd, maar toen had ze te horen gekregen dat het nummer niet bereikbaar was. Dat baarde haar zorgen. Alsof Ria alle banden doorgesneden had…


  Nee, Alexander had gezegd dat ze ergens zat waar ze veilig was. Hij kon haar vast bereiken als het nodig was, hij wilde het nummer alleen niet met Sorrel delen. Terwijl ze dit dacht, maakte ze het koffiezetapparaat schoon, waarna ze het opnieuw vulde.


  Alexander West had haar dan wel geweldig geïrriteerd door haar vermogen om een bedrijf te leiden af te meten aan de lengte van haar rokje, een pot koffie was in elk geval een kleine beloning voor de reddingslijn die hij haar – zij het met tegenzin – had toegeworpen.


  Terwijl ze het apparaat weer aanzette was zijn aandacht volledig gericht op het computerscherm. Misschien probeerde hij het antwoord te vinden op de vraag waar al het geld was gebleven én op de vraag hoeveel geld hij haar kon vragen, voor het geval ze de zaak zou overnemen. Ze wreef met de rug van haar hand over haar mond, alsof ze de herinnering aan zijn kus wilde wegvegen. Als hij de hitte die van hem uitging toen hij zich omdraaide om naar haar te kijken wat langer had benut om…


  Nee. Beslist niet.


  Hij was hier alleen maar op doorreis, en ze was geen type voor vluggertjes. Het had lang genoeg geduurd voor ze wat intiemer met Graeme was geworden.


  Ze schudde haar hoofd. Hun verhouding was niet seksueel getint, het was eerder een kwestie van kameraadschap. Als ze ooit zouden trouwen, zou hun relatie gebaseerd zijn op wederzijds respect en steun. Een huwelijk dat vele jaren zou duren. Niet zomaar een bevlieging.


  Maar op dit moment wilde ze zich in de eerste plaats op haar eigen bedrijf concentreren. Ze wilde dat het zou groeien, dat het een bekende naam zou krijgen. Ze liep naar buiten, haalde haar laptop uit de bestelwagen, controleerde de recepten die Ria haar had gegeven en zette de ingrediënten die ze nodig had om de ontbrekende soorten ijs te maken op een rijtje. Ondertussen bleef ze denken aan de plotselinge instorting van Ria’s bedrijf, zich afvragend wat voor rol Alexander West in dat hele gebeuren speelde. Ze wist nu wel zeker dat hij niet de zakkenvuller was waarvoor ze hem aanvankelijk had gehouden. Hij had juist uit eigen zak enkele hoge rekeningen betaald, en klaarblijkelijk was dat niet de eerste keer geweest.


  Hoe het ook mocht zitten met de verhouding tussen hem en Ria, die ging in ieder geval dieper dan ze had gedacht. Nogmaals hield ze zichzelf voor dat het haar beslist niet aanging. Echt niet. Ze probeerde Ria op haar thuisnummer te bereiken, en toen dat ook niet lukte, liet ze een boodschap achter waarin ze erop aandrong dat Ria zo vlug mogelijk weer naar huis kwam. Daarna beantwoordde ze een telefoontje van Graeme Laing. Hij was niet alleen haar financiële raadsman, maar letterlijk alles wat ze graag zag in een man.


  ‘Sorrel, bedankt dat je zo vlug terugbelt.’ Hij klonk kalm en gedisciplineerd, zoals altijd. Zodra ze zijn stem hoorde, kwam haar polsslag altijd onmiddellijk tot rust. ‘Het is me gelukt kaartjes te bemachtigen voor de gala-opening van La Bohème. Ik wil graag weten of je vrij bent op de vierentwintigste.’


  ‘Echt waar?’ Ze trachtte haar stem enthousiast te laten klinken. ‘Ik dacht dat die kaartjes onbetaalbaar waren.’


  ‘Dat is ook zo, maar ik had iemand een vriendendienst bewezen.’ Hij was het soort man dat iedereen graag naast zich wilde hebben in de turbulente financiële wereld.


  ‘Puccini’s opera behoort tot het lichtere genre. Je zult er vast van genieten.’


  ‘Er gaat maar één persoon dood?’ vroeg ze grappend.


  ‘Het is echt een grandioze opera.’ Hij hield niet van grapjes over kunst. ‘Het is géén soap.’


  ‘Ik heb gelezen dat soapschrijvers dikwijls Griekse tragedies uitkammen op zoek naar spannende plotwendingen.’


  ‘O ja?’ zei hij met net zo weinig enthousiasme over haar opmerking als zij over een bezoek aan de opera had getoond. Graeme zei wel vaak dat zij de ideale echtgenote voor hem zou zijn, maar zover was zij nog niet. Haar zussen noemden hem soms gekscherend Professor Higgins.


  Nou ja, als ze meeging, zou ze in ieder geval die fraaie Sciaparelli-japon die ze een paar maanden daarvoor had gekocht in een kringloopwinkel eens een keer kunnen dragen. Het was vast de perfecte jurk om op het feestje na afloop de aanwezige miljonairs te imponeren, want dan ging het niet langer om opera, maar om gezien worden in gezelschap van de juiste mensen en op te vallen. Dat wereldje had haar altijd aangetrokken, veel meer dan de academische wereld. Als ze zelf miljonair was, zou het niemand nog iets kunnen schelen wie haar moeder was, zou niemand haar nog als buitenbeentje beschouwen.


  ‘Het zal best een mooie voorstelling zijn,’ zei ze nog, ‘maar ik moet de datum nog even controleren in mijn agenda. Ik bel je nog terug. Nu Elle met zwangerschapsverlof is, sta ik er alleen voor met Rosie, en er zijn ook weer belangrijke evenementen in aantocht.’ In elk geval was hij een man die er begrip voor had dat zaken voorgingen. ‘En op dit moment hebben we nogal wat ernstige problemen op het ijsfront.’


  ‘Wat heeft Ria nu weer uitgehaald?’


  ‘Dat vertel ik je nog wel als ik je zie. Ben je vanavond soms vrij? Ik zou graag met je praten nu ik waarschijnlijk weer een greep in mijn geldbuidel moet doen.’


  ‘Het betreft financiën? Ik heb je toch uitgelegd dat je beter eerst kunt consolideren voor je weer risico’s neemt?’


  ‘Ja, ja…’ Dat zei hij nu al twee jaar. Op die manier zou ze bijna vijfenvijftig zijn voor ze haar ambitie kon realiseren. ‘Laat ik het zo zeggen, ik wil een financieel offer brengen omwille van Knickerbocker Gloria.’


  ‘Zit ze alweer in de nesten?’ Het klonk een tikkeltje zelfvoldaan. ‘Sorrel, je weet hoe ik over haar denk.’ De onbekommerde, nogal chaotische Ria en de tot in de puntjes georganiseerde Graeme hadden nu eenmaal niets gemeen. ‘Denk erom dat je niet overhaast te werk gaat, alleen omdat je medelijden met haar hebt.’


  ‘O nee, dat zal niet gebeuren. Maar op dit moment heb ik geen tijd om nog langer te praten,’ besloot ze, geërgerd dat hij haar voor de zoveelste keer herinnerde aan de basisprincipes van zakendoen. Ze was hem heus dankbaar voor zijn steun en advies, maar ditmaal ging het niet zomaar over winst en verlies. Dit was stukken belangrijker!


  Vriendschap. De toekomst. Magie… Er raceten opeens allerlei ideeën door haar hoofd, en ze zette ze haastig op papier. Ze moest proberen hem een doortimmerd plan voor te leggen. Als ze hem kon aantonen dat er geld mee viel te verdienen, zou hij wel luisteren.


  ‘Laat het maar aan mij over. Ik zal wel de nodige informatie inwinnen; uitvinden wat haar probleem precies inhoudt,’ bood hij aan.


  ‘Ik waardeer je aanbod, Graeme, maar als je zo ruim in je vrije tijd zit, zou ik op dit moment eerlijk gezegd liever zien dat je me komt helpen om een flinke portie komkommer-ijs te bereiden,’ stelde ze voor. Ze kon de verleiding niet weerstaan hem te laten boeten voor de zelfvoldane toon waarop hij had laten doorschemeren dat hij gelijk had gehad waar het Ria’s onzakelijke inslag betrof.


  ‘Heb ik daar niet een hygiënecertificaat voor nodig?’


  Daar moest ze even hard om lachen. Weer zo’n typisch voorspelbare vraag van hem.


  ‘O, je maakte een grapje.’


  ‘Op dit moment is het allemaal niet zo heel grappig, Graeme.’ Ze had er al weer spijt van dat ze hem zo-even had geplaagd, maar ze kon het toch niet laten. ‘Dan zal ik eerst een stage voor je arrangeren, samen met de studenten van de koksopleiding.’


  ‘Je hebt gelijk,’ zei hij ernstig. ‘Ik zal eens uitzoeken hoe het precies zit met de financiële positie van Knickerbocker Gloria, dan kunnen we daarna kijken wat we aan de situatie kunnen doen.’ We… Dat betekende dat ze met hem zou moeten samenwerken, tenminste, zolang ze het met hem eens zou zijn. Dat vooruitzicht zinde haar eigenlijk niet zo, maar –


  ‘Dus je weet nog niet of je de vierentwintigste vrij bent? Laat je dat nog even weten?’


  ‘Ze noteerde haastig de datum. ‘Ik bel je vanavond.’


  Meteen daarna legde ze neer. Had ze hem maar niets verteld over Ria’s problemen. Vanzelfsprekend moest hij de nodige informatie inwinnen. Maar ze wist van tevoren al dat hij uitgesproken somber commentaar zou leveren, en daar zou hij dan nog gelijk in hebben ook. Dat was de reden dat ze het meestal met hem eens was. Omdat hij meestal gelijk had. Graeme was haar rots in de branding. Ook al bracht hij haar hart nooit aan het racen, zoals Alexander had gedaan met maar één blik, door haar nauwelijks aan te raken. En dan die kus… Oké, misschien was Graeme niet gezegend met veel gevoel voor humor, je kon voor honderd procent op hem bouwen, en dat was heel wat meer waard dan dat je lippen één tel in brand leken te staan.


  Toen ze terugkwam met alles wat ze nodig had om de order van Jefferson te completeren was er nog steeds geen spoor te bekennen van Nancy, en ze nam de telefoon nog steeds niet op. Daarom ging Sorrel zodra ze de bestelwagen had uitgepakt eerst maar eens naar de bakker.


  Niet dat ze gewoon was boodschappen te doen voor een man met twee gezonde benen, maar de bakker op de hoek bakte ook taarten en dergelijke voor Scoop!


  


  ‘Hier is je hotdog, Alex…’ Nee maar! Hij lag met zijn hoofd op zijn armen diep in slaap achter Ria’s bureau. Een deel van zijn glanzende haardos was over zijn gezicht gevallen, waardoor ze maar een glimpje te zien kreeg van zijn sterke kaak en stoppelige kin. Het was typisch de kin van een man die zich die ochtend niet had geschoren, en juist daardoor was de sensuele gebogen lijn van zijn mond des te opvallender. Alleen de gedachte al dat ze met haar vingertoppen even over zijn wang zou strijken wond haar zo op dat ze er zelf van schrok.


  ‘Goed onthouden,’ mompelde ze terwijl ze een stap naar achteren deed – weg van de verleiding. ‘De koffie sterker maken.’


  


  ‘Bedankt voor de hotdog.’


  Sorrel was zo druk bezig stukjes komkommer in de blender te gooien, dat ze van schrik een sprongetje maakte toen Alexander de kraan opendraaide om zijn mok schoon te spoelen, waarna hij die op het aanrecht zette.


  ‘Graag gedaan.’ Ze keek hem even van opzij aan. Zijn wang was roze en ietwat gerimpeld op de plek waar zijn hoofd op zijn arm had gerust, en midden op zijn voorhoofd ontdekte ze een diepe rode afdruk, afkomstig van zijn zware horloge. Het was een oude stalen Rolex, die veel weghad van het horloge dat haar grootvader had gedragen en dat Elle verkocht had, samen met zo ongeveer alle overige waardevolle artikelen die haar familie had bezeten.


  De oplichter die hen berooid had achtergelaten was te geraffineerd geweest om al te veel kostbare spullen te stelen, maar er was toch van alles verdwenen. In de eerste plaats het gevoel dat ze zich in hun eigen huis altijd veilig hadden gevoeld; in de tweede plaats hun familiegeschiedenis, die te herkennen was aan de kale plekken op de antieke tafel in de eetkamer, waar hele generaties op hadden gesteund met hun ellebogen; het achttiende-eeuwse tafelzilver, dat alleen op feestdagen tevoorschijn werd gehaald; de slijtageplekken op een tapijt dat haar overgrootvader nog mee had gebracht uit Perzië, plus diverse juwelen die nu alleen nog te zien waren op oude foto’s. Alles was naar de veiling gegaan om met de opbrengst de schulden te kunnen afbetalen die hij op naam van haar grootmoeder gemaakt had. Natuurlijk, het was diefstal. Maar zíj had de formulieren getekend…


  ‘Voel je je na je dutje wat beter?’ vroeg ze. Het kwam er wat gehaaster uit dan ze bedoelde, maar zij had op dit moment in de serre in Cranbrook moeten zijn om erop toe te zien dat alles klaarstond voor morgen, in plaats van nog met komkommers bezig te zijn. Maar dat was niet zíjn schuld, besefte ze.


  ‘Het kost me altijd een paar dagen voor mijn lichaam zich heeft aangepast aan deze tijdzone,’ antwoordde hij.


  ‘O ja? In wat voor tijdzone slentert jouw lichaam dan normaal gesproken rond?’


  ‘Ergens op een eiland waar je wel nooit van gehoord zult hebben.’


  ‘Zo’n eiland met eindeloze witte stranden, cocktails in halve kokosnoten en donkerbruine meisjes in rokjes van gras?’ vroeg ze. Ze had immers de ansichten die hij had gestuurd bekeken… ‘En kennelijk had je daar veel te veel afleiding om regelmatig brieven naar huis te schrijven.’


  ‘Ondoordringbare wildernis. Muskieten zo groot als vleermuizen en vleermuizen zo groot als katten,’ kaatste hij terug, ‘en geen kiosken die kaarten of postzegels verkopen.’


  ‘Hm, je klinkt niet erg enthousiast,’ merkte ze op. ‘Je mag wel eens ernstig met de mensen van je reisbureau gaan praten.’


  ‘Ik denk niet dat Pantabalik een toeristische trekpleister is.’


  ‘Ik begin te begrijpen waarom niet,’ zei ze, en op slag verdampte haar ergernis in de onverwachte warmte van zijn glimlach.


  Kennelijk was een ontdekkingsreis als de zijne niet – zoals ze had gedacht – een eufemisme voor in een hangmat liggen en cocktails drinken, maar veel en veel zwaarder. ‘Waar kwam je laatste ansicht vandaan?’


  ‘Van de luchthaven waar ik op een ander vliegtuig moest overstappen.’


  ‘Dat moet een moeizame reis zijn geweest. Misschien kun je je lichaam beter nog wat rust gunnen door naar huis en naar bed te gaan.’


  ‘Bedankt voor je bezorgdheid, maar mijn lichaam is eraan gewend te overleven op hazenslaapjes.’ Hij maakte een ronddraaiende beweging met één schouder.


  ‘Niet doen.’


  ‘Wat niet?’


  ‘Je T-shirt is daar niet tegen bestand…’


  Hij duwde zijn vinger in een ontstaan gaatje. ‘Als je veel transpireert, slijt het katoen des te harder.’


  Ondertussen had ze haar blik afgewend. Ze wilde de zware kan met komkommerpuree al grijpen om de brij te mengen met verse room en citroensap, maar hij was haar net voor.


  ‘Dank je.’ Ze concentreerde zich zo veel mogelijk op het mengsel, maar in haar gedachten zag ze hem tussen bomen vol lianen lopen, terwijl zijn gebruinde lichaam glinsterde van het zweet.


  Wat mankeerde haar toch? Haar toekomst, tot in het kleinste detail gepland, stond nu al vast. Op dit moment was ze nog hard aan het werk voor Scoop!, maar over een paar jaar zou ze trouwen met Graeme, in de dorpskerk. Daarna zouden ze in de voormalige pastorie naast de kerk gaan wonen. Onlangs had hij dat pand gekocht, en het zou nog wel een tijdje duren voor het geheel volgens zijn wensen gerenoveerd was. Ze zou dan dicht in de buurt van haar kantoor en haar familie wonen. Dat was een realistisch toekomstbeeld…


  ‘Ik zou ’s nachts geen oog dichtdoen als er zulke grote muskieten en vleermuizen rondom mijn bed vlogen! Wat deed je daar eigenlijk, op Pantabalik? Ik heb nog nooit van dat eiland gehoord.’


  ‘Ik was daar voor een expeditie. Een speurtocht van plantenjagers.’


  ‘Jullie maakten jacht op planten?’ vroeg ze ontsteld. ‘Wat vreselijk…’


  ‘Vreselijk wat? Die planten voelen daar niets van, hoor.’


  ‘Wat vreselijk victoriaans,’ zei ze, reikend naar een plastic lepel, die ze in het mengsel doopte. Ze proefde er geconcentreerd van. Ja, het was romig, en je proefde duidelijk de komkommer, maar er ontbrak nog iets…‘In mijn gedachten zie ik je met een tropenhelm op je hoofd door de jungle sluipen, op zoek naar een fantastische orchideeënsoort.’


  ‘Een helm is inderdaad heel belangrijk. Je weet nooit wat er uit een boom zal vallen. Zelf draag ik overigens liever een Akubra, zo’n hoed met een heel brede rand.’


  ‘En je jaagt echt op orchideeën?’


  ‘Nee, het spijt me, maar die interesseren me niet.’


  ‘Jammer. Orchideeën hebben zoiets erotisch…’


  Ze had ‘exotisch’ willen zeggen, maar als ze zichzelf nu corrigeerde, zou er daardoor alleen maar meer nadruk op dat woord komen te liggen, wat de zaak tien keer zo erg zou maken. Snel keerde ze weer naar haar mengsel terug. ‘Ik heb Ria’s oorspronkelijke recept voor komkommerijs gebruikt. Maar ze moet nog iets anders hebben toegevoegd aan het ijs dat ze me meegaf om de mensen bij Jefferson te laten kennismaken met komkommerijs.’


  ‘De magie.’


  ‘Ja…’ Ze slaakte een zucht. ‘Helaas heb ik geen toverstokje om mee te zwaaien. Dus als jij misschien nog een of andere suggestie hebt, zal ik je heel dankbaar zijn.’


  ‘Doet het er echt zoveel toe? Ik bedoel, wie heeft er nu al eens eerder komkommerijs geproefd, behalve jijzelf en een of andere marketingmedewerker bij Jefferson?’


  ‘Eerlijk gezegd is Nick Jeffersons echtgenote de enige die het heeft geproefd. Zij heeft ook de uiteindelijke keuze gemaakt.’


  ‘In dat geval kom je onvermijdelijk in de problemen. Daar kun je zeker van zijn.’ Ze begreep precies wat hij bedoelde.


  Nick Jefferson was getrouwd met Cassie Cornwell, de befaamde vrouwelijke televisiekok. Iemand die zo voortreffelijk kon koken zou vast en zeker meteen ontdekken dat er aan de smaak iets ontbrak.


  ‘Zelfs als het verschil niemand op zou vallen, dit is gewoon niet wat ik hun heb beloofd. Wat ze hebben besteld.’ Ze greep nog een tweede lepel en schepte er wat komkommerijs op. ‘Hier. Proef jij ook eens,’ zei ze, hem de lepel aanbiedend.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Een uitgebalanceerde maaltijd is een ijsje in elke hand.


  Uit Rosies Little Book of Ice Cream


  


  Sorrel had aangenomen dat Alexander de lepel van haar zou overnemen, maar in plaats daarvan leunde hij wat naar voren en vouwde hij zijn lippen eromheen. Zijn haar viel naar voren en streek langs haar pols, wat haar prompt kippenvel bezorgde. Hij bracht zijn hand onder de hare toen die begon te trillen, om hem te stabiliseren. Daarna keek hij haar recht in de ogen.


  Het was net of het moment waarop hij Ria’s rekeningen had geopend in haar hoofd opnieuw werd afgespeeld. Hij had zich omgedraaid om naar haar te kijken, en prompt waren de haartjes op haar armen rechtop gaan staan, net alsof hij haar had aangeraakt. Het effect had zich door heel haar lichaam verspreid, in steeds wijdere cirkels, zoals er steeds grotere kringen ontstaan als je een kiezelsteentje in stilstaand water werpt. Vergeet ‘veilig’, vergeet ‘betrouwbaar’. Vergeet Graeme…


  Ze had onwillekeurig een stap naar achteren gedaan, geschokt door zo’n heftige reactie op een man die – hoewel hij ontegenzeggelijk aantrekkelijk was – haar niet lag. Maar fysieke begeerte had niets te maken met aardig vinden. Het was een gedachteloze spontane reactie op de niet te stoppen behoefte van de menselijke soort zichzelf te reproduceren. Een vorm van waanzin die niet wilde wijken, net zo onnodig en net zo’n probleem als een ontstoken blindedarm. Het had niets te betekenen.


  En toch, nu haar hand in de palm van de zijne rustte en ze elkaar recht in de ogen keken, werd het effect steeds sterker; niet zozeer een rimpeling als wel een tsunami…


  Terwijl ze geen grond onder haar voeten meer voelde en spartelde om niet te verdrinken, draaide hij zich om en reikte hij naar zijn mok, die hij vervolgens onder de kraan hield om hem te vullen.


  Dat was precies wat zij ook nodig had. Water. Massa’s ijskoud water…


  Nu hij met zijn rug naar haar toe stond, moest ze van de gelegenheid gebruikmaken zo diep mogelijk in te ademen. Het lukte, zij het wat beverig.


  ‘Was het zo slecht?’ vroeg ze, want ze móést iets zeggen, net doen alsof er niets was gebeurd. Zijn keel bewoog terwijl hij zijn mok leegdronk en zij slikte ook even. ‘Het komkommerijs?’


  Hij keek even naar haar en daarna weer naar zijn mok. ‘Nee. Helemaal niet. Je moet alleen niet verwachten dat het zoet smaakt.’


  Gelukkig scheen hij er geen flauw benul van te hebben wat voor effect hij op haar had.


  ‘Hoe dien je het op?’ Hij knikte even in de richting van het ijs.


  ‘O… Een theelepel ijs, platgedrukt tussen twee driehoekige havermoutkoekjes, zodat het net een minisandwich lijkt.’


  Hij trok een lelijk gezicht.


  ‘Vind je dat geen goed idee?’


  ‘Ik heb wel eens havermoutkoekjes geproefd, maar die smaakten naar karton.’


  ‘O, maar deze niet.’ Ondertussen bevrijdde ze zichzelf langzaam uit het emotionele drijfzand waar ze in terechtgekomen was. ‘Ik heb ze vanochtend meegebracht toen ik die hotdog voor jou haalde. Peter levert al onze gebakken producten: biscuitjes, ijshoorns, gemberkoekjes… noem maar op.’


  ‘Onze?’


  ‘Scoop! is een familiebedrijf. Mijn oudste zus is ermee begonnen toen ze onverwachts een bestelwagen cadeau kreeg die speciaal was uitgerust om er ijs in te vervoeren. Mijn jongste zus – die zoveel van dieren houdt – studeert aan de kunstacademie. Zij doet de pr en houdt de website bij.’


  Ze liet haar grootmoeder, die hielp bij het maken van decoraties voor hun feestelijke evenementen, en haar oudoom Basil, die graag zo nu en dan in een gestreepte blazer ijs rondbracht op een antieke bakfiets, op dit moment maar even buiten beschouwing.


  ‘En jij? Wat doe jij?’ wilde hij weten.


  ‘Ik?’ Zij was degene die van plan was hun bedrijf wereldwijde bekendheid te geven, maar die ambitie kon ze beter nog even geheimhouden. ‘Ik ben degene die hier op ‘t ogenblik vastzit terwijl ik in de onlangs gerestaureerde victoriaanse serre in Cranbrook Park hoor te zijn, om erop toe te zien dat de ijsbar correct geïnstalleerd wordt en alles gereed is voor een perfect feest morgen.’ Ze zag dat hij één wenkbrauw ietsje optrok. ‘En voor je verdere informatie, onze biscuits lijken dus ook absoluut niet op karton.’


  ‘Als Peter Sands ze heeft gebakken, wil ik er graag een proeven.’


  ‘Ken je Peter?’


  ‘Ik zou bij niemand anders een hotdog kopen.’


  ‘Mooi zo. Ik begrijp dat jij ook zijn huisbaas bent?’


  ‘Dat klopt, maar ik slaap evenmin met hem, voor het geval je je dat afvroeg,’ voegde hij eraan toe.


  ‘O nee.’ Die optie had ze geen moment overwogen. ‘En ook van de bloemist, de delicatessenwinkel en de fourniturenzaak?’


  Hij verplaatste zijn gewicht van de ene voet naar de andere, alsof haar vraag hem overvallen had. Plotseling ging haar een lichtje op. ‘ O, lieve hemel! Jij bent díé West!’


  ‘Nee. Díé West is overleden in 1941.’


  ‘Je weet best wat ik bedoel,’ zei ze nijdig.


  Maybridge was weinig meer geweest dan een dorpje bij een tolbrug, toen James West in zijn huisje aan de overkant van de rivier begonnen was ‘leverpillen’ te fabriceren. Het in gotische stijl opgetrokken buitenhuis, dat een van Alexanders voorvaders had laten bouwen op de heuvel vanwaar je uitkeek over het dorp – was tegenwoordig het hoofdkantoor van de multinational West Pharmaceutical Group. ‘Jouw familie heeft deze stad laten bouwen! Hoe kon ik zo onnozel zijn!’


  ‘Waarom denk je dat? De naam West is geschrapt uit de bedrijfsnaam na een schandaal waarbij mijn betovergrootvader en een getrouwde vrouw waren betrokken. Je zou honderd mensen in deze stad kunnen vragen of ze weten waar de W voor staat in de huidige naam WPG, en niet een van hen zou het antwoord weten.’


  ‘Dat kan wel zijn, maar ik wist het wél,’ hield ze vol. ‘Voor mijn eindexamen heb ik een werkstuk gemaakt over de geschiedenis van deze stad. Ik heb toen contact gezocht met hun pr-afdeling, en ze onthaalden me prompt op een rondleiding door het gebouw.’ Ze huiverde even. ‘Brr… al dat marmer en dat mahoniehout.’


  ‘En het gebouw is een rijksmonument, dus ze kunnen al dat fraais er niet eens uitzwiepen.’ Het scheen hem te amuseren. ‘Ze hebben ook een hechte band met de universiteit. Research. Personeelswerving.’


  ‘Dat weet ik. Ze hebben me later nog een baan aangeboden.’


  ‘En daar heb je voor bedankt?’ Het klonk sceptisch. Geen wonder. Niemand wees een aanbod van WPG af. Maar niemand anders had Scoop!


  ‘Waarom zou ik voor een baan bij een of andere multinational kiezen als ik ook kan zitten dromen over een manier om iemand gelukkig te maken met het perfecte ijs?’ Ze keek hem nadenkend aan. ‘Ik had verwacht dat een man die muskieten en vleermuizen prefereert boven een stoel in de directiekamer zoiets wel zou begrijpen.’


  Hij grinnikte waarderend, en ze reageerde met een buiginkje. ‘Alleen ontvang ík helaas geen huur van half Maybridge ter ondersteuning van mijn levensonderhoud.’


  ‘Wie wel? Mijn betovergrootvader heeft inderdaad dit stuk van High Street laten bouwen, maar zijn onroerendgoedportefeuille wordt – net als die van WPG – beheerd door een trustfonds.’


  ‘Dus jij bent helemaal niet Ria’s huisbaas.’


  ‘Ik ben een van de bestuursleden van het fonds.’


  ‘En dat financiert al jouw plantenjagersexpedities?’


  ‘Alle plantenjagers hebben een mecenas met diepe zakken nodig. De vruchten van mijn vondsten worden echt wel geplukt, maak je daar maar geen zorgen over.’


  ‘En wat hou jij eraan over, behalve muggenbulten?’


  ‘De roem? Het plezier dat ik mijn baan heb?’


  Daarmee had ze vrijwel alles in handen wat ze wilde weten over Alexander West. ‘Als je graag plezier maakt, had je aanwezig moeten zijn op het kerstfeestje dat WPG vorig jaar organiseerde ten bate van het kinderhospice in Melchester. Ze hadden Rosie geboekt, en we hebben haar verkleed als kerstman, die met zijn slee uit het Noordpoolgebied kwam, met ijsjes voor iedereen.’


  ‘En jij was de assistente van de kerstman?’


  ‘Nee, ik was de ijsfee. Die rol zou mijn zus eigenlijk spelen, maar die was toen hoogzwanger en ze paste dus niet in het kostuum.’


  ‘Het spijt me dat ik dat feestje heb gemist,’ gaf hij grinnikend te kennen.


  ‘Mij ook. Maar om op mijn komkommerijs terug te komen, moet ik daar misschien nog wat meer citroensap of munt aan toevoegen?’


  ‘Noch het een, noch het ander.’ Hij keerde de lepel om, duwde hem tussen zijn lippen en zoog het laatste restje ijs naar binnen.


  ‘Wat dit ijs nog nodig heeft, is een snufje cayennepeper, naar mijn mening tenminste. Heb je overigens nog geprobeerd om Ria te bellen?’


  ‘Ja, maar ik krijg telkens geen gehoor. Waarschijnlijk wil ze voorkomen dat de schuldeisers haar achter de vodden zitten.’


  ‘Ben jij ook zo’n type?’


  ‘Ik? Ik laat het nooit zover komen.’


  ‘Nou ja, niemand kan Ria beschuldigen van een veel te zakelijke aanpak,’ zei hij op ironische toon.


  ‘Nee.’ Waarom moest ze opeens weer aan Graemes opinie over Ria denken? Maar zou Graeme alles achter zich laten en de halve wereld afreizen als ze hem nodig had? Nee. Maar dat was het hem juist; Graeme hóéfde geen verre reizen te ondernemen om haar te hulp te komen.


  Opeens viel haar iets in. ‘Hoe heb jij een telefoontje van haar kunnen ontvangen als je midden in de wildernis zat?’


  ‘Ondanks mijn victoriaanse plantenjagershobby beschik ik over een moderne satellietverbinding om contact te kunnen houden met de buitenwereld.’


  ‘Aha. Een andere vraag. Heb je er bezwaar tegen als ik Nancy bel om te vragen of ze morgen wil komen werken?’


  ‘Natuurlijk niet. Maar je zult haar dan wel moeten betalen.’


  ‘Vrijdag is altijd een drukke dag,’ vervolgde ze, ‘en dan is er ook nog een hittegolf op komst. Als jij me een handje zou willen helpen, zouden we vast een hele hoop ijsjes verkopen…’


  ‘Ik heb morgen een gesprek met de bank. En met Ria’s accountant.’


  ‘IJsjes verkopen is veel leuker.’


  ‘Wie weet. Maar ik ben niet de halve wereld overgevlogen om achter de toonbank van een ijssalon te belanden.’


  ‘Oké. Als ik je niet kan verleiden, zal ik Nancy wel betalen, maar ik ben geen liefdadigheidsinstelling. Als ik de huur voor het pand ga betalen en de mensen die voor me werken uitbetaal, zal ik ook het ijs zelf kopen en de verdiensten in mijn eigen zak steken.’


  Er verscheen zowaar een glimlach op zijn gezicht. ‘Dat is het eerste verstandige woord dat ik je vandaag heb horen spreken,’ merkte hij op. ‘En als je misschien de huur voor de eerste maand vooruit kunt betalen…’


  ‘Hoeveel bedraagt die?’ Ze wist precies hoeveel Ria betaalde, en hij bleek haar geen penny meer te vragen.


  ‘Oké. Contant?’


  ‘Een cheque is beter. Stuur die cheque maar aan de WPG Trust. O nee, jij hebt nooit een chequeboek bij je.’


  Was hij haar aan het plagen? Ze opende haar handtas. ‘Kijk eens?’ Ze trok haar chequeboekje eruit. ‘Je boft.’


  ‘Het bedrag zal worden afgetrokken van de prijs als je het bedrijf koopt.’ Hij stak zijn hand uit, de traditionele manier om een zakelijke overeenkomst te bevestigen. Een kus kwam er niet aan te pas. Ze greep zijn hand stevig beet, zoals het een zakenvrouw betaamde.


  ‘Ik neem aan dat je een schriftelijke bevestiging wenst?’ Hij liet haar hand zo abrupt los dat ze bijna haar evenwicht verloor.


  ‘Wat denk je wel?’ vroeg ze onthutst.


  ‘Wat ik denk? Dat je wat cayennepeper aan dat ijs moet toevoegen.’ Hij stond op. Nu hij in beweging kwam, was het net of de lucht om hem heen danste in kleine golfjes, die heel zachtjes tegen haar aan kabbelden, wat haar kippenvel bezorgde. Ze huiverde even toen ze hem nakeek terwijl hij naar de deur liep. Had hij op iedereen dat effect, of alleen op haar? Het leek wel of ze in trance was…


  De klik van de deur toen hij die achter zich sloot bracht haar terug in de realiteit. Cayennepeper? Zou hij gelijk hebben? Ze woog een kleine hoeveelheid af op het weegschaaltje dat afzonderlijke grammen kon registreren en voegde die beetje voor beetje toe aan het mengsel, tussendoor steeds proevend. Plotseling kreeg het ijs een wat pittiger smaak. Het was perfect!


  Hoe wist hij dat? Het leek wel een soort alchemie!


  


  Alexander strekte zijn handen, die nog tintelden van het korte contact met Sorrels handpalm. Daarna begon hij de nog resterende onbetaalde rekeningen door te nemen. Hij mocht Ria graag, maar hij kon beslist niet toelaten dat ze op deze wijze doorging. Mensen die op haar bouwden, zoals Sorrel Amery, verdienden beter. Ondanks haar uitdagende kledij had Sorrel een man die hijzelf ook kende zover gekregen dat die haar bedrijf had ingeschakeld voor een evenement. Daar was meer voor nodig dan een heel kort rokje en een verleidelijke glimlach.


  Plotseling geïrriteerd zocht hij via Google de website van Scoop! op. Hij merkte dat er nog meer – veel meer – viel te ontdekken. Hij kreeg foto’s te zien van aantrekkelijke meisjes en knappe jongemannen die met dienbladen vol ijsjes en glaasjes met desserts rondgingen op feestjes; hij zag Sorrel haar waar aanprijzen, in een fraaie cocktailjapon van zwart kant, waarin haar figuur perfect tot zijn recht kwam, met die fameuze glimlach van haar; hij zag een lachende bruid happen in een ijsje in precies dezelfde kleur als het lijfje van haar japon; hij zag een voetbalteam dat kennelijk een wedstrijd had gewonnen op een podium staan, met elk een wit-met-zwart ijsje in hun hand, dezelfde kleuren als hun sportkleding. Op één foto trof hij de bestelwagen Rosie aan, eveneens gedecoreerd met zwart kant.


  Hij bleef net zo lang zoeken tot hij opnieuw op Sorrel Amery stuitte, ditmaal tijdens het kerstfeestje waarover ze het had gehad, verkleed als ijsfee. Ditmaal was haar glimlach niet bestemd voor mannen, maar voor een kennelijk doodziek kind, dat ze een knuffel gaf en aan het lachen wist te maken…


  Hij kreeg prompt een brok in zijn keel. Kennelijk had Sorrel veel meer te bieden dan alleen een paar lange benen en een glanzende goudbruine haardos. Hij had haar fiere houding al eerder bewonderd en ook gezien hoeveel zorgen ze zich maakte om Ria, hoewel die haar diep moest hebben teleurgesteld door onverwachts de benen te nemen. Ze was er niet voor teruggedeinsd zelf het heft in handen te nemen en ze had hem, ondanks zijn kleinerende opmerkingen, weten over te halen iets te ondernemen wat tegen al zijn instincten indruiste. Voor dat alles was echt meer nodig dan alleen een verleidelijke glimlach…


  


  ‘Hoelang blijf je hier nog aan het werk?’ vroeg hij toen hij de keuken weer binnen kwam, waar ze gebogen stond over een bak vol roze grapefruitsap.


  ‘Zolang als nodig is. Zodra ik hiermee klaar ben, ga ik nog even naar de school van Nancy’s dochtertje – hopelijk zie ik haar daar als ze haar dochtertje op komt halen. Dan kan ik tenminste even met haar praten. Maar jij hoeft hier echt niet te blijven. Ik heb van Ria een sleutel gekregen, dus ik kan erin, ook als de zaak gesloten is. Het spijt me dat Ria jou zo teleurgesteld heeft.’


  ‘Dat is niet jouw schuld. Ria is nu eenmaal… Ria. Maar hier heb ik het huurcontract voor je.’


  ‘Dat heb je ook vlug klaargespeeld!’


  ‘O, dat was zo moeilijk niet, een contract voor één maand. Wil je dat straks even tekenen?’


  ‘Zodra ik hiermee klaar ben.’ Ze perste de laatste grapefruit uit, waarna ze zich van haar handschoenen ontdeed en de drie documenten van hem overnam. Ze controleerde de datum en de handtekening van Ria op het oorspronkelijke contract en bladerde haar eigen contract even door. ‘Heb je een pen bij je?’


  Hij reikte haar de zijne aan, en ze tekende de beide kopieën van het contract, waarna ze hem één exemplaar teruggaf. ‘Ik heb mijn cheque op het prikbord gehangen.’


  Had ze zoveel vertrouwen in hem, dat ze het contract niet eens uitgebreid wilde bestuderen?


  ‘Eén maand, Sorrel,’ hield hij haar nogmaals voor. ‘Geen dag, geen uur langer.’


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Ik zou kunnen ophouden met ijs maken. Maar ik laat me niet kisten!


  Uit Rosies Little Book of Ice Cream


  


  Nancy stond bij het schoolhek al op haar dochtertje te wachten. Sorrel had verwacht dat ze er geschrokken en zorgelijk zou uitzien. Maar te oordelen naar de nieuwe blonde strepen in haar haar had ze op het bericht dat ze was ontslagen gereageerd door een bezoek aan haar kapper te brengen. Ze zat beslist niet in de put, ze zag er eerder uit alsof ze ’s avonds naar een feestje zou gaan.


  ‘Nancy… Ik heb diverse boodschappen op je voicemail achtergelaten.’


  Nancy draaide zich om. ‘O, Sorrel…’ Ze voelde zich kennelijk schuldig. ‘Ik was echt van plan om je te bellen. Heb je nog iets van Ria gehoord?’


  ‘Nee, maar voor jou heb ik wel goed nieuws. Ik heb de ijssalon gehuurd. In eerste instantie voor één maand, maar als alles volgens plan verloopt, blijft Knickerbocker Gloria open.’


  ‘Echt waar? Maar Mr. West zei –’


  ‘Ik weet wat Mr. West zei, maar ik heb zojuist een overeenkomst met hem gesloten. Voorlopig kun je bij mij komen werken, en als Ria weer terug is, zullen we de zaak nader bekijken. Je kunt morgen gewoon weer komen.’


  ‘Morgen?’ In plaats van dolblij dat ze weer een baan had, zag Nancy eruit alsof ze zich dood was geschrokken.


  ‘Is dat een probleem?’


  ‘Nee… Ja… Eerlijk gezegd kan ik morgen nog niet komen, Sorrel. Morgen nog niet.’


  ‘Je hebt toch nog geen andere baan?’ Niet dat Nancy dat niet verdiende, want ze was altijd goedgehumeurd en ze werkte hard. Maar deeltijdbanen lagen op het ogenblik niet voor het oprapen.


  ‘Nee. Ik heb wel het stadsblad gekocht, maar daar stonden ook geen geschikte vacatures in. En toen viel mijn oog plotseling op een advertentie van een vakantiepark.’


  ‘Een vakantiepark?’


  ‘Vlak bij de kust. Ik heb een stacaravan gehuurd in een van die parken waar je kunt vissen en fietsen en kinderen allerlei leuke dingen kunnen doen. Van Mr. West heb ik wat geld gekregen… Ik weet dat dat bedoeld is om de tijd te overbruggen tot ik een nieuwe baan heb, maar zelf kan ik nooit voldoende geld sparen om op vakantie te gaan… en het is maar voor één week. Toen ik die advertentie zag, moest ik opeens denken aan wat Ria altijd zegt over die vis die je moet vangen, weet je wel?’


  ‘Wat zeg je nou? O ja. Pluk de dag. Of, zoals ze zo graag zegt als ze plotseling een dag vrij neemt om naar een rockconcert te gaan of om te gaan dansen bij Stonehenge bij zonsopgang: “Vang de vis zo vaak je kunt, want het leven is zó onzeker; wie weet wat je morgen te wachten staat…”’


  ‘Ja, precies! Ik begrijp eindelijk wat ze daarmee bedoelt. Dit is mijn vis. Ik heb hem gevangen.’


  ‘Maar de school ? Je dochter heeft toch nog geen voorjaarsvakantie?’


  ‘Nee, maar de directeur zei dat een week aan zee Kerry meer goed zou doen dan in een duf klaslokaal de ziektekiemen van andere kinderen inademen. Ze heeft van de winter toch al zo’n last van haar longen gehad.’


  Sorrel wist niet of ze Nancy nu door elkaar moest schudden omdat ze zo’n onverantwoordelijke moeder was, of dat ze juist blij voor haar moest zijn. ‘Ja, dat weet ik,’ zei ze uiteindelijk. ‘Nou, ik hoop dat jullie een fijne, zonnige week zullen hebben samen.’


  ‘Ik kan wel op vrijdag komen, als je me dan nog steeds wilt hebben,’ opperde Nancy bedeesd. En toen, opeens: ‘Ik hoef Mr. West dat geld toch niet terug te geven, als ik mijn baan houd, hè?’


  ‘Wat zei hij toen hij het je gaf?’


  ‘Alleen maar dat het was om de tijd te overbruggen. Hij is meteen naar de bank gegaan om het voor me te halen.’


  ‘O ja? Wat vriendelijk van hem.’


  ‘Ja, hij was zo lief! Zo bezorgd! Heel anders dan ik had verwacht. Alleen nu ik die vakantie heb geboekt en mijn haar een beurt heb laten geven en wat nieuwe kleren voor Kerry heb gekocht…’


  Sorrel moest even slikken. ‘Nee, je zult hem niet hoeven terug te betalen. En natuurlijk kun je voor ons bedrijf blijven werken.’ Ze dacht even na. Er stond geen geld meer op de rekening van Knickerbocker Gloria, dus hij had Nancy kennelijk uit zijn eigen zak betaald. ‘Dat geld heeft hij je kennelijk…cadeau gedaan.’


  ‘Weet je dat zeker?’


  ‘Ja. En in de toekomst zul je voor mij werken, dus dan beginnen we gewoon opnieuw.’ Ze greep haar portefeuille en overhandigde Nancy een bankbiljet. ‘Geef dit maar aan Kerry, van mij. Dan kan ze op vakantie een keer een ijsje kopen.’


  ‘Maar dat is veel te veel!’ En toen ze het had aangenomen: ‘Jij bent ook al veel te vriendelijk voor me.’ Nancy lachte even, maar toen verdween haar glimlach weer. ‘Wie neem je aan voor de ijssalon zolang ik er nog niet ben?’


  ‘O, dat is geen probleem.’ Sorrel gaf haar een kus. ‘Maak je geen zorgen. Ik wil dat je je de komende week ontspant en veel plezier hebt. Ik zie je vrijdag.’


  ‘Vrijdag om klokslag negen uur in de ochtend.’ Daarna draaide Nancy zich om en liep het schoolplein op, want de kinderen kwamen net het schoolgebouw uit hollen.


  Sorrel keek haar na. Opeens flitste er een pijnscheut door haar borst toen ze zag hoe Nancy haar dochtertje van de grond lichtte en haar in de rondte zwaaide.


  Het leven is zó onzeker. Pluk de dag…


  


  Alexander was druk bezig de inhoud van de vriezer te inventariseren toen ze terugkwam. Vanzelfsprekend had hij weer niet de moeite genomen een witte jas aan te trekken of een mutsje op te zetten. Maar hij droeg wel een haarbandje.


  ‘Waarom ga je niet haar huis om een poosje te rusten,’ zei ze geïrriteerd toen hij zich vooroverboog om de onderste plank te controleren. Zijn spijkerbroek spande daarbij om zijn billen. Wat was hij toch een supermannelijke man…


  ‘Heb je Nancy te pakken gekregen?’ Hij kwam overeind.


  ‘Ja.’ Dankzij Alexander West en zijn onverwachte edelmoedigheid had ze nu wel een ijssalon, maar niemand om hem te bemannen, bedacht ze terwijl ze een fles grapefruitsiroop controleerde en vervolgens de helft daarvan in een van de ijsapparaten goot. Daarna bond ze de strijd aan met het ijzerdraad om de hals van een champagnefles.


  Ondertussen sloot hij de deur van de vriezer, legde het klembord dat hij in zijn hand had neer en stak zijn hand uit. ‘Laat mij dat maar even doen. Als je zo aan dat ijzerdraad rukt, breek je zo dadelijk nog een nagel. En je hebt vandaag toch al zo’n drukke dag. Je kunt er geen extra rampen bij gebruiken.’


  Ze keek op en wilde hem al vragen waar hij zich mee bemoeide toen ze zag dat hij stond te grinniken. Hij had haar alleen maar willen plagen. ‘Je hebt gelijk,’ zei ze lachend, hem de fles aanreikend. ‘Maar wat me dwarszit is dat ik het een week zonder Nancy zal moeten stellen, en dat is jouw schuld!’


  ‘Heeft ze dan nu al een nieuw baantje gevonden?’


  ‘Welnee. Maar als jij haar dat geld niet had gegeven – contant, heb ik begrepen,’ voegde ze er met nadruk aan toe, ‘had ze geen stacaravan kunnen boeken voor een week. Al moet ik toegeven dat ze het wel verdient om er even tussenuit te gaan, want sinds haar vaste vriend haar een jaar of zes geleden meedeelde dat het vaderschap hem niet lag, is ze nooit meer op vakantie geweest.’


  ‘Dat geld was bedoeld om de eerstvolgende weken te overbruggen, tot ze iets anders had gevonden’.


  ‘Dat weet ik, en zodra ze het me vertelde, had ik haar het liefst door elkaar geschud. Ze vroeg wél meteen aan me of ze je die som zou moeten terugbetalen.’


  ‘Natuurlijk niet. Het komt uit Ria’s zaak. Ik had dat bedrag eerder al gereserveerd.’ Hij greep meteen naar de volgende fles champagne.


  ‘Nee, die niet. Nog niet,’ zei ze. Ze legde haar hand op de zijne om het hem te beletten. Zodra haar hand de zijne omsloot, voelde ze dat er een stroom warmte door de hare golfde.


  Zijn knokkels voelden onder haar handpalm hard aan, zelfs een beetje ruw. Op zijn pols glinsterden kleine haartjes als goud op zijn door de zon gebruinde huid. Het liefst had ze er haar vingers door laten glijden, en dan omhoog, langs zijn arm, om de strakke spieren onder zijn huid te kunnen voelen.


  Alexander staarde naar de vingers die om zijn hand waren gevouwen. Ze zagen er zo bleek uit vergeleken bij de zijne. Haar nagels waren precies in de kleur van haar mantelpakje gelakt, felrood. Hij keek op, en ze zag in zijn ogen haar eigen gevoelens weerspiegeld, schokkend van intensiteit, open en bloot, heet als een hittegolf.


  Net als haar oudere zus moest ze de erfenis van haar moeders reputatie met zich meedragen, en tot dusver had ze er nooit moeite mee gehad weerstand te bieden aan een verleiding. Maar net als haar zus moest hebben ervaren, was er uiteindelijk alleen maar een man met een brandende blik in zijn ogen voor nodig om door haar verdediging te breken. Zeg iets… Ze móést iets zeggen om de betovering te verbreken, voor ze iets heel stoms zou doen…


  ‘Het verbaast me…’ Ze vormde de woorden met haar lippen, maar er kwam nauwelijks geluid uit haar mond. ‘Het verbaast me dat Ria haar rekeningen niet betaalde als er nog geld stond op de rekening van het bedrijf.’


  Ondertussen dacht ze: Zo begint het. Dit is de onweerstaanbare kracht die mijn moeder ook voelde…


  ‘Ik krijg het nog wel eens terug,’ zei hij nonchalant,


  Voorzichtig trok ze haar vingers uit de zijne. ‘Denk je?’ De betovering was verbroken, ook al wist ze dat ze moest oppassen niet al te veel op hem gesteld te raken. De man die ze jaren geleden al had uitgekozen als ideale toekomstige echtgenoot was Graeme. Die was alles wat Alexander niet was…


  Maar net op dat moment glimlachte Alexander tegen haar en zag ze lachrimpeltjes om zijn ogen, en een seconde kon ze nauwelijks ademhalen. Ze vermande zich. ‘Ik heb nog een probleem,’ verklaarde ze. ‘Morgen is het vrijdag, er is zonnig weer voorspeld, en ik heb niemand die in de ijssalon kan staan zolang ik in Cranbrook Park moet zijn vanwege dat promotiefeestje van Jefferson. Weet jij misschien hoe je met een ijsschep omgaat? Je drukt de twee handvaten gewoon tegen elkaar aan en –’


  ‘Vraag je mij serieus of ik Knickerbocker Gloria morgen voor je wil runnen? In jouw afwezigheid?’


  Zonder erbij na te denken legde ze haar hand op zijn arm. Een simpel gebaar om hem te tonen dat ze hem dankbaar zou zijn. Maar tegelijk realiseerde ze zich dat hij niet over de juiste certificaten beschikte. Daarom liet ze er vlug op volgen: ‘Aan de andere kant, waarom vraag ik mijn oudoom Basil niet? Hij zal het vast wel willen doen, want hij was toch al van plan me te vergezellen naar Cranbrook Park, om me daar te assisteren! Misschien wil hij dat trouwens wel de hele week doen, tot Nancy terugkomt. Hij is me al zo dikwijls te hulp geschoten.’


  Ditmaal legde hij zijn hand op de hare. ‘Ook zonder certificaat zou ik je wel willen helpen, in elk geval probéren je van dienst te zijn, al zal mijn service waarschijnlijk op een mislukking uitdraaien.’


  ‘Oké. Misschien kun je dan beginnen met het openmaken van de tweede fles champagne, zodat ik een nieuwe lading champagnesorbets kan maken. Alleen omdat jij je zorgen maakt over mijn nagels! Na die waardevolle suggestie van jou, over dat snufje cayennepeper in het komkommerijs, beschouw ik jou trouwens als mijn redder in de nood. De sorbets waarmee ik morgen voor de dag kom, moeten dus wel perfect zijn!’


  Die laatste opmerking maakte dat hij spontaan in lachen uitbarstte. En lach die als een lentebries heel haar wezen doordrong en allerlei gedachten in haar opriep die haar, als ze ze uitte, aan het blozen zou brengen. Het was maar goed dat hij haar type niet was, anders zou ze ernstig in de problemen zijn geraakt…


  ‘Ik had je, toen ik er nog de kans voor had, op slag de deur uit moeten gooien, Sorrel Amery,’ merkte hij op.


  ‘Dat zou je nooit zijn gelukt! Ik heb je daardoor juist beter leren kennen, Alexander West.’ Het had haar wel de nodige tijd gekost, maar Ria’s dromerige blik was volkomen terecht geweest, ongeacht de status van hun relatie. Ze haalde even heel diep adem ‘Oké,’ liet ze erop volgen, ‘dan volgt hier alleen nog mijn allerlaatste aanbod. Een hapje eten bij mij thuis, vanavond. Kan ik je daarmee overhalen? Ik ben bang dat je in Ria’s koelkast alleen maar een paar koteletjes zult aantreffen.’


  Hoofdschuddend keek hij haar aan. ‘En ik dacht nog wel dat…’


  ‘Wat?’


  ‘Hij gaf geen antwoord. Dat hoefde ook niet, want hoe hij over haar dacht had hij haar eerder die dag al vrij duidelijk laten merken. ‘Je dacht dat ik alleen maar een oppervlakkig hip gekleed type was zonder enige diepgang?’


  ‘Integendeel. Toen ik je diep voorovergebogen voor die vriezer zag staan, dacht ik dat je alleen maar een derrière was. Hoe je er van voren uitzag, was me toen nog niet bekend.’ Zijn blik gleed naar de diepe halsuitsnijding van haar hemdje. ‘Maar toen kwam je overeind en draaide je je om.’


  Ze opende haar mond, sloot hem weer, duwde een niet-bestaande haarlok achter haar oor en trok toen pijlsnel haar hand terug, zich herinnerend hoe warm zijn vingers waren geweest.


  ‘De champagne gaat in de siroop…’ Ze schraapte haar keel. ‘Als je daarmee klaar bent, kun je het zaakje gaan omroeren.’


  ‘Wanneer wil je dat ik het proef?’


  ‘Als het mengsel net wat dikker aan het worden is.’


  ‘En wat ga je zelf ondertussen doen?’


  ‘Als je er geen bezwaar tegen hebt, ga ik even controleren of alles voor morgen geregeld is,’ verklaarde ze, waarop ze haar zus Elle belde.


  ‘Elle? Is de ijsbar al op weg naar Cranbrook Park?’


  ‘Basil heeft hem al in elkaar gezet. Alles staat al op zijn plaats. En kun jij het redden? Je klinkt een beetje zenuwachtig.’


  ‘Het is dan ook een zenuwslopende dag geweest. Maar ik red het wel.’


  ‘Heb je nog iets van Ria gehoord?’


  ‘Helemaal niets, maar ik heb vandaag echt geen tijd om me zorgen over haar te maken.’


  ‘Wordt het geen probleem voor je, Sorrel? Hoe zit het met dat nieuwe chocolade-ijs, dat we de volgende week moeten afleveren? Is dat al klaar?’


  ‘Nee.’


  ‘Allemachtig! Ik kan gewoon niet geloven dat Ria ons zoiets aandoet!’


  ‘Ik krijg het wel voor elkaar,’ stelde ze haar zus gerust. Ze deed een paar stappen, zodat Alexander niet zou kunnen horen wat ze nu ging zeggen. ‘Ook al moet ik er misschien zelf voor naar Wales rijden om haar op te sporen.’


  ‘Wacht daar vooral niet te lang mee. Wales is heel wat groter dan je denkt.’


  Vervolgens belde ze haar oom, en zodra hij had bevestigd dat alles in Cranbrook Park in orde was voor de volgende dag vroeg ze hem: ‘Basil, zouden oma en jij er iets voor voelen Ria’s ijssalon een weekje te runnen? Vanaf morgen?’


  ‘Je wilt dat we lekkere ouderwetse ijsjes gaan verkopen? En coupes met chocolade- en vruchtenijs met hete karamelsaus? Die overheerlijke Knickerbocker Gloria’s?’


  ‘Ja, dat alles,’ zei ze lachend, opgelucht dat zijn stem zo enthousiast klonk bij dat vooruitzicht. ‘Ik schiet nog wel een paar studenten van de horeca-opleiding aan met het verzoek om een weekje in de salon te komen werken en het loopwerk te doen. Maar ik wil wel dat het een heel succesvolle week wordt. Misschien kun je zelf wel je eigen versie van een vruchtensorbet fabriceren?’


  ‘Tjonge, wie zou zo’n aanbod nu kunnen afwijzen? Ik moet natuurlijk alleen nog even met je grootmoeder overleggen, maar je kunt in elk geval op mij rekenen, en ik weet zeker dat zij dolgraag zal willen meewerken. Alleen kan ik je dan morgen niet assisteren tijdens dat promotie-evenement van de firma Jefferson.’


  ‘O, dat is geen probleem. Ik heb al een vrijwilliger opgescharreld die graag bereid is jou waar te nemen als je zelf niet aanwezig kunt zijn in Cranbrook Park.’


  ‘Als je het over mij hebt, bedenk dan wel dat je mij niet als vrijwilliger voor wat dan ook kunt inschakelen,’ zei Alexander zonder zich om te draaien.


  ‘O ja, Basil, zeg alsjeblieft tegen oma dat er één extra gast met me meekomt als we vanavond komen eten. Ik moet hem alleen nog even omkopen door hem mee te delen dat we hem op een pie met in bier gebraden karbonade zullen trakteren.’


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Met ijs is het net als met medicijnen; het geheim zit hem in de dosis.


  Uit Rosies Little Book of Ice Cream


  


  Instinctief nam Alexander de geluiden om zich heen in zich op. In het regenwoud kon dat je leven redden. Hier waren enkel het gezoem van de vriezers, het omroeren van het mengsel en de geluiden buiten op straat te horen. Het waren veilige geluiden, die hem alle gelegenheid boden zijn aandacht volledig op Sorrel te richten. Haar gedrevenheid, de lichte aarzeling toen ze Elle verzekerde dat ze het best redde; haar vaste voornemen om haar zus te vertellen dat ze bereid was zelf naar Wales te reizen om Ria te vinden – al was ze van hem weggelopen, ook dit had hij gehoord. De warmte in haar stem toen ze daarna met iemand aan het telefoneren was die Basil heette. Alleen al het feit dat ze in hetzelfde vertrek waren was voldoende om hem een glimlach te ontlokken. En dat terwijl hij zich diezelfde ochtend nauwelijks had kunnen voorstellen dat hij ooit weer zou lachen toen hij ontdekt had hoe zorgelijk Ria’s financiële situatie echt was.


  ‘In bier gebraden karbonade?’ herhaalde hij.


  ‘Tenzij je vegetariër bent, net als Ria. In dat geval kun je Geli’s bonengerecht met haar delen.’


  ‘Wie is Geli?’


  ‘Angelica is mijn jongste zus,’ zei ze, op hem toe lopend om het mengsel te controleren. ‘De zus die zoveel van dieren houdt.’


  ‘En Elle?’


  ‘Dat is mijn oudste zus. Die met de drie dochtertjes.’


  ‘Lieve hemel.’


  ‘O, ze draait er haar hand niet voor om, en haar man is een geweldige vader. Oma heet ook Lovage, net als Elle, maar mijn zus noemen we alleen maar bij de eerste letter, en oma wordt door de meeste mensen Lally genoemd.’


  Sorrel, Angelica, Basil… wat een vreemde namen hadden de mensen in die familie. ‘Nee hoor, ik wil gráág die pie proberen! Ik had alleen niet verwacht dat ik bij je familie zou gaan dineren.’


  ‘Het spijt me dat ik je geen opwindender menu kan aanbieden, maar het is een lange dag geweest en jij bent er niet op gekleed om naar een restaurant te gaan.’ En toen hij zijn schouders ophaalde: ‘Doe dat toch niet!’ Waarop hij prompt naar zijn oksel blikte, waar nu een groot gat verschenen was.


  ‘Ik wil mijn T-shirt best uittrekken als het jou zo stoort,’ bood hij aan, nauwelijks in staat een grijns te onderdrukken.


  ‘Nee!’ riep ze. ‘Vergeet dat hemd. Proef dit liever…’ Ze zette de ijsmachine uit, greep twee plastic lepels, proefde het mengsel eerst zelf en overhandigde hem toen de tweede lepel.


  ‘En?’ drong ze aan toe hij de sorbet proefde.


  ‘Dit mengsel tintelt op je tong.’


  ‘Juiste antwoord. En je vindt het ook zoet genoeg? Daarbij moet je bedenken dat de sorbets geserveerd worden met onder in het glas een scheutje cassis, en met bessen die aan een cocktailprikker zijn geregen.’


  ‘Moet ik me dat allemaal kunnen voorstellen?’ De waarheid was dat zijn fantasie volledig in beslag werd genomen door andere zaken. Hoe zou haar haar eruitzien als ze het los droeg zodat het over haar schouders zou golven; hoe zou het aanvoelen als het langs zijn huid streek…‘Wat voor bessen?’


  ‘Frambozen en bosbessen.’


  ‘Heerlijk,’ zei hij, zijn lepel schoon likkend, ‘en ook niet te zoet.’


  ‘Nee, al te zoet maakt de mensen misselijk.’


  ‘Maar zelf loop je dat gevaar niet, hè?’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Je hebt zelf immers de naam van een kruid? Sorrel, van het genus Rumex, wordt gebruikt voor medicijnen en bij het koken. Het heeft een bittere smaak…’


  Sorrel, die net haar lepel wilde schoonspoelen, draaide zich om, om hem aan te kunnen kijken. Ondertussen vervolgde hij: ‘Lovage, een scherp smakend aromatisch kruid, wordt gebruikt in kruidenbaden, terwijl Angelica…’ Hij zweeg even. ‘Is jouw zus een engelachtig schepsel?’


  ‘Alleen vanuit het perspectief van een zwerfhond. Maar nu begrijp ik dat jij een botanicus bent.’


  ‘Alleen bij toeval. Eigenlijk ben ik apotheker, maar dan gespecialiseerd in geneeskrachtige planten.’


  ‘Dus ook in kruiden,’ Ze fronste even. ‘Ria weet ook veel af van geneeskrachtige kruiden. Ze maakt altijd een of andere zalf met lavendel.’


  ‘Als ik op reis ga, heb ik altijd zo’n tube bij me. We kunnen van het verleden en van primitieve volkeren nog veel leren.’


  ‘Dus dat is wat jij doet? Naar de planten zoeken die de mensen eeuwenlang hebben gebruikt en ze mee naar huis nemen om uit te vinden wat ze zo speciaal maakt?’


  ‘Helaas zijn ze in hoog tempo aan het uitsterven. Als we niet oppassen, verliezen we ze nog voor we weten dat ze bestaan. Het is een race tegen de klok.’


  ‘Ik neem aan dat die kruiden veel belangrijker zijn dan zeldzame orchideeën?’


  ‘Ja, stukken belangrijker,’ beaamde hij. Plotseling grijnsde hij breed. ‘Maar lang niet zo erotisch!’


  


  ‘Als je in zo’n bestelwagen rondrijdt, kan geen mens hem over het hoofd zien,’ zei Alexander een paar uur later toen Sorrel de achterdeuren van haar wagen opende zodat hij de ijsproducten kon inladen.


  ‘Dat is ook precies het idee.’ Ze bleef even staan om Geli’s creatieve schilderwerk te bewonderen. De bestelwagen was zwart, en op beide kanten was het woord SCOOP! geschilderd in witte slagroomslingers, die vanaf het uitroepteken in witte spetters uitwaaierden over het dak en de deuren. ‘En het betekent ook dat jij er geen moeite mee zult hebben me te volgen.’


  ‘Jou volgen?’ vroeg hij, de dozen die ze droeg van haar overnemend.


  ‘Ja, naar huis; naar mijn grootmoeder en Basil, om te eten.’ Ze stonden weer veel te dicht bij elkaar. Als ze haar vingers ook maar even zou bewegen, zouden hun handen elkaar raken.


  Terwijl ze zich omdraaide om nog meer dozen uit de vriezer te gaan halen, duwde hij de producten die hij zelf al in de koelruimte van de wagen had geplaatst zo ver mogelijk naar binnen. Daarna haalde hij zelf de allerlaatste dingen uit de vriezer, terwijl zij haar handtas greep en het alarm aanzette. ‘Waar staat jouw auto geparkeerd?’


  ‘Ik ben niet met de auto. Ria heeft de mijne meegenomen. Ik ben gisteravond hierheen komen lopen.’


  ‘Gelopen?’ Het was bijna drie kilometer lopen van Ria’s huisje naar hier. Minder sportieve mensen zouden een taxi hebben genomen.


  ‘Ik moest hoognodig mijn benen eens een keer strekken.’


  ‘Ach ja, dat stelt natuurlijk ook niets voor, voor een man die zich normaal gesproken elke dag een weg moet hakken door de wildernis,’ zei ze plagend.


  ‘Ik heb een kortere route genomen, over het pad langs de rivier. Bij zonsopgang een wandeling langs de rivier maken is een uitstekend begin van de dag. Als je eens een keer vleermuizen wilt zien, moet je daar in de avond eens gaan lopen,’ opperde hij.


  Toen ze plaatsnam achter het stuur van de wagen en ontdekte dat hij geen aanstalten maakte om op de plaats naast haar neer te zakken, vroeg ze: ‘Wat is er met u aan de hand, meneer de botanicus? Hebt u soms iets tegen vrouwelijke chauffeurs?’


  ‘Als ik nu ja zeg, zou je mij dan laten rijden?’


  Ze begon te grijnzen. ‘Wat denk je wel niet?’ En toen hij met duidelijke tegenzin neerzakte op de plek naast haar voegde ze er nog aan toe: ‘Ik heb mijn rijbewijs echt niet bij een pakje boter gekregen!’


  ‘Hm. Iedereen weet toch dat vrouwen hun rijbewijs bij elkaar sparen van koffiepunten!’


  ‘Alexander West, dat is een ongehoorde opmerking van je!’ protesteerde ze grinnikend.


  ‘Echt waar? En wat ga je daaraan doen?’


  ‘Ik?’ Ze keek naar hem op; haar donkere ogen glansden van pret.


  ‘Er is hier niemand anders,’ zei hij.


  ‘O…’


  Hij hoefde zich alleen maar naar haar over te buigen en hij kon haar kussen. Hij kon haar uitnodiging aannemen om bij haar en haar familieleden te komen eten en daarna – wie weet – in de vallende schemering in de tuin te gaan zitten terwijl een bloemengeur de lucht vulde en ze naar het laatste gekwetter van een lijster luisterden, in afwachting van het moment waarop de vleermuizen om hen heen zouden cirkelen. Was dat geen aanlokkelijk vooruitzicht voor een man die al de hele dag het bloed in zijn aderen had voelen tintelen? Het liefst had hij haar tegen zich aan getrokken, ergens een stil plekje willen opzoeken waar hij samen met haar alleen kon zijn. Waar hij even kon slapen, met het gewicht van haar lichaam tegen het zijne drukkend. En dan wakker worden terwijl ze nog steeds naast hem lag en hem aankeek precies zoals ze zo-even had gedaan…


  Nee, hij had nu al meer problemen dan hij kon verstouwen. Hij zou maar al te graag met haar in bed duiken en – zonder zich vast te leggen – een paar heerlijke nachten beleven voor hij haar vaarwel zou kussen en zijn eigen leven weer zou oppakken. Maar dat soort korte relaties hield meer in; ze hadden vaste regels. Het betekende ook: níét dineren met haar hele familie. En vooral er niet met huid en haar bij betrokken raken…


  Maar misschien was het daar al te laat voor.


  Nee, het was de hoogste tijd om ermee te kappen, voor het allemaal nog ingewikkelder zou worden en voor hij iets zou doen waar hij later alleen maar spijt van zou hebben.


  Met een vermoeid gebaar streek hij met zijn hand over zijn gezicht. ‘Om je de waarheid te zeggen, ik heb een lange en vermoeiende dag achter de rug, en als ik met je meega om bij jullie te eten, weet ik eigenlijk vrij zeker dat ik in slaap zal vallen met mijn gezicht voorover in je grootmoeders pie.’


  ‘Maar je zult toch wat moeten eten,’ zei ze, wetend dat ze met vuur speelde, maar niet in staat op te houden met het aansteken van nieuwe lucifers. ‘Een behoorlijk maal is wel het minste wat ik je verschuldigd ben nadat je mijn komkommerijs hebt gered. En mijn nagels.’


  Ze keek naar hem op, en op dat moment was ze er zeker van dat zijn tegenzin om die avond haar gast te zijn niets had te maken met vermoeidheid. Hij probeerde alleen maar een beleefde manier te vinden om die nogal abrupte invitatie van haar te kunnen afwijzen. Ze had hem trouwens niet eens de kans geboden om te weigeren. Zo was ze nu eenmaal. Ze organiseerde graag, ze was een beetje bazig. Dat moest ze soms ook wel zijn, als ze dingen voor elkaar wilde krijgen. Maar dit was anders.


  De hele dag hadden ze om elkaar heen gedraaid, elkaar net niet aanrakend, elkaar net niet kussend. Ze waren geen kinderen meer. Ze zagen allebei heel goed in hoe makkelijk het zou zijn over een grens heen te stappen. Een grens die absoluut niet overschreden mocht worden.


  Zij had haar toekomstplan om aan te denken en hij had waarschijnlijk iemand die ergens op hem zat te wachten. Hij was vriendelijk geweest, behulpzamer dan ze had mogen verwachten. maar dat was dan ook alles. Die kus had niets betekend.


  Een felle pijnscheut van teleurstelling negerend zei ze: ‘Hm. Iemand wiens ogen bijna dichtvallen ziet er natuurlijk nooit op zijn best uit. En al zou ik er uit mezelf nooit over zijn begonnen, het is zo klaar als een klontje dat je hoognodig je achterstallige slaap moet inhalen. Daar word je alleen maar mooier van!’


  Die laatste opmerking bracht een wrang lachje op zijn gezicht. ‘Bedankt.’


  ‘Graag gedaan. Ik zal je afzetten bij Ria’s huis.’


  ‘Dat hoeft echt niet. Voor jou is het een omweg, en zelf moet ik hoognodig weer eens in beweging komen. Ik ben er niet aan gewend urenlang achter een bureau te zitten.’


  Het was helemaal geen omweg voor haar. Maar ondanks een bijna onweerstaanbaar verlangen om hem mee naar huis te slepen, hem te voeden en daarna in te stoppen onder haar donzen dekbed, zodat hij behaaglijk het klokje rond kon slapen, kon ze zien dat hij het meende. Daarom deed ze zonder iets te zeggen een stapje achteruit.


  Ze behoorde dankbaar te zijn. Zij was niet het type dat kruidendrankjes brouwde, haar eigen brood bakte en uniek ijs fabriceerde, zoals Ria. Zij leefde in een wereld van spreadsheets, winstverwachtingen en meerjarenplannen. In de toekomst zou haar naam in een adem worden genoemd met die van de legendarische plaatselijke zakenvrouwen Amaryllis Jones, Willow Armstrong en Veronica Kavanagh, die de weg voor haar hadden geplaveid en haar van jongs af aan hadden geïnspireerd.


  Bovendien behoorde een man die verre reizen maakte naar gebieden waar geen postkantoor te vinden was, in staat te zijn goed voor zichzelf te zorgen. En ondertussen had zij nog hele werelden te winnen voor ze de status van miljonair zou hebben bereikt. Verliefd worden op een man die altijd op reis was, was wel het allerlaatste wat ze ooit zou doen.


  Zonder iets te zeggen, stapte hij uit. Ze sloot het portier van de bestelwagen achter hem en liet het raam een stukje zakken. ‘Weet je zeker dat je geen lift wilt? Ik zou niet graag zien dat je zo dadelijk op het trottoir in elkaar zakt!’


  ‘Heel zeker. Misschien wil je me excuseren tegenover je grootmoeder. Ik weet zeker dat die pie heerlijk zou smaken; hij zou vanavond alleen niet een me besteed zijn.’


  ‘Eerlijk gezegd hoopte ik maar toen ik je te eten vroeg dat oma iets lekkers zou klaarmaken. Bij haar dineren betekent meestal een gokje wagen. Zelf kom ik er meestal niet onderuit omdat ik naast haar woon, dus dikwijls te eten word gevraagd. Maar misschien blijkt straks dat je de goede beslissing hebt genomen door niet mee te komen.’ Ondertussen startte ze de wagen. ‘Bedankt voor al je hulp, vandaag, Alexander. Die heb ik werkelijk heel erg gewaardeerd. En mocht je nog iets van Ria horen, wil je haar dan vragen of ze me belt?’


  ‘Geef me je nummer nog even.’ Hij haalde zijn mobiel tevoorschijn en sloeg haar nummer op. Daarna knikte hij nog even en deed vervolgens een stap achteruit.


  Eén seconde bleef ze achter het stuur zitten, alleen maar naar hem kijkend. Tot het tot haar doordrong dat hij stond te wachten tot ze weg zou rijden. Hij had zijn mobieltje nog in zijn hand. Waarschijnlijk ging hij zo een taxi bellen.


  Ze toeterde nog even en voegde toen in op de weg. Het verkeer bewoog zich langzaam voort in de avondspits.


  Alexander passeerde haar terwijl de bestelwagen voor een verkeerslicht stond te wachten. Hij moest de wagen hebben gezien, maar hij keek niet opzij. Ze sloeg hem gade en voelde een brok in haar keel terwijl hij de pas erin zette, wat hem geen enkele moeite leek te kosten. Tot ongeduldig getoeter achter haar haar erop attent maakte dat het verkeerslicht op groen was gesprongen.


  Pas toen ze het tuinpad opreed van het huis van haar grootmoeder drong er opeens iets tot haar door. Hij had haar niet om het adres van Scoop! gevraagd, maar dat had wel op het huurcontract gestaan dat hij haar had overhandigd. Dus moest hij die dag op een gegeven moment het adres hebben gevonden op Google en hebben ontdekt dat haar kantoor op het terrein van Haughton Manor stond. Kennelijk had hij aangenomen dat ze daar niet alleen werkte, maar ook woonde.


  ‘Vandaag had je de verkeerde zus voor je. Mr. West,’ prevelde ze, zich een tikkeltje zelfvoldaan voelend.’ Je bent dus toch niet zo superintelligent als je denkt.’


  


  Alexander wandelde in de richting van de rivier, stopte onderweg alleen even om ergens fish-and-chips te halen en streek tenslotte neer op een bank vlak bij het water. De inhoud van de zak wierp hij grotendeels naar de eenden, want tot zijn verbazing had hij nauwelijks honger. Ondertussen had hij er spijt van dat hij niet met Sorrel mee was gegaan. Het was al zo lang geleden dat hij bij bij iemand gegeten had die zelf kookte.


  Hij scheen ditmaal meer last te hebben van het tijdsverschil dan gewoonlijk. Of misschien was hij te lang in de wildernis geweest; te lang zonder een vrouw. Zodra ze zich naar hem had omgedraaid, had die hittegolf weer opgespeeld. Een gloed die het makkelijker zou hebben gemaakt om, als het meezat, te genieten van een korte affaire in zijn vaderland voor hij weer naar huis vloog. Deze ochtend had er wat dat betrof beslist veelbelovend uitgezien. Maar hij wist al vanaf het moment dat zijn lippen de hare hadden aangeraakt dat hij een fout had gemaakt.


  Haar reactie op zijn kus was verre van vrijmoedig geweest. Haar lippen hadden getrild rond zijn tong, ze had gereageerd met een zucht in plaats van hem zonde reserve te verwelkomen. Hij had genoeg vrouwen gekend om te weten dat zij niet het type was voor een korte affaire, en meer dan dat had hij haar niet te bieden. Een langeafstandsrelatie was nu eenmaal gedoemd om te mislukken. Eerder had hij het wel geprobeerd; hij had de teruggestuurde verlovingsring plus de afscheidsbrief nog steeds in zijn bezit. Hij had zijn best gedaan Sorrel zo onbeheerst te kussen dat ze dat als een belediging zou beschouwen en meteen de benen zou nemen. Maar ze had te veel te verliezen gehad en op dit moment zag hij een lichaam voor zich waarin een man zichzelf kon verliezen; een weerbarstige krul die die zich niet plat liet strijken; een zacht lachje waar hij alleen maar aan hoefde te denken om zijn libido weer te voelen opspelen.


  Hij maakte een prop van de papieren zak, wierp hem in een afvalbak en liep het pad verder af in een poging de lange dag uit zijn botten te laten verdwijnen. Haar onverhulde verlangen, haar glimlach, haar passie, hij miste dat alles nu al.


  Hoe vaak had hij in de loop van de dag niet op het punt gestaan om haar opnieuw te kussen?


  Misschien, dacht hij, terwijl hij er in de vallende duisternis de pas inzette, had hij de signalen verkeerd geïnterpreteerd. Misschien zou ze hem, als hij morgen in Cranbrook Park verscheen, opnieuw uitnodigen; al zou ze dan vast niet meer van hem verwachten dat hij haar een handje hielp tijdens het feestje van Jefferson. Hij kon zich nog precies het moment herinneren waarop ze had begrepen dat het niet in zijn bedoeling lag met haar mee naar huis te gaan. Maar ze was er meteen overheen gestapt en had hem desondanks bedankt, voor ze wegreed. Een wijze vis zou het stemmetje dat hem toefluisterde: ‘Deze is het’ negeren, en wegzwemmen zolang hij daarvoor nog de kans had.


  Maar hij schopte zijn schoenen uit en sprong de rivier in.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Een ijsje heeft veel weg van een liefdesaffaire; het is een verfijnd genoegen dat de geest verkwikt.


  Uit Rosies Little Book of Ice Cream


  


  Sorrel stopte de ijsproducten in de grote vrieskist in de garage, joeg de honden die op haar toe kwamen hollen de tuin in en stapte vervolgens de keuken binnen. Daar hing een verdacht luchtje, alsof het een of andere baksel op het punt stond om aan te branden.


  ‘Hallo, lieve meid. Drukke dag gehad?’ vroeg haar grootmoeder, die de tafel aan het dekken was. ‘Waar is je vriend?’


  Vriend? Sorrel liep op de oven toe, draaide de temperatuur een stuk lager en nam zich voor binnenkort een afspraak te maken met de oogarts om de ogen van haar grootmoeder te laten onderzoeken. ‘O, u bedoelt Alexander. Hij kon helaas toch niet meekomen, oma. Ik moet u zijn verontschuldigingen overbrengen.’


  ‘Alexander? Wie is Alexander?’


  ‘Graeme…’ Ze schrok van zijn stemgeluid nu hij uit de gang kwam lopen. Wat bespottelijk was. Ze had niets om zich schuldig over te voelen. Ze had hém niet verraden. Alleen zichzelf… ‘Ik heb je auto nergens zien staan. Het spijt me, maar ik verwachtte eigenlijk niet dat ik je hier vanavond zou zien. Hoe staat het met de verbouwing?’


  ‘Die verloopt langzaam, maar gestaag. Perfectie en haast gaan nu eenmaal niet samen. Maar het was zo’n heerlijke avond, dat ik ook nog even bij Basil wilde aangaan om hem te helpen met zijn belastingaangifte. Ik dacht daarmee twee vliegen in een klap te slaan.’


  ‘O? Wie is de andere vlieg?’


  Hij fronste. ‘Je klinkt een beetje korzelig, Sorrel.’


  ‘O ja? Dat komt dan waarschijnlijk doordat ik een beetje een moeilijke dag achter de rug heb.’ Ze perste een glimlachje op haar gezicht. ‘Heel attent van je dat je Basil wilde helpen.’


  ‘Graag gedaan. En ik dacht dat ik jou daarmee meteen de moeite bespaarde om me terug te bellen.’


  ‘O ja, natuurlijk.’ Ze was de opera totaal vergeten. ‘Ik heb alleen nog geen tijd gehad om de datum te checken in mijn agenda.’


  ‘Dat kun je dan nu mooi doen. En je wilde ook nog even praten over de ijssalon?’


  ‘Dan zijn het drie vliegen!’ En twee daarvan bleken op háár betrekking te hebben. ‘Klap, klap, klap,’ zei ze.


  Hij had moeten lachen. Dat zou Alexander gedaan hebben. Graeme keek haar echter alleen maar verdwaasd aan.


  ‘Sorry, je hebt gelijk. Ik wil inderdaad even met je overleggen, Graeme. Ik ga Ria vragen of ze met mij een vennootschap wil aangaan. Ik koester dit werkelijk briljante idee al –’


  ‘Een vennootschap? Heb je je verstand verloren?’


  ‘Dat zou goed kunnen. Het is zo’n lange dag geweest…’


  ‘Ben je moe?’


  In feite was ze totaal niet moe. Integendeel. Ze was opgetogen, geagiteerd, maar niet moe. Ze wilde vooral niet dat er een emmer koud water over haar idee zou worden uitgestort. ‘Ja, eigenlijk wel. En morgen heb ik ook weer een lange dag voor de boeg. Eerlijk gezegd zou ik op dit moment het liefst in een warm bad stappen en daarna lekker in bed kruipen.’


  ‘Echt waar? Zoiets zeg je anders nooit,’ hield hij haar op afkeurende toon voor. ‘Enfin, morgenavond gaan we toch dineren; dan kunnen we ook praten.’


  ‘Ik zou dat gesprek over de ijssalon liever uitstellen tot begin volgende week, Graeme. Dan heb ik een beter inzicht in de situatie.’


  ‘Volgens mij laat de situatie aan duidelijkheid niets te wensen over…’ Hij deed een stapje achteruit nu de jongste aanwinst van de hondenfamilie zijn schoenen begon te besnuffelen en zich vervolgens zo omstandig uitschudde dat er een plukje wit haar op zijn onberispelijke zwarte pak belandde. ‘Allemachtig nog aan toe!’ riep hij geërgerd uit. ‘Je zus moet eindelijk eens volwassen worden, Sorrel. Dit huis is toch geen dierenasiel?’


  ‘Het spijt me heel erg. Midge! De keuken uit!’ Tegelijk viel haar de gedachte in dat een paar hondenharen Alexander – in zijn vale spijkerbroek en zijn versleten shirt – koud zouden hebben gelaten. Maar nee, ze wilde de twee mannen liever niet vergelijken. Niet als dat ten koste van Graeme zou gaan. Hij had haar vaak genoeg geholpen als ze iemand met ervaring nodig had; niet alleen op financieel gebied, maar ook toen ze begonnen was de reputatie van Scoop! uit de sfeer van kinderfeestjes te halen en zich te richten op veel belangrijker evenementen. Hij had alle begrip getoond voor die ambitie en haar meermalen aangemoedigd.


  ‘Ik haal wel even een klerenborstel voor je,’ bood ze aan, ter compensatie van haar eerdere geïrriteerde houding, maar hij zei alleen: ‘Laat maar, die pantalon moet toch naar de stomerij,’ en meteen daarna, zonder op te kijken: ‘Wie is Alexander?’


  Voor een vrouw die nooit bloosde voelden haar wangen op dat moment beslist warm aan. Maar even tevoren had ze zich nog over de oven gebogen; daar kwam het vast door. ‘O, niemand,’ zei ze. ‘Gewoon een vriend van Ria.’


  ‘Zeker weer een van die hippe types,’ reageerde hij.


  ‘Is Alexander een hippie? Heeft hij een ringetje door zijn neus?’ mengde haar grootmoeder zich in het gesprek.


  ‘Is hij een hippie? Ja of nee?’ herhaalde Graeme.


  Een hippie? Er verscheen een glimlachje op haar gezicht, al beviel die nogal bezitterige toon van hem haar totaal niet. Ze was trouwens ook veel minder verrukt geweest dan ze had moeten zijn nu ze hem weer ontmoette.


  Ze had duidelijk tijd nodig om zich te distantiëren van Alexander; van de gevoelens die hij in haar had gewekt… ‘Hippies heb ik alleen maar gezien op oude krantenfoto’s, Graeme; ik heb er geen idee van,’ zei ze ten slotte. ‘Ik weet alleen dat hij geen bloemenkransen in zijn haar draagt. En dat hij Ria helpt om wat orde te scheppen in de rommelige boekhouding van Knickerbocker Gloria.’


  ‘Aha! Ik kan me precies voorstellen hoe dat gaat!’


  Waarom was hij nu zo nijdig? Had ze soms GEKUST op haar voorhoofd staan? ‘Als jij wat vriendelijker tegen haar was geweest, zou ze jou vast wel om hulp hebben gevraagd,’ zei ze nog, omdat ze de verleiding om hem een beetje te stangen gewoon niet kon weerstaan. Ze was beslist niet van plan hem te vertellen dat Alexander een West was. Ze wilde helemaal niet verder over hem praten.


  ‘Als jij betrokken wilt raken bij Ria’s problemen is dat natuurlijk jouw zaak,’ zei hij. ‘Maar als die kerel Ria aan het helpen is, waarom geeft zíj hem dan niet te eten?’


  ‘Ria is momenteel afwezig.’


  ‘Afwezig? Waar zit ze dan?’


  ‘Ze is een probleem binnen de familie aan het oplossen,’ gaf ze zonder blikken of blozen te kennen. ‘Zonder de medewerking van Alexander zou een belangrijk evenement dat morgen plaatsvindt op een ware ramp zijn uitgelopen, Graeme. Hem een maaltijd aanbieden was wel het minste wat ik kon doen.’


  ‘Je kunt je veel beter afzijdig houden.’


  ‘Ik ben al bij betrokken,’ kaatste ze terug. ‘Ik heb Ria immers nodig? Scoop! heeft Ria nodig.’


  ‘Waarom? Iedereen kan ijs maken. Dat heb je vandaag zelf ook gedaan. Zet een samenwerkingsverband met die vrouw toch uit je hoofd. Het enige wat je nodig hebt is de apparatuur, en die kun je zo te horen binnenkort voor een appel en een ei overnemen krijgen tijdens de executieverkoop van haar spullen ten bate van de crediteuren.’


  Even kon ze geen woord uitbrengen, zo geschokt was ze. Maar nu begreep ze waarom hij interesse had getoond toen ze had laten doorschemeren dat ze de zaak over wilde nemen. Noch bij Ria’s ellende, noch bij Nancy en haar dochtertje had hij ook maar een minuut stilgestaan. Het enige wat hij had gezien, was een goede gelegenheid om zaken te doen. En hij verwachtte dat Sorrel zelf precies zo zou redeneren.


  ‘Ik weet dat je heel erg op Ria gesteld bent,’ vervolgde hij, alsof hij haar gedachten raadde. ‘Maar in het zakenleven is geen ruimte voor dat soort sentimenten. Als het jou er echt om gaat die ijssalon in bedrijf te houden, is dit het moment waarop je de leiding over moet nemen. Jij kunt uitbreiden, de zaak een nieuw, sterk imago geven. Jij kunt hier munt uit slaan.’


  Kennelijk had hij voor zichzelf al helemaal uitgewerkt hoe zij haar voordeel zou kunnen doen met de situatie. Zodat zij er beter van zou worden. Hij was immers haar mentor, en dat had ze toch altijd gewild? Jawel, alleen niet op deze manier.


  ‘Ik weet zeker dat je heel zinnig redeneert,’ zei ze, ‘en ik wil er best nog eens over praten als ik weer helder kan denken. Maar als je het niet erg vindt, moet ik nu eerst hoognodig nog even de honden uitlaten op het grasveld in het dorp voor we aan tafel gaan.’


  ‘Ik dacht dat je moe was.’


  ‘Dat ben ik ook, maar ik ben de hele dag binnen aan het werk geweest en ik snak naar wat frisse lucht, anders slaap ik straks niet. Ik zou je wel mee willen vragen, maar dan ruïneer je vast je schoenen…’


  ‘Ja…’ Ze had hem één moment overbluft. Híj was gewend de beslissingen voor haar te nemen. ‘Maar hoe zit het met de vierentwintigste? Ben je dan vrij?’


  Ze haalde haar mobieltje tevoorschijn en raadpleegde de kalender. ‘Ik zie dat ik een trouwerij heb op de vijfentwintigste…’


  ‘Tja, als het te lastig voor je is –’


  ‘Nee!’ Ze had in deze relatie jaren geïnvesteerd. Dit was wat ze altijd had gewild. Veel beter dan een onbezonnen korte affaire met een man die over een paar dagen weer weg zou zijn. ‘Nee,’ herhaalde ze, ‘ik red het wel.’


  ‘Graeme, moet je dat bier nu nog brouwen?’


  Graeme draaide zich om nu haar oudoom kwam kijken waar hij bleef. ‘Sorry. Ik moest even iets bespreken met Sorrel.’


  ‘O, ik had je nog niet gezien, lieve meid! Haast je niet, Graeme. Ik zorg wel voor het bier.’


  ‘Nee, dat hoeft niet. We zijn uitgepraat,’ zei Graeme. ‘Als je in het weekend tijd hebt voor een gesprek, bel me dan op, Sorrel. Dan gaan we de zaak tot op de bodem uitzoeken.’


  


  Alexander had een afspraak gemaakt met Ria’s accountant. De man bleek echter ziek te zijn, zodat hij het gesprek aan zijn jongere collega moest overlaten. Die bleek tot over zijn oren in het werk te zitten en was opgelucht toen Alexander liet doorschemeren dat hij bereid was zelf de verantwoordelijkheid voor het doornemen van de boekhouding op zich te nemen. Voorts had Alexander Ria’s bank tevreden gesteld door een bedrag op de rekening van Knickerbocker Gloria te zetten, waarmee eventuele nog nakomende rekeningen zouden kunnen worden betaald. De ijssalon was weer in bedrijf, zij het voorlopig voor één maand. Zijn volgende taak zou zijn om orde scheppen in de boekhouding van het bedrijf, zodat Sorrel precies zou weten waar ze aan toe was.


  Zijn assistent had hem vanuit Pantabalik een e-mail gestuurd om hem mee te delen dat het regenseizoen vroeger dan gewoonlijk was begonnen en dat zijn collega’s op dit moment niet verder stroomopwaarts konden reizen. Het maakte dus niet zo veel uit als hij wat langer wegbleef dan hij had gepland.


  Toen hij, dit alles overdenkend, in Knickerbocker Gloria arriveerde, zag hij dat de winkeldeur al openstond en alles in gereedheid was voor wat een veelbelovende dag voor de ijssalon leek te worden. Er waren zelfs al diverse klanten binnengekomen. Eén dame was in een gesprek verwikkeld met een keurig geklede heer op leeftijd, die een strooien hoed op zijn hoofd had en haar diverse deskundige suggesties voor ijsproducten aan de hand deed.


  Hij wachtte tot ze met haar aankoop de ijssalon had verlaten voor hij zelf op de heer met de strooien hoed toeliep. ‘Basil Amery? Ik ben Alexander West. Wat fijn voor Sorrel dat u haar vandaag waarneemt!’


  ‘Ik doe dit soort werk maar al te graag, beste jongen. Maar wat doe jíj hier? Jij hoort op dit moment toch in Cranbrook Park aan het werk te zijn!’


  ‘Meent u dat nu?’ Verwachtte Sorrel hem? De vorige avond, toen ze afscheid hadden genomen van elkaar, was hij ervan overtuigd geweest dat ze hem begrepen had. Dat hij het voldoende duidelijk had gemaakt wat ze van hun band mocht verwachten… Dus waarom voelde de dag van vandaag opeens een stuk vrolijker aan? ‘Ze deed een beetje vaag over de details,’ voegde hij eraan toe.


  ‘O ja? Zo is ze in het algemeen helemaal niet.’


  ‘Waarschijnlijk lag het aan mij,’ excuseerde hij zich. ‘Ik heb nog steeds last van het tijdsverschil na mijn lange reis.’ Maar Basil had zich al omgedraaid en riep in de richting van het vertrek achter de salon: ‘Lally, lieve meid, weet jij toevallig wat voor instructies Sorrel heeft achtergelaten voor Mr. West?’


  ‘Ze heeft nauwelijks iets over hem gezegd! Ik vroeg of hij een hippie was, maar Graeme stond erbij, dus we konden niet vrijuit praten.’ Een elegant geklede vrouw van een jaar of zestig kwam al op hem toe lopen. ‘Ben jij Alexander?’ vroeg ze met een glimlach die hij herkende.


  ‘Alexander West,’ zei hij, haar over de toonbank heen de hand reikend. ‘U moet Sorrels grootmoeder zijn. De gelijkenis treft me!’


  ‘Sorrel lijkt anders meer op haar moeder. Maar waar ze dat haar vandaan heeft…’


  ‘Maar die glimlach is onmiskenbaar.’


  ‘O ja?’ Ze zag er opeens in plaats van gevleid bezorgd uit. ‘Ach, dat lieve mens. Mijn man kon zich daar zo kwaad over maken…’


  ‘Je bent gisteravond een verdraaid lekkere pie misgelopen van deze dame!’ kwam Basil tussenbeide.


  ‘Daar ben ik wel zeker van!’ Hij greep de hem aangeboden reddingsboei met beide handen beet. ‘Helaas zou ik, als ik meegekomen was, geen goed figuur hebben geslagen, want ik was zo moe –’


  ‘Toch altijd nog een beter figuur dan Graeme! Die maakte toch weer zo’n drukte. En dat alleen om een paar hondenharen,’ zei Lally.


  Graeme?


  Ondertussen nam Sorrels grootmoeder hem van top tot teen op. ‘De jongens in Cranbrook Park dragen allemaal een wit tennisbroekje en een polo. Heb je die? Want die van Basil zullen jou wel niet passen. Jij bent zo slank.’


  ‘Het scheelt maar een paar centimeter, volgens mij,’ protesteerde Basil prompt.


  ‘Maar die paar centimeter maken net alle verschil, lieverd. Je kunt geen dienblad vasthouden als je tegelijk je broek moet ophouden.’ Waarop ze zich – alweer met dat dweperige glimlachje op haar gezicht – tot Alexander richtte. ‘Maar dat is helemaal geen probleem, hoor, Alexander. Jefferson heeft de jongens die broekjes geschonken. Je gaat gewoon naar binnen en zegt tegen ze dat je bij het Scoop!-team hoort. Dan krijg jij er vast ook wel eentje.’


  Gelukkig kwam er net op dat moment weer een klant binnen, en van de gelegenheid gebruikmakend zei Alexander haastig: ‘Ik kom eigenlijk alleen maar even de boekhouding ophalen.’


  


  Alexander was niet komen opdagen. Maar dat had Sorrel ook niet verwacht. Hij had de dag ervoor al meer dan genoeg gedaan.


  Alles verliep ondertussen naar wens. Ze had er zelfs aan gedacht haar camera mee te brengen om wat foto’s te maken voor de website. Voor de gasten arriveerden had ze het groepje studenten dat kwam helpen al voor een klein Romeins tempeltje op een rij gezet, de jongens in hun witte broeken, de meisjes in hun wijd uitwaaierende rokjes. ‘Even lachen allemaal!’


  Een seconde later voelde ze plotseling een hand op haar schouder. ‘Alexander!’ Op slag was ze zich alleen nog maar bewust van de warmte van zijn vingers, en diep in haar binnenste begon zich iets te roeren.


  Hij droeg een witte polo en een smetteloos witte short, zag ze tot haar genoegen. Alleen zijn haar… ‘Ik had ook nog even naar de kapper gewild,’ zei hij prompt, ‘maar dit bezoek leek me urgenter. Ik ben wel nog even naar de ijssalon geweest, om de boekhouding op te halen.’


  ‘En daar hebben Basil en Lally je kennelijk weten over te halen om toch naar Cranbrook Park te komen,’ concludeerde ze glimlachend. ‘Redden ze het een beetje in de ijssalon?’


  ‘O, het gaat prima. Je grootmoeder was alleen teleurgesteld dat ik geen ringetje door mijn neus had.’


  ‘Ach, die flapt er altijd meteen uit wat in haar hoofd opkomt!’


  ‘En ze glimlacht precies zoals jij!’


  ‘Ik heb haar alleen verteld dat jij een vriend van Ria bent.’


  ‘Heb je al iets van Ria gehoord?’


  ‘Geen woord. Denk jij ook dat ze in Wales zit?’


  ‘Ben jij nog steeds van plan daarheen te reizen om haar op te sporen?’ vroeg hij, haar vraag negerend.


  ‘Ik kan weinig anders doen. Ze was van plan een speciaal soort ijs met chocola en Spaanse peper te maken, op verzoek van een firma die koffie, thee, chocola en kruiden importeert. Het contract is al ondertekend. Graeme heeft wel gelijk,’ besloot ze. ‘Ria heeft er weer eens een zooitje van gemaakt.’


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Kracht is het vermogen om een bak ijs open te maken en er dan maar één volle lepel van te eten.


  Uit Rosies Little Book of Ice Cream


  


  ‘Graeme?’


  Sorrel knipperde even met haar ogen. Hij had dat gezegd op precies dezelfde toon als Graeme de dag ervoor had gevraagd: ‘Alexander?’


  ‘Graeme Laing,’ lichtte ze toe. ‘Hij is mijn financieel adviseur.’


  Alexanders diepblauwe ogen speurden heel nauwkeurig haar gezicht af, waarna hij zei: ‘Volgens mij is hij wel iets meer dan dat.’


  ‘Nee’. Die ontkenning kwam spontaan over haar lippen. Maar waar Graeme haar nonchalante antwoord dat Alexander gewoon een vriend van Ria was, had Alexander meteen aangevoeld dat er meer aan de hand was.


  ‘Ik heb hem voor het eerst ontmoet toen ik nog student was en hij een lezing hield over zelfstandig ondernemen. Na afloop stelde ik hem een paar vragen en vroeg om hem advies. Sindsdien is hij altijd mijn mentor geweest. Op het ogenblik adviseert hij me Ria in haar sop te laten gaarkoken, zodat ik binnenkort de inventaris van de ijssalon voor een prikkie kan overnemen. Daarna moet ik tegen het minimumloon studenten van de lokale kookschool in dienst nemen die ijs voor me maken. Ongeveer hetzelfde advies dus als jij me gegeven hebt. Bovendien helpt hij me om mijn ambities te verwezenlijken. Ik wil voor mijn dertigste miljonair zijn.’


  ‘Dat advies van hem moet je beslist niet in de wind slaan.’ Niet dat haar ambitie leek te hebben geïmponeerd, maar hij had er tenminste niet om gelachen, ‘Hoeveel tijd heb je daar nog voor?’


  ‘Nog maar paar jaar. En terwijl het zakelijke deel van mijn brein weet dat Graeme gelijk heeft en dat jij ook gelijk hebt, blijf ik bij mijn besluit Knickerbocker Gloria over te nemen, maar alléén als ik Ria als partner kan hebben. Jullie willen me laten kiezen tussen ambitie en vriendschap, maar dat kan ik niet.’


  ‘Weet je dat zeker?’


  ‘Ik ben op dit moment nergens zeker van, behalve van één ding, namelijk dat je hier beter had kunnen verschijnen in een lange witte cricketbroek dan in een short. Want door die lange bruine benen van jou lijken de benen van mijn studenten des te witter.’


  ‘Geen mens zal letten op de bleke benen van die knapen; iedereen zal alleen maar naar de meisjes kijken,’ zei hij, zijn blik op de jonge vrouwen in hun crèmekleurige jurkjes richtend. Zij zouden helpen bij het serveren van de ijsproducten.


  ‘Ik had overigens niet verwacht dat jij hier vandaag zou verschijnen,’ verklaarde ze.


  ‘Basil dacht van wel.’


  ‘O, die heeft je ertoe aangespoord?’


  ‘Ik laat me door niemand aansporen.’


  ‘Maar waarom ben je dan hier?’


  ‘Uit schuldgevoel omdat ik je uitnodiging om te komen eten niet had aangenomen… En omdat ik niet weg kón blijven.’


  Eén tel bleven hun blikken op elkaar rusten. Het oogcontact joeg woest door haar lichaam; heet, krachtig als een lavastroom.


  Ze wilde hem. Hem alleen.


  ‘Sorrel…’ Een van de meisjes klampte haar aan. ‘Sorry als ik jullie stoor, maar volgens mij moeten we nu de producten gaan ronddelen.’


  ‘Ja… Ja, natuurlijk.’


  Alsof Alexander besefte waarom ze nog steeds buiten adem was, greep hij haar bij haar arm, waarna hij samen met haar op de grote serre toeliep, haar ondersteunend tot ze daar op een stoel aan een van de tafeltjes kon gaan zitten om even op adem te komen.


  ‘Wat zou Basil eigenlijk doen als hij hier was?’ vroeg Alexander.


  ‘O, Basil speelt graag voor ceremoniemeester tijdens feestelijke gebeurtenissen. Hij zou er ongetwijfeld op toezien dat het ronddelen van de ijsjes vlot verloopt zolang ze nog stevig zijn. Niets ruïneert de dag van een beroemdheid in een designerjurkje zo volledig als gesmolten ijs dat op haar outfit druppelt.’


  Hij merkte op: ‘Ik had vanmiddag aan Ria’s boekhouding willen beginnen. Dat zou een aantrekkelijker tijdverdrijf voor me geweest zijn.’


  ‘Maar daar is het nu te laat voor. De komende twee uur ben je helemaal van mij! Want nu je hier toch bent, zul jij de studenten moeten assisteren om een zo vlekkeloos mogelijk succes te maken van het ijsgebeuren! Wist je overigens dat je je naamkaartje ondersteboven op je polo hebt geprikt?’ Ze maakte de speld los en draaide het om, waardoor haar vingers in contact kwamen met zijn harde borst. Daardoor merkte ze tevens dat zijn hart traag klopte – in tegenstelling tot het hare.


  ‘Twee uur,’ herhaalde hij. ‘Daar houd ik je aan. En als ik weg wil, zeg ik alleen maar: “Nu, Sorrel”. Oké?’


  


  Alexander bleek er geen moeite mee te hebben het uitdelen van de ijsjes samen met de rest van Sorrels team in goede banen te leiden. De sorbets in hun gekoelde borrelglaasjes vlogen weg, en hetzelfde gold voor de komkommer-‘sandwiches’ en de vele andere traktaties. Alexander was er zelf zo van onder de indruk, dat hij een stapel visitekaartjes van Knickerbocker Gloria en Scoop! greep, die in de serre op de toonbank lagen, en tal van bezoekers die wilden weten van welk bedrijf de diverse ijsproducten afkomstig waren, het kaartje van beide bedrijven overhandigde. Tussen de bedrijven door onderhield hij zich met zijn natuurlijke glimlach met het ene groepje gasten na het andere, hun vragen beantwoordend en iedereen het gevoel gevend dat hij of zij een gewaardeerde gast was. Basil zou het niet beter hebben gedaan.


  Toen hij voor de zoveelste keer de serre binnen kwam, ditmaal om een dienblad met Earl Grey-granita af te halen voor de dames die de tenniswedstrijd gadesloegen, merkte Sorrel lachend op: ‘Ik vermoed dat die dames nog liever jou zien komen dan de traktatie die ze hebben besteld!’


  Toen ze even later van haar werk opkeek, zag ze dat hij halverwege zijn route over het gazon werd aangeklampt door een van de meisjes die het weerbericht op de BBC verzorgden; een blondine die zich niet alleen naar voren boog – hem daarmee een blik op haar decolleté biedend – maar tevens haar hand op zijn arm legde en hem iets in zijn oor fluisterde. Hij fluisterde iets terug, en hartelijk lachend nam ze een ijscoupe van het blad.


  Een fotograaf van het roddelblad Celebrity greep de gelegenheid aan om het onderonsje op de gevoelige plaat vast te leggen. Sorrel was er nu al van overtuigd dat die foto een week later op het omslag van het nieuwste nummer zou prijken. Ze wist dat ze daar dolblij om zou moeten zijn – het was meer dan ze had durven hopen – maar het kostte haar toch moeite om zich echt blij te voelen.


  ‘Dat was een geweldig feest, Sorrel,’ zei Nick Jefferson na afloop, toen alle gasten waren vertrokken. ‘Bedankt voor een ongelooflijke prestatie.’


  ‘Graag gedaan. Volgens mij is alles naar wens verlopen. We hebben ook enorm geboft met het weer.’


  ‘Tja, ik kan niet ontkennen dat dat ook geholpen heeft.’ Hij keerde zich om toen Alexander haar een paar coupes en lepels aanreikte die ze nog misten. ‘Alexander! Je bent het toch! Ik dacht eerder vanmiddag al dat ik je zag lopen, maar ik veronderstelde dat dat een hallucinatie was.’


  ‘Ik ben een paar dagen geleden weer eens naar huis gevlogen.’


  ‘Zo. Maar ik doelde vooral op het feit dat je Sorrel vanmiddag aan het helpen was.’


  ‘Ja, dat doe ik een doodenkele keer wel eens.’


  ‘Aha. Nou, jij nogmaals bedankt, Sorrel. Binnenkort neem ik in elk geval weer contact met je op. Over een paar maanden viert mijn nichtje haar achttiende verjaardag, en ze heeft al duidelijk laten doorschemeren dat ze verwacht dat Rosie haar feestje zal opluisteren!’


  ‘Geen enkel probleem. Laat me alleen nog weten wat de exacte datum is, dan kan ik die vast in mijn agenda noteren.’


  ‘Ik bel je volgende week. Blijf jij voorlopig nog hier, Alexander?’


  ‘Nog en week of twee, denk ik.’


  ‘Als je tijd hebt, bel me dan een keertje? Dan kunnen we weer eens bijpraten.’


  ‘Kan ik verder nog iets voor je doen?’ vroeg Alexander toen Nick weer verdwenen was.


  ‘Je bent een fantastische steun voor me geweest. Ik ben je echt heel dankbaar.’ Ze deponeerde de coupes en de lepels in hun kratten op de bar. ‘Fijn ook dat je het servies hebt opgespoord.’


  ‘En wie heeft de wedstrijd gewonnen? Jij of ik?’


  ‘Gewonnen?’


  ‘Ja, wat was het eerst op, de champagnesorbets of je komkommerijs?’


  ‘Je kunt tevreden zijn! De sorbets hebben glorieus gewonnen. We waren praktisch aan de laatste lepel toe!’


  ‘En wat gebeurt er nu met de ijsbar?’


  ‘Sean en Basil komen hem straks ophalen met een auto met aanhanger.’


  ‘Sean?’ Daar had je het weer. Diezelfde bezitterige toon.


  ‘Sean McElroy. Mijn zwager.’


  ‘Is hij Elles echtgenoot? De vader van Tara, Marji en Fenny?’ Hij keek op omdat er iemand op hem kwam toe lopen. ‘Hallo. Waarmee kan ik u van dienst zijn?’


  ‘Ik wil Miss Amery graag even spreken.’


  ‘Graeme?’ In plaats van hem dankbaar te zijn dat hij de moeite had genomen alsnog naar Cranbrook Park te komen om te horen hoe de middag was verlopen, voelde ze zich alleen maar geïrriteerd. Waarom had hij uitgerekend deze dag uitgekozen om met haar te praten, dit moment? ‘Wat kom jij hier doen?’


  ‘Gisteravond…’ Hij gebaarde even met zijn keurig gemanicuurde hand, daarmee suggererend dat hij beslist een gesprek onder vier ogen wilde hebben; dat haar assistent zo beleefd moest zijn om te verdwijnen.


  Maar de ‘assistent’ piekerde daar niet over.


  ‘Gisteravond?’ herhaalde ze.


  ‘Gisteravond maakte je een nogal korzelige, zenuwachtige indruk. Je was gewoon jezelf niet.’


  ‘O nee?’


  ‘Toen je na je wandeling met de honden niet aan tafel verscheen – tegen ieders verwachting in – begon ik me zorgen te maken. We zouden immers allebei bij Lally en Basil gaan dineren?’ En wij zouden daarna toch nog even met elkaar een paar punten doornemen?’


  ‘Waarom maakte jij je zorgen? Ik ben langs de rivier gewandeld, en nog wel met twee honden. Het was dus heel veilig.’


  ‘Ik maakte me geen zorgen over je veiligheid, maar over je gemoedstoestand. Om je de waarheid te zeggen, ik ben bang dat je een heel domme streek gaat uithalen.’


  ‘Wat dan?’ vroeg Alexander.


  Graeme wierp hem een blik toe die zoveel betekende als: ‘Sta je daar nog steeds?’ waarna hij voorstelde: ‘We kunnen hier wel een kopje thee drinken.’


  ‘Voor een kopje thee bent u te laat,’ zei Alexander. ‘Heel jammer. Sorrels komkommersandwiches waren een enorm succes! Waarom denkt u dat ze iets doms zou doen?’


  ‘Kom mee, Sorrel.’ Graeme gebood haar dat op dezelfde toon die hij aansloeg wanneer hij een hond beval vlak achter hem aan te lopen.


  ‘Volgens mij is Sorrel Amery een van de nuchterste en meest praktische vrouwen die ik ken,’ vervolgde Alexander onverstoorbaar. ‘Ik heb ervaren dat ze iedere kritieke situatie te lijf gaat met veel gevoel voor humor en doorzettingsvermogen.’


  ‘En jij bent?’ vroeg Graeme op hooghartige toon.


  ‘Mag ik jullie even aan elkaar voorstellen?’ kwam Sorrel tussenbeide. ‘Graeme, dit is Alexander West, Ria’s vriend,’ voegde ze er haastig aan toe, voor Alexander iets zou zeggen dat haar niet beviel. ‘Hij is zo vriendelijk geweest Basil deze middag in Cranbrook Park te vervangen. Alexander, Graeme Laing is mijn financieel adviseur.’


  Graeme knikje had haast niet korter kunnen zijn. ‘Waar is Basil?’ wilde hij vervolgens weten. Voelt hij zich niet goed? Gisteravond verkeerde hij nog in blakende gezondheid.’


  ‘Dat is gelukkig nog steeds zo. Maar mijn grootmoeder en hij nemen mij deze middag waar in de ijssalon.’


  ‘Jóú?’


  ‘Ja, ik heb de ijssalon gehuurd. Voorlopig voor één maand, terwijl we alle problemen aan het oplossen zijn. Ik heb de faciliteiten daar nodig.’


  ‘Maar dat is gewoon belachelijk! Basil zou hier zijn!’ Graeme slaakte een zucht. ‘Dit is nu precies waarover ik het al eerder heb gehad. Jij bent emotioneel betrokken geraakt bij deze zaak, Sorrel. Jij dient je te distantiëren van die vrouw.’


  ‘Dat kan ik niet. Ik heb haar nodig.’


  ‘Natuurlijk heb je haar niet nodig! Ik heb je al eerder uitgelegd wat jou te doen staat…’ Hij sprak met stemverheffing, maar opeens leek hij te beseffen dat dat de aandacht trok van enkele mensen die net langs de serre wandelden. ‘We moeten dit nog eens rustig bespreken op een ander moment. Ik ga even een tafeltje reserveren op het terras in de rozentuin.’


  ‘Nu, Sorrel,’ zei Alexander.


  Ze legde haar hand op zijn arm om aan te geven dat ze hem had verstaan. Begrepen. Zijn pezige, door de zon verwarmde arm voelde onder haar handpalm sterk en levend aan. Desondanks dwong ze zichzelf ertoe zich nog even op Graeme te concentreren. Ze moest hem nog een paar dingen uitleggen. Ze had zijn steun nodig. Ze móést hem zien te overtuigen.


  ‘Ik zal me nooit, maar dan ook nooit distantiëren van deze zaak,’ verklaarde ze op besliste toon. ‘Daarvoor ligt de ijssalon me veel te na aan het hart.’


  De vorige avond had ze, toen ze in de schemering met de honden wandelde, diep nagedacht. ‘Ik wil dat het bedrijf gaat groeien,’ vervolgde ze, met haar vrije hand wuivend in de richting van het fraaie park, waar nog enkele gasten liepen te wandelen na afloop van het feest. ‘Ik wil dat iedereen meedeelt in wat wij gaan doen; in de eerste plaats ikzelf en Ria, mijn partner.’


  De vorige avond had ze er uren besteed aan het uitwerken van het voorstel dat ze Ria wilde doen; een voorstel dat Graeme zou kunnen begrijpen en dat hopelijk zijn goedkeuring zou kunnen wegdragen als hij zich eenmaal over zijn vooroordelen heen wist te zetten.


  ‘Ik ga Geli opdracht geven een nieuw ontwerp te creëren voor Knickerbocker Gloria. En als we er de beste ijssalon van de stad van hebben gemaakt, ga ik er een franchise van maken.’


  ‘Een franchise? Ben je niet goed wijs? Heb je er ook maar enig idee van wat daar de gevolgen van zouden zijn?’


  ‘Sorrel.’


  Ze wendde zich tot Alexander, die haar hand van zijn arm nam en in de zijne hield. ‘Nu,’ zei hij opnieuw.


  ‘Nu?’ herhaalde ze verstrooid.


  ‘Ik heb gezegd dat ik tegen je zou zeggen wanneer…’


  Op slag herinnerde ze zich zijn woorden weer. Maar hij had geen ongelukkiger moment kunnen kiezen. Zag hij dan niet in dat dit belangrijk was, niet alleen voor haar, maar ook voor Ria?’


  Ze wierp hem een boze blik toe en wendde zich toen weer tot Graeme. De twee mannen zagen er zo verschillend uit. Graeme kon zo uit een van die sjieke tijdschriften voor heren zijn gestapt. Hij was slank en droeg een duur zwart pak. Zijn haar was keurig kortgeknipt… en op zijn gezicht lag een uitdrukking alsof hij zojuist een zure citroen naar binnen gewerkt had.


  Alexander had een veeg lippenstift op zijn wang, een rode vlek – waarschijnlijk was het frambozensap – op zijn mouw en keek alsof hij zich geweldig vermaakte.


  Het liefst had ze hen allebei een klap in hun gezicht gegeven.


  ‘Het spijt me dat ik uw plan moet doorkruisen, Mr. Laing,’ zei Alexander, ‘maar Miss Amery en ik zijn een plan aan het uitwerken waarmee we nog niet helemaal klaar zijn, en ze heeft me beloofd daar vanmiddag nog twee uur van haar kostbare tijd voor uit te trekken.’


  ‘Wat voor plan?’ vroeg Graeme op gebiedende toon.


  ‘Maak je geen zorgen, Graeme,’ zei Sorrel haastig. Ze was kwaad op hem, kwaad op Alexander en zich er scherp van bewust dat ze er een rommeltje van had gemaakt. ‘Het heeft absoluut niets met geld te maken.’


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Bederf het volmaakte ijsmoment niet door je schuldig te voelen.


  Uit Rosies Little Book of Ice Cream


  


  Ze deden er allebei het zwijgen toe tot ze de parkeerplaats hadden bereikt, waar Sorrel haar hand uit de zijne rukte. ‘Je wordt bedankt.’


  ‘Hij luisterde toch niet naar je, Sorrel.’


  ‘Dat weet ik ook wel!’ Naar een heleboel dingen die ze zei luisterde Graeme gewoon niet. Of misschien was zij degene tot wie dat stilzwijgende signaal niet doordrong.


  ‘Dat is mijn eigen schuld,’ zei ze. ‘Ik had het er niet op die manier moeten uitflappen, maar zo gaat het als je de hele nacht door luchtkastelen aan het bouwen bent, in plaats van netjes zo’n acht uur te slapen.’ Als je door een vlaag van wellust werd overvallen, en de man die altijd de ideale man had geleken opeens de verkeerde man was. ‘Ik heb het verkeerde moment gekozen.’


  ‘Misschien heb ik hem ontmoet toen hij toevallig in een slecht humeur was. Maar volgens mij is Graeme Laing niet het soort man dat in luchtkastelen gelooft. Ik betwijfel of er ooit een moment zal zijn waarop je hem dat idee zult kunnen verkopen.’


  ‘Nee, je begrijpt het niet,’ protesteerde ze, voor Graeme in de bres springend. ‘Hij wil een zakelijk plan dat echt ergens op gebaseerd is; een nauwkeurig uitgewerkt plan, zwart op wit, met cijfers die het verhaal ondersteunen.’ En zelfs dan viel het nog helemaal niet mee om hem te overtuigen. Ze was het vorige jaar bij hem aangekomen met diverse zorgvuldig uitgewerkte ideeën, en hij had ze allemaal afgedaan als ‘onpraktisch’ of ‘veel te vroeg’.


  Ze zou hem al helemaal nergens van kunnen overtuigen zonder er eerst uren op te hebben gezwoegd. ‘Hij is niet het type om even snel iets door te praten tijdens een wandeling langs de rivier, terwijl je ondertussen takken in de richting van de honden gooit waar ze achteraan kunnen rennen,’ voegde ze eraan toe, meer tegen zichzelf pratend dan tegen hem.


  ‘Hij is ook niet erg gesteld op honden, hè?’


  ‘Nee. Tenminste niet op bastaards. Als hij een hond had, zou dat een of andere perfect uitziende rashond zijn. Een Ierse setter misschien.’


  ‘Heeft hij toevallig ook eigenschappen waardoor andere mensen hem wel graag mogen?’


  ‘Toen ik pas voor mezelf begon en financieel advies nodig had, was hij een geweldige steun. Alleen –’


  ‘Hij praatte tegen je alsof je een eigenwijs kind was, Sorrel.’


  ‘Nee… Hoewel, misschien toch een beetje.’ Veel meer dan een beetje. Het leek net of hij niet kon hebben dat ze zelf met een idee aankwam. Alsof hij wilde dat ze een pas op de plaats maakte. Wat belachelijk was. Toch had hij haar in het verleden dikwijls geholpen. ‘Ik ken zijn manier van denken. Ik had moeten wachten tot ik hem mijn plan kalm zou kunnen uitleggen, in plaats van hem er zo ineens mee te bombarderen.’


  Alexander wierp een blik op haar roomkleurige suède pumps die waren afgezet met een bloemetjesrandje.’ Je hebt leuke kleine voeten.’


  Haar gezicht begon te gloeien, haar huid te tintelen.


  ‘Misschien interesseren je voeten hem niet.’ Hij keek haar even aan en in zijn ogen las ze allerlei vragen.


  Ze slikte even. ‘Over mijn voeten hebben we het nooit gehad, maar in het algemeen is hij heel vriendelijk tegen me. In gezelschap van andere mensen is hij normaal gesproken altijd even beleefd en hoffelijk.’ Ze vroeg zich af hoe hij gereageerd zou hebben als ze Alexander aan hem had voorgesteld als ‘een van de WPG-Wests’. ‘Hij kijkt alleen wat Ria betreft niet verder dan haar met de hand geverfde mousselinen rokjes en haar rinkelende armbanden.’


  ‘En haar gebrek aan verantwoordelijkheidsgevoel waar het haar boekhouding betreft.’


  ‘Dat ook, ja. Ik hoop altijd nog dat hij een keer tot de conclusie zal komen dat haar pluspunten belangrijker zijn dan haar problemen. Maar je kunt een mens nu eenmaal niet veranderen, nietwaar?’


  ‘Nee.’


  Zelf zou ze altijd behoefte hebben aan zekerheid, terwijl Ria liever de dag plukte; haar leven was belangrijker dan haar administratie. Zoals Alexander er altijd behoefte aan zou hebben in een exotisch land door de wildernis te trekken, op zoek naar nieuwe oeroude manieren om zieke mensen te genezen. En Graeme zou altijd van haar verwachten dat ze haar emoties in toom hield, wat tot voor kort nooit een probleem was geweest.


  ‘Hoe ben je eigenlijk naar Cranbrook gekomen?’ vroeg ze. ‘Vertel me alsjeblieft niet dat je dat hele eind hebt gelopen.’


  ‘Zou je je dan schuldig voelen?’


  ‘Waarom zou ik? Maar ik denk wel dat jij in je short een rampzalig effect zou hebben op de veiligheid van andere weggebruikers.’


  Hij begon te grinniken. ‘Denkt u nu echt, Miss Amery, dat mijn benen het verkeer in gevaar brengen?’


  ‘Levensgevaarlijk zijn die benen van jou. Ze zouden op de openbare waarschuwingsborden moeten plaatsen als je hier langer dan een paar weken zou blijven.’


  ‘Dan is het maar goed dat ik vanmorgen mijn auto heb opgehaald.’ Hij haalde een sleutelbos uit zijn zak en opende het portier van een stoere sportwagen. Kennelijk was zij niet de enige die dol was op auto’s uit de jaren zestig.


  ‘Is dít jouw auto?’ Ze liet haar hand over de grijze door de zon verwarmde motorkap van de Aston Martin glijden. ‘Wat een mooie.’


  ‘Hij is van mijn vader geweest.’ De toon waarop hij dat zei maakte dat ze naar hem opkeek. ‘Hij is veertien jaar geleden gestorven,’ antwoordde hij op de vraag die ze niet had uitgesproken.


  ‘Dat spijt me.’


  ‘Hij kreeg het soort hartaanval dat de meeste mensen wel overleven. Hij had zichzelf voor zijn verjaardag op een zeiljacht getrakteerd. Ter opluistering van het feest had hij een wel erg jeugdig vriendinnetje met wie hij een kortstondige buitenechtelijke affaire begonnen was, meegenomen voor een zeiltochtje. Vanzelfsprekend joeg hij dat meisje de stuipen op het lijf door onverwachts onwel te worden. Ze werd compleet hysterisch, en toen ze uiteindelijk zichzelf weer meester was en uitgevonden had hoe het radiocontact tussen schip en wal werkte, was het al te laat.’


  ‘Alexander…’ Sorrel kon nauwelijks een woord uitbrengen. ‘Wat verschrikkelijk.’


  ‘Doel je daarmee op het feit dat hij zijn vrouw bedroog met dat jonge meisje, of dat dat meisje geen verstand had van EHBO?’


  ‘Wat? Nee, ik bedoel geen van beide!’ Ze schudde haar hoofd. Zijn cynische toon ontging haar totaal; ze zag alleen dat hij zijn schouders ophaalde, een gebaar waarachter een wereld van pijn schuilging. ‘Allebei!’ corrigeerde ze zichzelf. ‘Maar dat iemand zo onnodig overlijdt…’


  ‘Ik twijfel er niet aan dat hij Petrus de mantel heeft uitgeveegd,’ antwoordde hij, ogenschijnlijk allerminst bewogen door de tragedie. ‘Ook omdat mijn vader aan het hoofd stond van een bedrijf dat de best verkochte medicijnen tegen hart- en vaatziekten op de markt heeft gebracht. Een feit waarop de kranten in die tijd natuurlijk allemaal inhaakten.’


  ‘Ik weet zeker dat Petrus dat alles te horen heeft gekregen,’ zei ze. ‘Maar eigenlijk was ik vooral begaan met het effect dat zijn dood op dat meisje had, en op je moeder. En op jou.’


  ‘Ik kende hem nauwelijks. Mijn ouders zijn gescheiden toen ik acht was. Ik zat in die tijd op kostschool.’


  ‘Maar –’


  ‘Toen hij stierf, was hij zijn vierde echtgenote aan het bedriegen. Maar dat kan haar onmogelijk verbaasd hebben, want zij had hem op dezelfde wijze aan de haak geslagen,’ voegde hij er nog aan toe.


  Zijn stem klonk alsof hij zich allang van het hele gebeuren had gedistantieerd. Toch had hij de auto van zijn vader behouden, en ze vermoedde dat hetzelfde gold voor zijn peperdure horloge.


  ‘Mijn moeder hertrouwde binnen een jaar nadat ze waren gescheiden,’ vervolgde hij. ‘Haar tweede echtgenoot is een diplomaat, en ze zijn heel veel op reis. De laatste keer dat ik iets van haar hoorde zaten ze ergens in Zuid-Amerika.’ Dat alles vertelde hij op dezelfde onbewogen neutrale toon als daarvoor, alsof het een vreemde betrof.


  Instinctief zou ze haar armen om hem heen willen slaan en hem omhelzen. Dat zou haar moeder hebben gedaan. Dat zou Ria hebben gedaan. Maar ze wist niet hoe ze de barrière kon doorbreken die hij met zijn lichaamstaal had opgeworpen, kennelijk om elke medelijdende opmerking af te weren.


  ‘Jullie zijn een reislustig gezin,’ zei ze, omdat ze toch íéts moest zeggen.


  ‘We zijn veel op reis, maar we waren nooit een gezin,’ zei hij, waarna hij zijn hoofd schudde, alsof hij de herinnering wilde uitbannen. En toen, abrupt: ‘Zullen we nu gaan? ik rijd wel achter jou aan.’


  Een beetje neerslachtig omdat ze zijn slechte herinneringen weer tot leven had gewekt liep ze naar haar bestelwagen toe. Toen ze hem passeerde liet ze het raampje even zakken. ‘Als we elkaar kwijtraken in het verkeer, neem dan de weg naar Longbourne.’


  ‘Longbourne? Ik dacht dat je in Haughton Manor woonde.’


  ‘Nee, dat is mijn grote zus. Haar man, Sean, is de opzichter van het park, en Scoop! heeft er een kantoor in een stal. Die gerenoveerd is,’ voegde ze eraan toe. Er toen, plotsklaps, besefte ze iets wat haar trof als een donderslag bij heldere hemel. ‘Je vader… was hij de man met wie Ria een affaire had toen ze nog een tiener was?’


  Hij antwoordde niet. Dat hoefde ook niet.


  ‘Dus dat is de reden dat jij je verantwoordelijk voor haar voelt,’ vervolgde ze. ‘Was zij dat meisje op zijn zeiljacht?’


  Weer deed hij er het zwijgen toe, tot hij ten slotte hoofdschuddend zei:‘ Het is vele jaren geleden gebeurd. Toen mijn ouders nog getrouwd waren. Ze werkte voor mijn vaders bedrijf, de WPG. Ze was nog heel jong, heel aantrekkelijk om te zien, levendig, en – voor zover ik hem heb gekend – precies het type meisje waar mijn vader op viel.’


  ‘Is hij ooit met haar getrouwd?’ vroeg ze, stomverbaasd.


  ‘O nee. Daar was ze nog veel te jong en onschuldig voor.’


  ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Dat is Ria’s verhaal. Dat zul je háár moeten vragen.’ Luid getoeter van een ongeduldige automobilist was zijn redding. ‘We blokkeren op dit moment de uitgang van het parkeerterrein.’


  Ze wierp een blik over haar schouder, stak ter verontschuldiging haar hand op en zei alleen nog: ‘Rijd rechtdoor door het dorp, dan vind je Gable End een kleine honderd meter voorbij de grote vijver aan de rechterkant. Witte muren, roze rozen bij de voordeur.’


  ‘Dat klinkt idyllisch.’


  


  ‘Als we geluk hebben, staat er nog bier in de koelkast.’


  Alexander volgde Sorrel tussen de houten palen door waaraan een hek was opgehangen dat scheef als een dronken man tegen de verwilderde struiken leunde die rond de ingang woekerden.


  Een roze klimroos slingerde zich over het dakje van het portiek. Talloze bloemblaadjes daalden neer als confetti, wat het tafereel een sprookjesachtige sfeer verleende. Maar nauwkeuriger inspectie onthulde dat de verf van het rustieke dakje onder deze natuurlijke versiering overal bladderde.


  Hij keek een beetje bevreemd om zich heen. Op het oude hek had hij een bordje opgemerkt. Kennelijk stond daar de naam van het huis op. Maar het was zo oud dat de letters erop niet langer te lezen waren.


  Hij keek om zich heen. Het was een groot ouderwets huis, dat een wat vervallen indruk maakte. In een – voor zover hij kon zien – verwilderde tuin. Hij had haar beter niet kunnen volgen. Hij had beter niet naar Cranbrook Park kunnen gaan. Maar eenmaal daar had hij er zo van genoten weer bij Sorrel te zijn, haar daar in die serre aan het werk te zien…


  Ze had diep binnen in hem iets geraakt. Een gevoel dat hij altijd voor de buitenwereld verborgen had gehouden. De enige met wie hij eerder ooit zo openlijk over zijn ouders had gepraat was Ria geweest. Maar Ria kende zijn achtergrond, deelde zijn intense verdriet.


  Dit was anders. Enerzijds was het een genot om bij Sorrel te zijn, maar er school tegelijk een gevaar in.


  Wees op je hoede!


  Sorrel reed voor hem uit langs de zijkant van het huis, naar een garage die ooit een stal leek te zijn geweest. De deur ging automatisch open toen ze die naderde. Een onverwacht moderne toepassing.


  Een ogenblik later was ze al op weg naar het hek aan de zijkant van het huis, terwijl hij zijn auto naast de garage parkeerde. Net voor ze het hek opende keek ze even om naar hem. ‘Schrik niet!’ Een grote hond stormde op haar af, en ze deed vlug een pas opzij. Daardoor kreeg Alexander het volle gewicht van het dier tegen zich aan, dat enthousiast tegen hem opsprong. Hij hurkte en aaide de hond – zo te zien een kruising tussen een collie en een poedel – over zijn ruige kop. Zodra hij weer overeind kwam en Sorrel volgde naar de achterdeur van het huis, liep de hond keurig naast hem. Sorrel keek om. Hij hoorde haar ‘ongelooflijk’ mompelen.


  De achterdeur bleek op slot, maar gelukkig had Sorrel de sleutel bij zich. ‘Als de zon schijnt en de deur op slot zit, betekent dat dat er niemand thuis is,’ legde ze uit.


  Het volgende moment stond hij midden in een grote, ten minste vijftig jaar oude keuken, met in het midden een lange tafel, waaraan wel twaalf mensen konden zitten.


  Sorrel peuterde een papiertje van de deur van de koelkast. ‘Oma te moe om te koken, dus zijn maar naar de pub gegaan,’ las ze voor. Ze opende de deur van de koelkast, overhandigde hem een flesje bier en zei: ‘Dat had ik eigenlijk wel kunnen weten. Zij en oom Basil hebben tenslotte de hele dag in de ijssalon gestaan. Nou, dan gaan wij ook maar naar de pub,’ besloot ze.


  ‘Toen je me de eerste keer uitnodigde, beloofde je me een door de gastvrouw zelf gekookt maaltje,’ zei hij op nadrukkelijke toon, want hij voelde er niets voor Sorrel zo dadelijk te moeten delen met een pub vol mensen.


  ‘Ja, een pie met in bier gestoofde karbonade. Die had oma al in de oven staan, maar je sloeg de invitatie af!’


  ‘Kun je zelf niet koken?’


  ‘Ik kan een blikopener hanteren. Maar ik laat ook nog wel eens mijn toast aanbranden,’ bekende ze. ‘Sorry, maar het opbouwen van een eigen bedrijf heeft al mijn tijd in beslag genomen. Maar ik wil gerust een salade voor je klaarmaken. Alleen liggen de eieren nog in het kippenhok.’ Ze gebaarde in de richting van de achtertuin. ‘Kom maar mee.’


  Een paar minuten later liepen ze de achtertuin in, waar Alexander tot zijn verbazing een keurig onderhouden moestuin aantrof.


  ‘Eten jullie veel uit eigen tuin?’ vroeg hij toen ze een grote kippenren indook die op een omheind stuk gras stond en waar een haan en zeker een dozijn bruine kippen in rondscharrelden.


  ‘Oorspronkelijk was het alleen een hobby. Maar later werd het bittere noodzaak,’ lichtte ze toe. ‘Gelukkig is de moestuin oma’s lust en haar leven.’


  ‘Ik begrijp dat jullie met je drieën in dit huis wonen? Je grootmoeder, je oudoom Basil en jij?’


  ‘Ja, maar ik heb een eigen appartementje op de bovenste verdieping,’ legde ze uit. ‘Toen ik nog heel klein was, hadden we hier een schitterende bloementuin. In die tijd had mijn grootmoeder veel personeel. Ze organiseerde toen nog zogenaamde open dagen, waarop de tuin opengesteld werd voor bezoekers. Het entreegeld ging naar een goed doel.’


  ‘Wat is je familie overkomen?’ vroeg hij bezorgd.’


  ‘Wat deze familie altijd overkomt, Alexander. Een man.’


  ‘Ik heb het gevoel dat ik me zou moeten verontschuldigen, maar ik weet niet waarvoor.’


  Ze schudde haar hoofd, en er ontsnapte een krul uit het knotje in haar nek. ‘Oma is altijd nogal fragiel geweest, emotioneel tenminste. Zoiets kan het gevolg zijn van een slecht huwelijk. En toen mijn moeder overleed, en haar achterliet met drie meisjes die ze in haar eentje moest grootbrengen, was ze een makkelijke prooi voor het soort man dat op welgestelde maar eenzame weduwes loert. Ze had iemand nodig die haar kon steunen.’ Ze zuchtte even. ‘Niet alleen zij, we hadden allemaal iemand nodig die in een erg donkere periode de zon weer voor ons zou laten schijnen. Hij nam ons vaak mee uit, kocht allerlei cadeautjes voor ons en maakte ons weer aan het lachen. We waren allemaal dol op hem.’


  ‘Als jullie moeder net was overleden, waren jullie natuurlijk kwetsbaar,’ zei hij, zich afvragend waar haar vader in die periode had gezeten. ‘En elke oplichter doet zijn voordeel met goedgelovige bejaarden.’


  ‘Dat weet ik. Hij trakteerde ons op van alles, maar het was allemaal bedrog. Hij ging er uiteindelijk vandoor met allerlei dure en antieke spullen van mijn grootmoeder.’


  ‘Heeft de politie hem ooit achterhaald?’


  ‘We hebben hem nooit aangegeven. Dat had geen zin. Oma had alle documenten getekend, en volgens mij heeft hij nooit zijn ware naam gebruikt. Waarschijnlijk heeft hij andere vrouwen hetzelfde aangedaan. En Elle was bang dat de autoriteiten, als ze wisten hoe slecht we ervoor stonden, voor Geli en mij een pleeggezin zouden zoeken.’


  Alexander keek om zich heen in de tuin. Sorrel moest een moeilijke tijd achter de rug hebben. Maar dit waren mensen die rampen overleefden. Een glimpje daarvan had ze al laten zien toen hij geprobeerd had haar de keuken uit te jagen. Eigenlijk begreep hij niet waarom zij dacht dat ze de steun van iemand als Graeme nodig had. Die had tegen haar staan praten alsof ze een stout kind was in plaats van een zelfbewuste volwassene.


  ‘Maar het huis hebben jullie weten te behouden,’ zei hij. ‘Dat is tenminste iets.’


  ‘Dat zou hij ons ook hebben afgenomen als hij de juiste aktes had gevonden. Daar was hij al naar op zoek toen Elle hem uitlegde dat onze grootvader het huis had overgedragen aan een trust voor zijn kleinkinderen. Zij wist dat het huis niet kon worden verkocht tot de jongste van ons drieën de leeftijd van eenentwintig jaar zou hebben bereikt.’


  ‘Vertrouwde je grootvader je grootmoeder niet?’


  ‘Ze hadden geen goed huwelijk, en meestal werkte hij in het buitenland. Maar waar hij zich in de eerste plaats zorgen over maakte, was het feit dat haar dochter een alleenstaande moeder was met drie kinderen, verwekt door drie verschillende mannen, die er alle drie al gauw weer vandoor waren gegaan. Elle gelooft nog steeds dat dat mijn moeder alleen maar goed uitkwam. Ze wilde volgens Elle wel kinderen, maar geen man. Daarvoor had ze het ongelukkige huwelijk van haar eigen ouders te lang meegemaakt.’


  ‘Wil jij zeggen dat je je eigen vader niet kent?’


  ‘Geen van ons drieën kent haar vader. Misschien maar goed ook.’


  ‘Maar in dat geval had je moeder alimentatie kunnen aanvragen.’


  ‘Ze had geen financiële steun nodig, mijn grootvader zorgde goed voor ons.’


  ‘Hoe hebben jullie het na je grootvaders dood in vredesnaam kunnen redden?’ Hij zag een oudere vrouw en drie jonge meisjes voor zich, die jarenlang hadden gewoond in een groot huis dat ze niet konden verkopen en die nog maar heel weinig geld bezaten.


  ‘Elle heeft het gezin bij elkaar weten te houden. Ze verkocht wat er nog aan waardevols over was om schulden af te betalen, en in plaats van te gaan studeren nam ze een baantje aan als serveerster, om de rekeningen te betalen en te voorkomen dat we honger leden. Ze verdient alleen maar respect daarvoor.’


  En niet alleen haar zus…‘Hoe oud was jij toen je moeder stierf, Sorrel?’


  ‘Dertien. Haar kanker werd te laat ontdekt. Het was al uitgezaaid. En toen waren we nog maar met ons vieren, tot mijn oudoom Basil verscheen en bij ons introk.’


  ‘Hij is de broer van je grootmoeder?’


  Ze knikte. ‘Hij zorgt zo goed voor oma. Sinds hij hier ook kwam wonen is ze een compleet andere vrouw geworden! Hij doet tegenwoordig bijna al het werk in de tuin. De verweesde kuikens hebben we trouwens nog maar kort. Geli werkt als vrijwilligster in het dierenasiel, en als het daar te vol wordt, neemt ze het overschot mee naar huis. Toen ze hier arriveerden, hadden ze nog maar nauwelijks een veertje op hun lijf.’


  ‘Dan mochten ze jullie wel wat dankbaarder zijn,’ merkte hij op toen ze maar één ei uit het nachthok haalde. Ze begon te grinniken. ‘Helaas lag er vandaag maar één. Misschien kan ik beter kippensoep gaan maken. Hou je daarvan?’


  Hij schoot in de lach en legde zijn arm om haar middel toen ze naar het huis terugliepen. ‘Dan gaan wij ook maar naar de pub. Ik trakteer. Maar op één voorwaarde…


  ‘En die is?’ vroeg ze.


  ‘Dat ik de pub mag uitkiezen.’


  De adem bleef steken in haar keel. Alexanders hand lag nog steeds om haar middel. Zijn stem had zo zacht geklonken… Zo zacht als de vacht van een lammetje. Die zachte toon had haar in een soort warmte gewikkeld die ze nooit had gekend.


  Zijn vingers raakten haar huid nog maar nauwelijks aan, en toch vloeide er vanuit die minieme contactpunten nieuwe energie haar lichaam binnen, die haar huid verwarmde, zodat ze zich het liefst had uitgestrekt als een poes en was gaan spinnen. Ze wilde haar huid tegen de zijne wrijven, haar benen met de zijne verstrengelen.


  Ze stonden op dit moment zo dicht bij elkaar dat het enige wat ze kon zien zijn ogen waren. Verder leek alles te zijn vervaagd; het gekwetter van de mussen in de heg, de geur van seringen en pas gemaaid gras, het geagiteerde gekakel van de hennen.


  Hij trok haar tegen zijn borst, zodat haar lichaam vanaf haar borst tot haar heup tegen het zijne drukte en kuste haar zo vurig dat er een passie door haar lichaam stormde die haar benen zo slap als een vaatdoek maakte.


  Tot hij zijn lippen terugtrok, haar aankeek en vroeg: ‘Heb jij hier moeite mee?’


  Sorrel had het gevoel dat de wereld kantelde. Alle zekerheden waarin ze had geloofd vielen weg. Ze wist dat dit een idiote reactie was; dat hij de volgende week – of hoogstens de volgende maand – weer aan de andere kant van de wereld zou leven. Maar er waren momenten die je gewoon móést grijpen. Haar moeder had dat geweten. Ria en Nancy wisten het.


  ‘Nee…’ Zelfs toen ze dit zei, kon ze een dozijn redenen opsommen waarom dit een uitgesproken slecht idee was. Omdat hij niet alleen wilde dat ze de pub die hij uitkoos zou goedkeuren, maar omdat hij veel méér van haar wilde. ‘Ja…’


  Hij had haar wereld op zijn kop gezet. Haar van een vrouw die haar leven onder controle had veranderd in iemand die alles kon vergeten als hij haar alleen maar aanraakte. Hij zou geen geld van haar stelen, maar hij zou haar wel beroven van haar gemoedsrust; de grondslag waarop ze haar hele toekomst had gebouwd ondermijnen. Haar hart stelen. En daarna zou hij haar verlaten.


  Dankzij een uiterste wilsinspanning lukte het haar haar lichaam los te rukken van het zijne, zodat er weer wat lucht tussen hen was; zodat ze weer kon denken, kon ademen. Ze zakte neer op de oude versleten bank bij de achterdeur. ‘Ik wil dit niet,’ zei ze, terwijl elke cel in haar lichaam schreeuwde om hem aan te raken. Om door hem aangeraakt te worden. ‘Ik ben niet zoals mijn moeder.’ Het klonk als verraad.


  ‘O nee? Je moeder wist wat ze wilde en zocht het op. Doe jij niet precies hetzelfde?’


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Eigenlijk is liefde het enige wat ik nodig heb, maar met een beetje ijs kom ik ook al een heel eind.


  Uit Rosies Little Book of Ice Cream


  


  Sorrel keek met grote ogen naar hem op. ‘Je begrijpt het niet.’


  In feite begreep hij het juist heel goed. Ze voelde niets voor wat hij had laten doorschemeren, en hijzelf eigenlijk ook niet. Voor hem was dit het cruciale moment om weg te lopen. Hij was van plan geweest deze middag naar Wales te rijden en Ria daar te vinden, maar dat hoefde hij ook al niet te doen. Ze zou wel weer terugkomen op een moment dat ze zelf had gekozen, en wat er vervolgens gebeuren zou, was Sorrels beslissing, niet de zijne. Graeme Laing zou haar er wel van weerhouden iets onverstandigs te doen. Zelf zou hij deze avond nog naar Pantabalik kunnen terugvliegen. Zo moeilijk zou dat niet zijn.


  In het verleden was dat ook nooit een probleem geweest. Zelfs toen hij nog met Julia verloofd was geweest, had hij altijd gepopeld om weer weg te komen.


  Hij had al eerder geprobeerd Sorrel kwijt te raken, maar ditmaal was het net of hij vastzat aan een elastiekje; hij sprong meteen weer terug.


  In plaats van weg te lopen greep hij haar hand. ‘Ria was in verwachting,’ zei hij, waarop ze hem met grote ogen aankeek.


  ‘Ze heeft toch geen…’ Toen: ‘Nee, dat zou ze nooit –’


  ‘Nee. Mijn vader gaf haar het benodigde geld om… zijn indiscretie ongedaan te maken, maar je hebt gelijk. Dat deed ze niet.’


  ‘Maar wat –’


  ‘Ze was nog heel jong, maar ze wist zeker dat ze de baby wilde houden. Je weet dat Ria nog wel eens last heeft van stemmingswisselingen. Ze nam haar pasgeboren zoon mee naar zijn vader toen ze in zo’n juichstemming was. Je zult wel begrijpen hoe hij reageerde.’


  ‘Arme Ria.’


  Kort daarop werd ze geveld door een postnatale depressie. Hallucinaties, verwondingen die ze zichzelf toebracht. De baby werd haar afgenomen, ze werd onder dwang in een psychiatrische inrichting opgenomen, en toen ze daar weer uit kwam, hadden haar moeder en mijn vader ondertussen maatregelen genomen om de baby te laten adopteren. Sindsdien heeft ze allerlei pogingen ondernomen om haar zoon – mijn halfbroer – terug te vinden.’


  ‘Heb je haar daardoor leren kennen?’


  ‘Na mijn vaders dood heb ik in zijn paperassen brieven gevonden van Ria, en van haar moeder. Hij had haar moeder betaald…’ Hij voltooide zijn zin niet.


  ‘Heb jij contact met Ria opgenomen in de hoop dat je je broer zou kunnen opsporen? Haar zoon.’


  ‘Ja. Als mijn vader en haar moeder de juiste weg hadden bewandeld, zouden ze mijn adres hebben genoteerd voor het geval hij ooit zou besluiten zijn moeder te gaan zoeken. Maar ze regelden de zaak onderhands; ze namen hem mee naar het buitenland.’


  ‘Alexander…’ Haar hand omklemde zijn vingers. ‘Wat spijt me dat! Had ze mij maar in vertrouwen genomen!’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, Sorrel, ze heeft er nooit met iemand over gepraat. En ze voelt zich nog steeds verschrikkelijk schuldig.’


  ‘Onnodig.’


  ‘Ja, maar ja…’


  ‘Ik ben om ieder geval blij dat ze jou had als steun en toeverlaat.’


  ‘Ik heb alles gedaan wat ik kon. Geprobeerd om het weer goed te maken. Ik had gehoopt dat de ijssalon haar weer een doel in haar leven zou geven.’


  ‘Ik begrijp nu waarom ze van je houdt.’


  ‘Ik houd ook van haar. Maar niet… zoals dit. Niet op deze manier.’ Hij keek haar zo doordringend aan dat ze één tel dacht dat hij iets anders, iets méér bedoelde dan de wederzijdse fysieke aantrekkingskracht die de lucht tussen hen deed knetteren vanaf het moment dat ze elkaar voor het eerst hadden ontmoet. Wat domweg belachelijk was. Hij kende haar nauwelijks.


  Zij kende hem ook maar nauwelijks, en desondanks was haar hele wereld door elkaar geschud. Ze kon niet meer denken, ze kon nauwelijks nog ademhalen. Het was net of ze jarenlang geslapen had en plotseling was ontwaakt als zeventienjarige, een tiener die op het punt stond iets heel wonderlijks te beleven…


  ‘Zoals dit, bedoel je?’ Met bonkend hart liet ze één vinger over zijn gezicht glijden, de lijn volgend van het vage litteken dat van zijn slaap doorliep tot zijn kaak, een spoor van tedere kussen achterlatend op zijn wang en zijn stoppelige kin. Toen haar vingers zijn mond bijna aanraakten, pauzeerde ze even. Hij zou weer weggaan, dat wist ze, maar haar hart zou hij niet stelen; dat schonk ze hem. Hier. Nu. Dit was háár dag.


  ‘Vergeet de pub maar,’ zei ze. ‘We kunnen altijd nog een pizza bestellen. Maar op dit moment zou ik het liefst jou opeten.’


  ‘Zonder zijn antwoord af te wachten nam ze zijn onderlip tussen haar eigen lippen en zoog die naar binnen. Ze wilde hem proeven, hem verslinden.


  Hij reageerde als een man die bijna de hongerdood is gestorven en opeens een feestmaal krijgt voorgezet.


  De kus nam hen totaal in beslag. Ze wist later niet meer hoe het hun was gelukt de trap op te stormen, op weg naar het appartementje dat ze daar voor zichzelf had gecreëerd, onder de hanenbalken.


  Ze was zich alleen maar bewust van zijn mond, van zijn handen onder haar rok, op haar dijen. Toen ze boven waren duwde ze zijn polo over zijn hoofd om aan te raken wat tot dusver niet meer dan een paar verleidelijke glimpjes waren geweest van een zijdeachtige huid.


  Buiten adem stommelden ze haar slaapkamer binnen, waar hij de rits van haar japonnetje omlaag trok. Het groene katoen en haar witte onderrok vielen om haar voeten in een hoopje op de grond, waardoor ze in haar witte beha met groene spikkeltjes en dito broekje kwam te staan, en plotseling lachten ze geen van beiden meer.


  ‘Aantrekkelijk…’ Hij haakte haar beha los. ‘Heel aantrekkelijk…’


  ‘Alex…’ Ze wilde hem voelen, hem zien, hem bezitten, en hij lichtte haar van de grond. Daarna vlijde hij zich samen met haar op het bed.


  De door de zon gebleekte haartjes op zijn borst kietelden haar lippen toen ze zijn hals met tedere kusjes bedekte terwijl hij ontspannen op zijn rug lag, met zijn armen boven zijn hoofd gestrekt, zich helemaal aan haar overgevend. ‘Ga je gang.’


  Na afloop hield hij haar stevig tegen zich aan gedrukt tot ze haar ogen opende. Ogen die een heel nieuwe wereld zagen.


  ‘Voor een vrouw die zo lang heeft gewacht was jij wel allemachtig gehaast,’ zei hij. ‘De volgende keer gaan we wat langzamer te werk.’


  Wat ze hem niet vertelde, was dat ze per se wilde dat hij aan dit samenzijn zou terugdenken als hij weer aan de andere kant van de wereld zou zijn, struinend door de wildernis, luierend in een hangmat of over een tropisch strand wandelend. Zelf wilde ze zich dit ook herinneren, als hij alleen nog maar een herinnering zou zijn.


  Volgende keer… Hij wilde dit dus nogmaals beleven. ‘Het spijt me dat ik je niets te eten heb kunnen geven,’ verontschuldigde ze zich.


  ‘Mij spijt het helemaal niet. Zolang ik een maaltijd van je tegoed heb, heb ik een excuus om steeds bij je terug te komen.’


  ‘Daar heb je geen excuus voor nodig. Je kunt zo vaak komen als je maar wilt.’


  Hij kwam overeind, haalde zijn smartphone uit de zak van zijn broek, die hij over een stoel had geslingerd, en belde een pizzakoerier. Daarna wendde hij zich weer tot haar. ‘Oké, hij wordt over dertig minuten bezorgd. Je hebt dus nog bijna een halfuur om het me te vertellen.’


  ‘Wat te vertellen?’


  Hij kwam naast haar op het bed zitten. ‘Hoe het komt dat jij de laatste maagd van drieëntwintig jaar bent in Maybridge; mogelijk in het hele land.’


  ‘Nee… dat is niet helemaal waar.’ Ze aarzelde even.


  ‘Je bedoelt dat de negentienjarige jongen die mijn voorganger was geen indruk op jou maakte?’


  ‘Ze begon te grinniken. ‘In feite was hij achttien. Ik was zeventien en smoorverliefd.’


  ‘Die jongen bofte.’


  ‘Ik vond dat ik zelf bofte. Hij was al aangenomen op de universiteit van Oxford, en hij had beloofd dat hij me mee zou nemen naar het afscheidsfeestje van zijn middelbare school. Na afloop van het feest bleek dat hij de sleutel de gymzaal had weten te bemachtigen. Maar hij was een beetje… al te enthousiast. En hij wilde net met, eh… hij wilde net beginnen toen er iemand op de deur bonkte. Klaarblijkelijk was hij niet de enige met een bepaalde ambitie, die avond.’


  ‘Was je zo teleurgesteld dat je nooit meer van zoiets hebt willen weten?’


  ‘Ik moet eerlijk bekennen dat het in werkelijkheid lang niet zo romantisch was als in sommige boeken die ik had gelezen. Eerder een soort onhandig gefrummel. Maar ik stel me zo voor dat ik, als ik nog wat vaker de kans krijg om te oefenen, je niet teleur zal stellen.’


  ‘Je moet me geloven. Als dit pas je eerste poging was, kan ik nauwelijks het moment afwachten waarop ik te zien krijg waartoe jij in staat bent als je wat meer ervaring hebt opgedaan.’


  Hij legde zijn hand op de hare en ze kon zijn hart horen kloppen onder haar handpalm. Een duidelijk voelbaar regelmatig bonken, dat maakte dat haar eigen hartslag ook weer tot rust kwam.


  Er zou een volgende keer komen. Ze hoefden zich niet te haasten.


  ‘Maar waarom heeft het zo lang geduurd voor je het opnieuw hebt geprobeerd?’


  ‘Moet ik je dat echt vertellen?’ Ze wilde niet meer over haar verleden praten. Aan de andere kant, als ze het Alexander nu vertelde, zou ze er nooit meer aan hoeven denken. In haar gedachten nooit meer achterom hoeven te kijken, alleen nog maar vooruit.


  ‘Ik heb je míjn verhaal verteld. Nu is het jouw beurt,’ zei hij nog.


  Ze haalde haar schouders op. Wat deed het er ook toe? Ze had er nooit met iemand over gepraat, zelfs niet met haar zussen, maar het was tenslotte al zo lang geleden.


  ‘Nou, goed dan. Hij was naar een feestje geweest, hij had een paar flinke slokken wodka op, uit een fles die iemand naar binnen had gesmokkeld, en toen hij die avond thuiskwam, deed hij wat de meeste jongens van zeventien zouden doen.’


  Alexander fronste even, haar niet-begrijpend aankijkend


  ‘Hij liet de kleren die hij die avond had gedragen op de grond vallen, zodat zijn moeder ze kon oppakken en wassen, en toen trof ze in een van zijn broekzakken –’


  ‘Een pakje condooms aan,’ completeerde hij haar zin.


  ‘Goed geraden! En er ontbrak er één.’


  ‘Dus ze veronderstelde dat hij het met het een of andere meisje had aangelegd. Maar hij had dus wel voorzorgsmaatregelen getroffen.’


  ‘Alexander, het gaat er in dit verhaal niet om wát hij had gedaan, maar om met wíé hij het gedaan had. Die vrouw wist dat mijn moeder drie kinderen had van drie verschillende mannen. Ik lijk veel op mijn moeder, afgezien van mijn haar. Zij was blond.’


  ‘Ze nam aan dat jij van plan was in de voetsporen van je moeder te treden?’


  ‘Ze wist dat er in dit huis drie meisjes woonden zonder vader, dat ze daar woonden samen met een grootmoeder die niet helemaal goed snik was en die bijna al haar geld had verloren vanwege een of andere oplichter die een poosje met haar had samengewoond… Ze raakte er zo van overstuur dat ze hem prompt naar zijn oom in Amerika stuurde om daar zijn zomervakantie door te brengen.’ Ze pauzeerde even en vervolgde toen: ‘Toen ik de volgende dag nog even bij die jongen langsging, kreeg ik van haar de volle laag! Ik was volgens haar een hoer, net als mijn moeder, en ik had geprobeerd haar zoon met een ongewenste baby op te zadelen. Vermoedelijk was dat de reden dat hij uitgerekend met mij had willen uitgaan die avond, maar dat begreep ik pas achteraf.’ Ze kon er nu om lachen, maar in die tijd had ze zich alleen maar ongelukkig gevoeld dat buitenstaanders zo’n lage dunk hadden van haar moeder en haar zussen. ‘Op dat moment,’ voegde ze er nog aan toe, ‘begreep ik eindelijk waarom Elle nooit een afspraakje met een man heeft gemaakt.’


  ‘O nee?’


  ‘Nee, zij vertrouwde helemaal geen enkele man.’


  ‘Maar het omgekeerde komt toch ook voor? Soms gaat de vrouw ervandoor in plaats van de man.’ Zijn stem kreeg opeens zo’n scherp randje dat ze hem bezorgd aankeek. ‘Maar als je een man bent en veel op reis, mag je eigenlijk ook niet verwachten dat een vrouw bereid is om maanden of jaren op je te wachten…’ voegde hij eraan toe.


  Ze keek hem ernstig aan. Dat laatste had zo persoonlijk geklonken. Had hij het over zichzelf gehad? Of over haar ? Maar plotseling ging haar een lichtje op. Hij had haar zijn verhaal verteld… Maar niet het volledige verhaal.


  ‘Hoe heette de vrouw of het meisje dat jou verlaten heeft?’ vroeg ze.


  Het enige geluid dat ze hoorde was het gekwetter van een lijster in de sering onder haar raam. Het leek een eeuwigheid te duren voor hij zei: ‘Julia. Ze heette Julia. Ze besloot kort voor onze trouwdag dat mijn getuige – mijn beste vriend – een betere gok was.’


  Zijn bruid had zijn beste vriend aan de haak geslagen. Erger kon bijna niet.


  ‘Ik had het aan hem overgelaten haar te helpen bij het organiseren van onze trouwdag,’ vervolgde Alexander. ‘Hij was voortdurend om haar heen, praatte met de predikant, koos de datum; hij deed alles wat ikzelf had moeten doen, in plaats van aan de andere kant van de wereld de rol van Tarzan te spelen.’


  Geschokt keek ze naar hem op. ‘Zei ze dat?’


  ‘Ze was enorm kwaad. En daar had ze alle reden toe.’


  ‘Maar ze moet toch hebben geweten wat jij voor baan had toen je haar ten huwelijk vroeg?’


  Ze had aangenomen dat ik daarmee zou stoppen als we zouden trouwen. Dat ik mijn plaats binnen de directie van WPG weer zou innemen. Het kan zijn dat ik haar die indruk heb gegeven. Maar dan was dat een fout van me. Die ik niet opnieuw zal maken.’


  Nee. Ze had de boodschap ontvangen en goed begrepen: hij zou weer weggaan…


  Het geluid van de deurbel doorbrak de spanning.


  ‘Dat zal de pizza zijn,’ zei hij.


  Hij gaf haar snel nog een kus, zwaaide zijn benen over de bedrand, schoot zijn short aan en greep zijn portefeuille, terwijl zij even achterover op het bed ging liggen. Maar toen hij na zo’n tien minuten nog niet terug was, raakte ze bijna in paniek. Verwachtte hij dat ze ook naar beneden kwam?


  Ze kwam weer overeind, greep haar kleren en haastte zich naar de badkamer, waar ze koud water in haar gezicht plensde en haar T-shirt en spijkerbroek weer aanschoot. Toen ze weer terugkwam in de slaapkamer om haar haar te borstelen, was hij degene die op het bed lag. ‘Je hebt te veel kleren aan,’ merkte hij op.


  ‘Als ik eet terwijl ik in bed lig, krijg ik last van mijn maag,’ legde ze uit. Wat waar was, al klonk het als een slap excuus. ‘En ik moet ook de honden nog uitlaten.’


  ‘En misschien komen je grootmoeder en je oudoom zo dadelijk thuis,’ voegde hij eraan toe.


  ‘Daar had ik nog niet eens aan gedacht, maar dat zou zomaar kunnen. Oma houdt er niet van om de hele avond weg te zijn.’


  ‘Oké, luister. Eerst nemen we een stukje van die pizza, dan gaan we met de honden wandelen en daarna…’ Hij greep haar hand en trok haar mee in de richting van de trap. ‘En daarna krijg je nog een kus, en dan ga ik naar huis. Ik zou niet willen dat de buren over ons gingen kletsen. We moeten morgen trouwens al vroeg op weg.’


  ‘Op weg waarheen?’


  ‘Als we Ria willen opsporen, moeten we naar Wales.’


  ‘O? Ga jij met me mee?’


  ‘Nee, jij komt met mij mee.’


  


  Ze hadden de pizza meegenomen de tuin in, en lagen nu naast elkaar op het gras. Alexander had haar gevraagd waarom haar grootmoeder toch was getrouwd met haar grootvader, als ze van tevoren al haar bedenkingen bij hem had gehad. Ondertussen lag Sorrel naar de blauwe hemel te turen, ervan overtuigd dat hij op dit moment aan zijn Julia lag te denken.


  ‘Tja, alles was al geregeld,’ zei ze ten slotte. ‘De trouwjapon was al afgeleverd. De grote feesttent in de tuin was al in elkaar gezet. Het vereist veel moed om je huwelijk dan nog af te zeggen. Bovendien had haar familie zich altijd tegen de verbintenis verzet, dus ze wilde liever niet met hangende pootjes naar huis terugkeren.’


  Hij greep nog een stuk pizza. ‘Vertel me eens wat over je moeder.’


  Ditmaal was zij degene die er het zwijgen toe deed. Tot ze zei: ‘Mijn moeder weigerde zich aan te passen aan de regels van andere mensen. Toen ze zeventien was, raakte ze zwanger van een of andere kermisklant. Elk jaar in de eerste week van juni is hier kermis. Het leek wel het begin van een vast patroon. We schelen best veel in leeftijd, mijn zussen en ik, maar we zijn alle drie ongeveer negen maanden na dat jaarlijkse evenement in juni geboren. Niet dat mannen de rest van het jaar niet in mijn moeder geïnteresseerd waren. Ze verfde haar haar in allerlei verschillende tinten, ze droeg zelfgemaakte kleren en sieraden. Ze nam ons vaak mee uit als het regende, dan mochten we in alle plassen stampen en dansen. En als het flink had gesneeuwd, nam ze ons mee naar Badgers Hill. Dan gleden we omlaag op vuilniszakken die ze met oude kranten had gevuld, tot we doodop waren. Daarna kregen we meestal tomatensoep uit een veldfles…’ Er kwamen tranen in haar ogen, hoewel ze tegelijkertijd glimlachte bij de herinnering aan die gelukkige tijd.


  ‘Als jullie zoveel plezier hadden, waarom huil je dan?’ vroeg hij, met zijn duim over haar ene wang wrijvend.


  ‘Omdat ik haar nooit verteld heb dat ik van haar hield.’


  ‘Denk je dat ze dat niet wist?’


  ‘Ik weet alleen dat ze altijd zo veel mogelijk wilde beleven, alsof ze wist dat ze daar niet al te veel tijd voor zou krijgen. Ze greep elk moment, elke minuut. En wat andere mensen ervan dachten kon haar geen zier schelen.’


  ‘Ik benijd je, Sorrel.’


  ‘Tjonge, dat heb ik nog nooit van iemand te horen gekregen! Niemand heeft me ooit benijd om het feit dat ik de dochter ben van Lavender Amery. Toen ik als kind oud genoeg was om te beseffen hoe anders zij was dan de meeste moeders, wachtte ik altijd even voor ik de school uitkwam. Ik vond het afgrijselijk dat zij zo anders was dan andere moeders. Andere kinderen hadden een doodgewone moeder die niet opviel.’ Ze realiseerde zich plotseling dat dit de eerste keer was dat ze dat toegaf, zelfs tegenover zichzelf.


  Alexander nam haar spontaan in zijn armen. ‘Dat is alleen maar natuurlijk, Sorrel. Dat hoort bij opgroeien. Dat zal ze vast en zeker begrepen hebben.’


  ‘O ja. Maar dat maakt het alleen maar erger.’


  ‘Al er iemand overlijdt van wie we hielden voelen we ons allemaal wel ergens schuldig over. Dat hoort erbij. En jij, was je echt van plan de maagdelijke ijskoningin te worden?’ wilde hij weten.


  ‘Nee, natuurlijk niet. Ik wachtte alleen maar tot ik de perfecte man zou tegenkomen.’


  ‘Ach zo! Nou, dan begrijp ik wel waarom je al zes jaar zit te wachten,’ reageerde hij grinnikend.


  ‘Nee.’ Ze moest het hem vertellen. ‘Die man vond ik al een hele tijd geleden. Graeme voldeed aan alle vereisten.’


  ‘Graeme Laing?’ Hij keek er niet eens al te veel van op.


  ‘Hij is altijd mijn mentor gebleven sinds de dag dat hij die lezing hield.’


  ‘Ik wed dat de arme kerel in de verste verte niet begreep waarom jij achter hem aan zat.’


  ‘Misschien niet, nee. Maar hij was altijd bijzonder vriendelijk.’ Misschien zelfs gevleid. Of geamuseerd.


  ‘We gaan samen vaak naar feestjes, en ook wel naar zakendiners. Ik leer ondertussen steeds meer hoge piefen uit de zakenwereld kennen…’


  ‘Weet hij dat hij je uitverkorene is?’


  ‘We hebben – hadden – al jaren een stilzwijgende afspraak om uiteindelijk met elkaar te trouwen.’


  ‘Als jij volwassen bent geworden.’


  ‘Wat bedoel je daarmee ?’ vroeg ze, in haar wiek geschoten.


  ‘Hij is bijna oud genoeg om je vader te kunnen zijn, Sorrel. Daarom praat hij ongetwijfeld tegen jou alsof je nog een kind bent.’


  ‘Misschien lijkt het er inderdaad op dat ik vele jaren naar een vaderfiguur heb gezocht. Dat was misschien ook wel zo. Maar hij is geen type om van een vrouw te profiteren en dan de benen te nemen.’


  ‘Maar kennelijk ook geen type om een vrouw meer dan een kus te geven. En hij liet jou in het Cranbrook Park rustig weglopen samen met mij, zonder een vinger uit te steken om dat te voorkomen.’


  ‘Hij had absoluut niet door…’ Ze brak haar zin af. Graeme had natuurlijk wel degelijk begrepen wat er aan de hand was. Hij moest de seksuele spanning hebben aangevoeld toen hij die middag opeens in het park was opgedoken. Hij was beslist niet van gisteren.


  ‘Je hebt in zoverre gelijk,’ gaf ze toe, ‘dat hij aan alle vereisten voldoet, behalve aan één. Er is geen grammetje chemie tussen ons. Geen zweempje passie.’


  Het leek er eerder op dat hij haar wel als echtgenote wilde, maar er niet toe kon komen zich vast te leggen. En nu was het daar te laat voor.


  ‘Het eerste moment dat ik jou zag…’ Ze probeerde te beschrijven wat ze had gevoeld, maar dat viel nog niet mee. ‘Heb jij ooit een zuurtje geproefd dat plotseling ontplofte?’


  ‘Zo’n zuurtje dat explodeert op je tong, bedoel je?’


  ‘Zo voelde ik me toen ik jou voor het eerst zag. Alsof er onder mijn huid zo’n zuurtje ontplofte.’


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  IJs is net als verliefd zijn – van tijd tot tijd vloeit er iets liefs over je lippen dat de ziel verlicht.


  Uit Rosies Little Book of Ice Cream


  


  Sorrel hoorde de woorden die over haar lippen kwamen en ze was zich ervan bewust dat ze zich volledig had blootgegeven. Emotioneel voelde ze zich naakt. Ze had Alexander verteld dat ze allang haar ideale echtgenoot had uitgekozen en haar toekomst allang had uitgestippeld. Maar overweldigd door een of andere primitieve drift die vrouwen door alle eeuwen heen naar de ondergang had gevoerd, had ze dat alles nu weggegooid. Omwille van hem.


  Zijn hand rustte nog op haar wang. Hij keek haar doordringend, onderzoekend, aan. ‘Ik kán jouw ideale man niet zijn, Sorrel.’


  ‘Dat weet ik.’ Ze ging weer in het gras liggen, omhoog turend naar de heldere hemel, die nu eerder roze was dan blauw. ‘Jij voldoet aan geen van mijn eisen, en al helemaal niet aan de belangrijkste.’ Ze keek hem even aan. ‘Jij bent een rusteloze zwerver. Over een paar dagen ga je er weer vandoor. Maar dat heb ik aldoor geweten. Toen ik zeventien jaar was, heb ik mezelf in een dwangbuis gestopt, maar dankzij jou heb ik mezelf daar nu uit bevrijd.’


  ‘Daarmee leg je wel een zware verantwoordelijkheid op mijn schouders.’


  ‘Nee!’ Dat moest hij vooral niet denken. ‘Ik ben Ria niet, Alexander. Je zult je nooit verantwoordelijk hoeven te voelen voor mij.’ Ze liet zich op haar zij rollen zodat ze hem kon aankijken terwijl ze op de plek van haar hart met één hand een denkbeeldig kruis tekende. ‘Ik beloof je dat ik je nooit om hulp zal roepen als je aan de andere kant van de wereld zit. Je hoeft mij nooit te redden. Al heb je dat wel al gedaan.’


  Ze keek naar hem; zijn gebruinde huid glansde als goud nu hij naast haar lag in het gras, met zijn hoofd steunend op zijn elleboog en een rimpel in zijn voorhoofd.


  Met een vinger streek ze over zijn frons. ‘Het is net of er een zware last van mijn schouders is gevallen. Ik voel me licht in mijn hoofd, een beetje duizelig…’


  Hij greep haar hand. ‘Ik wil dat jij weet dat ik dit niet doe, me vastleggen. Gisteren was ik nog van plan van je weg te lopen.’


  ‘Dat weet ik. We zijn allebei verstrikt geraakt in iets waar we geen controle over hebben. Analyseer het niet, want dan haal je het leven eruit. Geniet gewoon van het moment.’


  Opeens schoot ze in de lach.


  ‘Wat is er zo grappig?’


  ‘Niets… Alleen dat mijn moeder dat altijd zei. Geniet van het moment. Dit moet zijn wat zij gevoeld heeft.’


  ‘En wat voor gevoel geeft het jou?’


  ‘Het maakt me blij. Ik ben blij dat ze momenten zoals dit heeft gekend.’ Ze schoof tegen hem aan, gaf hem een vluchtige kus op zijn lippen en zei: ‘Dank je.’ En toen, omdat dat gevoel opeens veel te intens werd: ‘Ik hoop dat je geen honger meer hebt, want de honden hebben de rest van de pizza opgegeten.’


  ‘Dat geeft niet.’ Hij kuste haar terug, en ditmaal nam hij er de tijd voor. ‘Ik ga straks wel iets koken.’


  ‘Wat gaan we nu doen?’


  ‘Ik ga me verkleden.’ Hij kwam overeind en trok haar omhoog, zodat ze ook weer op haar benen kwam te staan. ‘En dan gaan we wandelen met de ongehoorzame viervoeters.’


  ‘Je verkleden?’


  ‘Toen ik van huis kwam, had ik geen short aan. Mijn spijkerbroek ligt nog in de auto.’


  Toen ze de lege pizzadoos in de vuilnisbak had gegooid, stond Alexander al op haar te wachten in de keuken. Hij droeg ditmaal een zwart overhemd op zijn spijkerbroek, en dit hemd was gelukkig helemaal heel. Tot haar verbazing merkte ze echter dat het haar speet in plaats van verheugde.


  Hij wierp haar tas op de achterbank, en daarna reden ze in de richting van de rivier.


  ‘Als je in de auto van je vader rijdt, voel je je dan dichter bij hem?’ vroeg ze.


  ‘Ik heb me nooit echt dicht bij hem gevoeld. Nee dus.’


  ‘Waarom houd je die auto dan?’


  ‘Kom nou! Het is een klassieke auto. Die nemen alleen maar in waarde toe.’


  Misschien had hij gelijk. ‘Het moet een fortuin hebben gekost om die auto te verzekeren als zeventienjarige jongen.’


  ‘Ik kon hem zelf pas verzekeren toen ik eenentwintig was. Maar let wel, mijn vader had verwacht dat hij er zelf in zou rijden, minstens tot ik vijftig was.’


  ‘En dat jacht van je? Heeft hij je dat ook nagelaten?’ En daarna, zich realiserend dat dit bepaald geen tactvolle vraag was: ‘Al zijn dure speeltjes?’


  Hij schoot in de lach. ‘Nee, het jacht was net nieuw, dat had hij nog niet in zijn testament laten zetten. Dat heeft zijn weduwe gekregen. Gelukkig maar.’


  


  Ze wandelden langs de rivier tot de vleermuizen laag over het water scheerden, pratend over allerlei dingen die ze belangrijk vonden. Sorrel huiverde even toen hij over een paar griezelige dingen begon die hij tijdens zijn avontuurlijke reizen had meegemaakt; over insecten, giftige planten en over de guerrillastrijders die hem negen maanden lang gevangen hadden gehouden.


  Om haar af te leiden spoorde hij haar daarna aan hem te vertellen over de eerste avonturen van de gezusters Amery in het ijsbedrijf, en over haar ambities en haar ideeën waar het Knickerbocker Gloria betrof; het plan dat ze Graeme had willen voorleggen.


  Ditmaal repten ze geen van beiden met een woord over seks. Ze had zich volledig bloot gegeven, ze had niets achtergehouden, en hij evenmin. Hij kon zich niet eens de laatste keer herinneren dat hij zo openlijk en vertrouwelijk met iemand had gepraat.


  Niet dat hij zich enige illusies maakte. Als hij over zes maanden of een jaar hier terugkwam, zou ze niet langer thuis op hem zitten wachten. Dat zou hij ook niet van haar verlangen. Hij wilde dat ze het leven leidde dat ze verdiende, met een man die er altijd voor haar zou zijn. Maar gedurende een paar weken zou ze van hém zijn.


  Toen ze ten slotte in het huis terugkwamen, bleek iedereen daar te zijn gearriveerd. Hij had natuurlijk al kennisgemaakt met Lally en Basil, en geen van beiden leek verbaasd te zijn dat Alexander bij haar was of dat ze de volgende dag naar Wales wilden rijden om Ria te zoeken.


  Basil informeerde hoe het evenement in Cranbrook Park was verlopen. Sorrels grootmoeder greep glimlachend zijn hand. Geli, Sorrels jongste zus, nam hem aanvankelijk ietwat wantrouwend op. Maar omdat de honden hem ook al accepteerden, was ze kennelijk bereid hem ten minste het voordeel van de twijfel te gunnen.


  ‘Je aanwezigheid hier kan kennelijk ieders goedkeuring wegdragen,’ zei Sorrel tegen hem toen ze later door de stad reden.


  ‘Zij waren makkelijker te imponeren dan jij.’


  ‘Ik ben een keiharde zakenvrouw. Je kunt mij niet met zomaar om je vinger winden.’


  ‘Nu je het zegt… Hoe is het me in vredesnaam gelukt om indruk te maken op jou?’


  Ze schoot in de lach. ‘Even denken…Waarschijnlijk lukte het je op het moment waarop je suggereerde om cayennepeper aan het ijs toe te voegen.’


  Ze waren ondertussen bij zijn flat aangekomen, en net toen hij de voordeur opende, rinkelde zijn vaste telefoon.


  ‘Alexander? Ik heb je al zo vaak gebeld…’


  ‘Ria!’


  ‘Eindelijk heb ik je te pakken. Ik probeer het al een paar dagen. Is het nummer van je smartphone veranderd?’


  ‘Ik heb je toch verteld dat ik mijn oude een paar maanden geleden verloren heb? Maar ik heb allerlei berichten op je voicemail achtergelaten. Sorrel ook.’


  ‘O, dat spijt me. Ik zit in Amerika, en toen het tot me doordrong hoe duur het is om vanaf hier mobiel te bellen, heb ik een Amerikaanse simcard gekocht.’


  ‘In Amerika? ‘ Hij stak zijn hand uit en trok Sorrel dichter naar zich toe. ‘Wat voer je daar in vredesnaam uit?’


  ‘Dat heb ik je toch verteld? Die ene keer, toen ik je onderweg belde.’


  ‘Nee, dat heb je helemaal niet gedaan.’ Hoewel, misschien had ze dat wél gedaan. ‘Maar ik zat toen midden in een orkaan! Het enige wat ik kon verstaan, was dat jij wilde dat ik zo snel mogelijk naar huis kwam.’


  ‘Nee, niet naar huis, idioot! Ik wilde dat je naar San Francisco zou vliegen en me daar zou ontmoeten! Toen je daar niet arriveerde op de afgesproken tijd, belde ik je opnieuw, maar je assistent zei dat je al weg was. Ik heb me zo’n zorgen gemaakt, ik dacht –’


  ‘Heb je toevallig ook aan de belastingen gedacht?’ onderbrak hij haar. ‘Of aan je onbetaalde rekeningen?’


  ‘Dat is nu niet belangrijk. Ik zal wel orde op zaken stellen als ik weer terug ben.’


  ‘Niet belangrijk? Heb je dan ook helemaal niet aan Sorrel gedacht? Aan de afspraken die je met haar had gemaakt?’ Opeens werd hij woedend op Ria. ‘Denk je dan nooit eens na? Sorrel moest vandaag nog op een uiterst belangrijk evenement een omvangrijke bestelling afleveren. Maar jij liet haar zomaar in de steek door de benen te nemen naar de Verenigde Staten! Zonder dat ook maar iemand mee te delen!’


  ‘Vandaag? Nee, dat evenement is toch pas vandaag over een week, of heb ik het mis? Voor Jefferson, toch?’


  ‘Ria! Wat voer je daar uit, in de Verenigde Staten?’


  ‘Het is… het gaat om Michael!’ riep ze uit. ‘Michael is hier! Ik heb mijn zoon teruggevonden, Alex! Jouw broer!’ Daarop barstte ze in tranen uit.


  Had ze Michael gevonden? Eén tel was hij zo perplex dat hij geen woord kon uitbrengen.


  Haastig nam Sorrel de telefoon van hem over, waarna ze even met Ria praatte, een paar aantekeningen maakte en uiteindelijk een telefoonnummer noteerde.


  ‘Alexander zal je terugbellen en je zijn vluchtnummer geven, Ria.’ Er volgde een pauze. ‘Nee, alles is goed gegaan. We hebben ons erdoorheen geslagen. Maar kun jij me misschien dat recept voor chocolade-ijs met Spaanse peper mailen? Ja, graag… Nee, haast je niet. We praten wel als je weer terug bent.’


  Hij zag dat ze neerlegde. Daarna sloeg ze haar arm om hem heen, hem stevig vasthoudend, terwijl er tranen over zijn wangen biggelden en op haar schouder drupten.


  Toen hij zijn hoofd uiteindelijk ophief, glimlachte ze tegen hem.


  ‘Neem me niet kwalijk, Sorrel…’


  ‘Ik neem je niets kwalijk!’ Toen hij probeerde uit te leggen wat er in hem omging, legde ze haar vinger tegen zijn lippen. Daarna kuste ze hem. ‘Ria heeft je broer gevonden!’


  ‘Moet je mij nu toch eens zien. Ik sta nota bene te trillen op mijn benen! Maar hij zal me wel niet willen kennen.’


  ‘Waarom niet? Hij moet zelf ook hebben gezocht naar zijn familie.’


  ‘Ja…’


  Ze overhandigde hem de telefoon. ‘Boek een ticket.’


  Hij hield de hoorn even in zijn hand. Eigenlijk wilde hij haar niet verlaten.


  ‘Vooruit!’ drong ze aan.


  Hij belde de luchtvaartmaatschappij en keek haar toen aan. ‘Zeven uur vijfenvijftig, morgenochtend. Kun je niet met me meekomen?’


  ‘Nee. Dit moeten jij en Ria samen verwerken. Ik heb trouwens genoeg te doen hier. Ik kan nu tenminste op tijd aan mijn chocolade-ijs beginnen.’ Ze streek een haarlok achter haar oor. ‘Maar laten we wel volop genieten van onze laatste nacht samen.’


  


  Sorrel wachtte tot hij de voordeur achter zich had gesloten. Toen reikte ze naar de lege helft van het bed en trok Alexanders kussen naar zich toe, het omhelzend, zijn geurtje inademend en in haar gedachten opnieuw de nacht belevend die ze samen hadden doorgebracht. Ze hadden nauwelijks een oog dichtgedaan. Ze hadden gepraat, ze hadden de liefde bedreven en ze waren midden in de nacht opgestaan om gebakken eieren te eten. Tenslotte was ze ingedut, maar nu was ze weer klaarwakker.


  Alexander zou ondertussen al wel op weg naar San Francisco zijn, om een broer te ontmoeten die hij nooit had gekend.


  Ze was graag wat nog langer in Alexanders appartement gebleven, maar in feite was het nu hoog tijd om haar eigen leven weer op te pakken. Ze nam een douche en kleedde zich aan, maar ze kon haar T-shirt nergens vinden. Uiteindelijk greep ze maar het shirt dat hij de vorige dag had gedragen. Daarna belde ze een taxi.


  Graeme stond haar al op te wachten op de stoep voor zijn huis. ‘Kom binnen. Ik heb net koffiegezet.’


  ‘Nee, ik heb het nogal druk. Ik kwam je alleen vertellen…’ Die moeite had ze zich kunnen besparen, besefte ze ineens. Ze droeg het T-shirt van een man, ze was hier gearriveerd in een taxi…


  ‘Graeme,’ stak ze toen toch maar van wal, ‘je bent altijd een heel goede vriend van me geweest, en ik ben je dankbaar voor alles wat je voor me hebt gedaan. Maar ik moet nu mijn eigen weg gaan, net als jij.’


  Hij slaakte een zucht. ‘Jij zou de perfecte vrouw voor mij zijn geweest. Elegant, charmant, intelligent…’


  Ze legde haar hand op zijn arm. ‘Perfect is niet het juiste antwoord, Graeme.’


  ‘O nee? Wat dan wel?’


  ‘Als ik de formule van de liefde kende, zou ik de hele wereld regeren, Graeme. Het enige wat ik weet, is dat het een soort magie is.’ Ze gaf hem een kus op zijn wang. ‘Weet je dat Ria dol op opera is?’


  ‘Ria? Ik dacht dat volksmuziek eerder haar genre was.’


  ‘Op het ogenblik is ze in San Francisco, bij haar zoon, maar volgende week is ze weer thuis. Het zou jammer zijn als je dat kaartje voor mij niet zou gebruiken.’


  


  Eindeloos lange vliegreis. Eindeloos lange rij voor de douane. Ik zou nog liever ijs maken.


  


  Sorrel las het bericht dat Alexander haar had geappt. Ze had die middag nogmaals met Ria gesproken en ook even met een hevig geëmotioneerde Michael. Hij zou zijn broer van de luchthaven afhalen.


  ‘Voel jij je wel goed?’ vroeg Basil toen ze wat later die ochtend de ijssalon binnen kwam lopen.


  ‘O ja. Alleen een beetje last van hooikoorts.’


  ‘Wanneer komt Alexander terug uit de Verenigde Staten?’


  ‘Hij komt hier voorlopig niet terug.’


  Ze keek hem niet aan, in een poging voor hem te verbergen hoe moeilijk ze het vond om dat te zeggen. ‘Hij moet weer aan het werk. Vanuit San Francisco reist hij direct door naar Pantabalik.’


  ‘Dat kan ik begrijpen. Maar Graeme is dus verleden tijd?’ En toen ze knikte: ‘Tjonge. Niet dat ik iets tegen hem heb, maar ik vond hem nooit de juiste man voor jou.’


  ‘Dat heb je anders nooit laten merken.’


  ‘Sommige dingen moet je zelf uitvinden. Hoe staat het met dat nieuwe ijs dat je aan het maken bent?’


  ‘Proef maar.’ Ze reikte hen een lepel aan. ‘Wat vind je ervan?’


  ‘Hij proefde het zorgvuldig. ‘Mmm. Het heeft wel iets. Wat heb je erin gestopt?’


  ‘Fijngestampte zuurtjes.’


  


  Ondertussen bleven Alexander en zij elkaar appen.


  Hij: Vlot het met dat nieuwe ijs van je? Wat zit erin?


  Zij: Melk, room, suiker en van die zuurtjes die op je tong ontploffen. Maar volgens mij ontbreekt er toch nog iets aan. Heb jij nog een idee?


  Hij: Het sap van de passievrucht! Hij stuurde haar een foto van een enorme vlinder op een passiebloem en schreef: Zo. Nu weet je meteen dat hier niet alleen muggen zijn.


  Zij, twee dagen later: Passievrucht was perfect! Ga jij die exclusieve plant nog vinden?


  Hij: Nog niet gevonden, maar ik heb vorige week wel een stel planten met potentieel opgestuurd naar het lab.


  En zo ging het maar door…


  Alexander keek elke dag dat hij door de wildernis ploegde vol verlangen uit naar haar volgende appje. Hij rekende erop, elke avond. Dan was het of ze even bij elkaar waren…


  Tot hij plotseling geen berichten meer binnenkreeg. Wekenlang hoorde hij niets.


  De eerste dagen was hij ervan overtuigd dat de internetverbinding er weer eens uit lag. In de laatste app die hij had verstuurd had hij gesuggereerd dat ze vooral haar eigen leven moest blijven leiden. Geniet van elk moment. Trek je laarzen aan en ga stampen in een plas! Hij had even gegrijnsd toen hij dat bericht had verzonden. Hij durfde te wedden dat ze een paar roze laarzen bezat en hoopte dat ze hem daar een foto van zou sturen. Maar er kwam geen foto, en ook geen ander bericht.


  Was haar iets overkomen?


  In het begin zette hij dat bezorgde gevoel snel weer van zich af. Ze had het natuurlijk druk. Ze leidde nu twee bedrijven, ze was nieuwe ijssoorten aan het fabriceren. Ze had wel wat beters te doen dan met hem te zitten appen.


  Maar langzamerhand ging hij er steeds slechter van slapen. Was er iets gebeurd? Had ze een ongeluk gekregen? Misschien lag ze wel in coma… Geen mens zou de moeite nemen om hem dat te berichten.


  Hoewel, Ria zou het hem in dat geval toch wel laten weten?


  Mis je berichten. Alles oké? typte hij. Voor hij hem verstuurd had, wiste hij die boodschap echter weer. Daarna volgde opnieuw een slapeloze nacht, waarin hij voor de zoveelste maal zijn smartphone checkte.


  Zijn ongerustheid nam toe. Niemand wist hoe het zat met zijn gevoelens voor haar. Zelfs hijzelf had dat niet geweten. Tot hij zich begon af te vragen of het mogelijk was dat ze niet langer op hem zou zitten te wachten als hij ten slotte weer thuis zou komen. Die mogelijkheid trof hem plotseling met de kracht van een orkaan. Maar hij had toch ook niet gewíld dat ze op hem wachtte? En toch… Sorrel was deel gaan uitmaken van zijn leven. Zonder het zelf te beseffen, had hij allang als vanzelfsprekend aangenomen dat ze er altijd voor hem zou zijn. Hij kon zich zijn leven zonder haar haast niet meer voorstellen…


  


  ‘Alex…’ Zijn assistent, een onlangs afgestudeerde botanicus uit Australië, stak zijn hoofd om de hoek van de deur zijn hut.


  ‘Een ogenblikje.’ Hij checkte net voor de zoveelste keer zijn telefoon. Ondertussen was het één uur in de ochtend – in Longbourne was het nu lunchtijd – en hij gaf het op. In plaats daarvan belde hij haar op het nummer van haar mobiel, zichzelf voorhoudend dat hij alleen maar wilde weten hoe ze het maakte. Hij kreeg meteen haar voicemail. En op het moment dat hij haar stem hoorde, die zei dat ze hem, als hij een bericht achterliet, zo snel mogelijk zou terugbellen, wist hij dat hij zichzelf voor de gek hield. Ietwat verdwaasd keek hij om zich heen. Dit was de plek die hij had uitgekozen om voorlopig te wonen. Ergens in het oerwoud. Maar op dit moment was het alsof hij in een boom geklommen was en dat iemand de tak waarop hij zat had afgesneden. Hij voelde zich koud en leeg.


  ‘Alex…’ Zijn assistent, Peter, aarzelde even en kwam toen zijn hut binnen. Hij had iets in zijn hand wat hij hem liet zien. Het was een blad van de plant waar hijzelf drie jaar lang naar had gezocht.


  Hij reikte ernaar en keek toen op naar zijn assistent.


  ‘Een van de koeriers heeft dit blad binnengebracht,’ zei Peter opgetogen. ‘Ik dacht dat je een gat in de lucht zou springen!’ liet hij er teleurgesteld op volgen.


  ‘Ga met hem mee, Peter,’ zei Alexander langzaam. ‘Je weet wat je te doen staat.’


  ‘Ik? Man! Dit is jóúw cruciale moment!’


  ‘Het doet er niet toe welk lid van ons team de plant heeft gevonden en wie je dit blad heeft gegeven.’ Hij stond op en begon wat spullen in zijn reistas te gooien. ‘Ik ga naar huis.’


  ‘Is er een noodsituatie binnen je familie?’


  ‘Ja, zoiets.’


  


  ‘Ik kan gewoon niet geloven dat je hier het hele weekend aan het werk bent geweest, Sorrel,’ zei Elle. ‘Maar het ziet eruit om door een ringetje te halen.’


  Sorrel deed een stapje achteruit en wreef met de binnenkant van haar arm over haar gezicht. Er zat een fikse lik verf op haar wang, en ze gebruikte de zoom van Alexanders T-shirt om hem weg te vegen. Met opzet droeg ze dit shirt. De doordringende verflucht zou zijn geur er wel uit verdrijven. Ze moest ophouden met dat shirt onder haar kussen te leggen als ze ging slapen. Ophouden met elke tien minuten te kijken of ze nog nieuwe berichten had. Ophouden met zichzelf wijs te maken dat hij bij haar terug zou komen. Hij had duidelijk genoeg gezegd dat hij zich niet wilde vastleggen. Hij was eerlijk tegen haar geweest. Het minste wat zij nu kon doen, was eerlijk zijn tegenover zichzelf.


  ‘Voel je je wel goed, Sorrel? Je ziet…’ Elle aarzelde. ‘Kan ik wat voor je doen?’


  ‘Nee, hoor. Ik voel me prima. Ik ga nu de rommel opruimen en daarna wandel ik naar huis. Ik heb frisse lucht nodig!’


  


  Het was laat in de middag toen er een taxi stopte. Alexander rekende af met de chauffeur en liep om het huis heen, de keuken binnen. Midge begroette hem enthousiast.


  Basil, die bij het houtvuur zat, keek om en begon te stralen van genoegen. ‘Alexander! Sorrel heeft me niet eens verteld dat je vandaag terug zou komen.’


  ‘Ze wist het niet. Het is een spontaan besluit van me geweest. Is ze thuis?’


  ‘Ze heeft wekenlang in de ijssalon gewerkt. De muren gewit, de vloer gewreven, dat soort dingen. Het afgelopen weekeinde heeft ze er de laatste hand aan gelegd. Ze moet doodop zijn, maar ze wil het voor ons niet weten.’


  ‘Heeft ze alles in haar eentje gedaan?’


  ‘Zo wilde ze het. Elle is zo-even bij haar langs gegaan, en die kreeg van haar te horen dat ze, zodra ze de boel aan de kant had, naar huis zou komen wandelen…’


  ‘Daan loop ik haar tegemoet.’


  


  Het water stroomde zo snel dat de eenden zich op de oever in het gras hadden verzameld. Sorrel had de regenplassen op het pad voor zichzelf. Op Alexanders suggestie om in een plas te gaan stampen had ze niet gereageerd, en ze had hem ook geen nieuwe app meer gestuurd. Terwijl ze zich blij en opgelucht zou moeten voelen omdat dat haar nieuwe ijs een succes was gebleken, voelde ze zich alleen maar onzeker, moe en bovendien neerslachtig. Het was de hoogste tijd om Alexander te laten weten dat ze heel leuk gevonden had om nog een tijdje contact met hem te houden, maar dat ze nu haar eigen leven weer moest oppakken. Niet het leven dat ergens in de verte glansde als een luchtspiegeling. Het was tijd om de vis te vangen…


  


  Zodra Alexander de zoveelste bocht om liep over het slingerende pad, zag hij Sorrel zo’n tien meter voor zich uit midden op de weg staan. Ze keek neer op het mobieltje dat ze in haar hand had en ze droeg een oude spijkerbroek vol verfvlekken en een van zíjn T-shirts. Om haar hoofd had ze een sjaaltje gebonden. Op haar ene wang meende hij een streep blauwe verf te onderscheiden. Hij had nog nooit eerder in zijn leven zoiets moois gezien.


  Hij was haar al vrij dicht genaderd toen ze opkeek. ‘Alexander…’ Ze glimlachte. ‘Wat doe jij hier?’


  ‘Ik wilde niet dat je in je eentje in een plas zou gaan stampen.’


  ‘En dus ben je de halve wereld overgevlogen om zélf in een plas te stampen?’ vroeg ze ongelovig.


  ‘Nee, ik ben de halve wereld overgevlogen om samen met jou in een plas te stampen. En ook om je te zeggen dat ik van je hou, Sorrel. Ik ben weer thuis. Als je me nog wilt, tenminste…’


  Voor ze iets kon zeggen kuste hij haar, daarmee op de enige manier die hij kende haar vertellend dat hij had gemerkt dat hij niet zonder haar kon leven. Toen hij zijn hoofd weer ophief, zag hij dat ze naar hem glimlachte. Maar het was ditmaal niet dat speciale glimlachje van haar dat hem zo vaak seksueel had opgewonden. Dit was een tedere glimlach van een vrouw die eruitzag alsof ze niets meer te wensen had.


  ‘Wanneer moet je weer weg?’ vroeg ze, hem aanstarend.


  ‘Ik ga niet meer weg,’ verklaarde hij.


  ‘Dat hoeft niet, Alexander. Dat je weer weggaat, doet er niet toe. Het enige wat ertoe doet, is dat je altijd weer terugkomt.’


  


  Zes maanden later stond Alexander, met zijn getuige Michael naast hem, voor in de stampvolle parochiekerk te wachten op zijn bruid. Sorrel had gelijk gehad. Hij had weer weg gemoeten, terug naar Pantabalik, om daar te onderhandelen met het hoofd van de inheemse stam over het oogsten van hun zeldzame plant.


  Ditmaal waren hun appjes zonder problemen heen en weer gevlogen; boodschappen vol liefde en warmte.


  Maar voortdurend had hij ernaar gehunkerd om weer naar huis te vliegen. Thuis te komen. Hij had nooit een echt thuis gehad, maar nu was Gable End dat voor hem. Plus zijn flat natuurlijk. En dan was er nog het huis op de heuvel, dat uitkeek over de rivier. Maar dat was nog in aanbouw.


  


  Hij draaide zich om toen de organist begon te spelen, de volgepakte kerk waarschuwend dat de bruid gearriveerd was. Het eerste moment daarna kon hij niets zien, omdat er waas van tranen voor zijn ogen was gekomen.


  Daar stond ze al, naast hem, met haar hand in de zijne, en op haar gezicht de glimlach die niemand behalve hij ooit had gezien, nu ze de kans grepen; de dag plukten; het leven leefden dat hun gegeven was.


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Sprookje onder de mistletoe (Bouquet 3358)


  Met de deur in huis (Bouquet Extra 251)


  Verliefd op de sjeik (Bouquet Extra 267)


  Een klein geheim (Bouquet Extra 273)


  Paradijselijk geluk (Bouquet Extra 274)


  Droom onder de zon (Bouquet Extra 287)


  Droom in de woestijn (Bouquet Extra 290)


  Onverwacht zoet (Bouquet Extra 301)


  Italiaans voor beginners (Bouquet Extra 301)


  Een geweldige kans (Bouquet Extra 312)


  Gekust met kerst (Bouquet Extra 324)


  


  Als een bloeiende roos (Bouquet Favorieten 344)


  Ridder bij ochtendlicht (Bouquet Favorieten 344)


  Onverwachte kus (Bouquet Favorieten 344)


  Bitterzoet bedrog (Bouquet Favorieten 438)


  


  Een zwarte prins (in de bundel Oosterse dromen, Collectie Favorieten 355)


  


  


  


  Ook verkrijgbaar in Bouquet


  


  


  


  3617 Verhulde passie van Chantelle Shaw


  (Grand Hotel Chatsfield)


  Het leven als kluizenaar bevalt Nicolo Chatsfield prima. Hij zou dus het liefst zien dat Sophie zijn landgoed weer snel verlaat. Of toch niet?


  


  3618 Kussen in het zand van Michelle Smart


  Miljardair Vasili weet zeker dat hij de mooie Rosa in zijn tropisch privéparadijs kan verleiden bij hem te blijven...


  


  3619 Sluimerende begeerte van Kate Hewitt


  (De Diomedi dynastie)


  Geeft prins Leo echt meer om de regels van het hof dan om zijn nieuwe echtgenote, Alyse?


  


  3620 Verboden geluk van Kate Walker


  Karim heeft gezworen dat hij Clementina veilig en ongeschonden naar haar bruidegom brengt. Haar kussen is dus absoluut niet toegestaan!


  


  3621 Blind verlangen van Annie West


  Chloe mag zich niet laten verleiden door haar baas, Declan Carstairs. Want anders is haar geheim niet langer veilig…


  


  3622 Koninklijke verleiding van Lynne Graham


  (Rijkdom en hartstocht)


  Ooit wees Ella het aanzoek van koning Zarif af. Nu moet ze hem om hulp gaan smeken...


  


  3623 Nacht vol extase van Dani Collins


  Jaya houdt iets voor de knappe Griekse Theo verborgen wat zijn perfect geordende leven volledig overhoop kan halen...


  


  3624 Minnares van de Italiaan van Cathy Williams


  Alessandro heeft nog nooit een vrouw zijn bed in hoeven chanteren, maar voor Chase maakt hij graag een uitzondering!


  


  


  Jubileum Bouquet


  Eindeloos verliefd


  Om te vieren dat Harlequin 40 jaar bestaat, heeft de Bouquet-redactie 3 prachtige verhalen van haar favoriete auteurs voor u uitgekozen.


  


  Hartstocht onder de Spaanse zon van Sharon Kendrick


  Het kan verwarrend zijn om halsoverkop verliefd te worden. Sophie en Don Luis de la Camara zijn volkomen verrast door de gevoelens die ze bij elkaar oproepen. En dan zijn die gevoelens ook nog eens verboden...


  


  Italiaans voor beginners van Liz Fielding


  Het is behoorlijk lastig om je tegen je verlangens te verzetten. Want hoewel Sarah even genoeg heeft van mannen, weet ze niet of ze Matteo di Serrone wel echt op een afstand wil houden...


  


  Wild en onstuimig van Melanie Milburne


  Bryony heeft alle reden om uit te buurt te blijven van de enige man die haar weet te raken. Kane Kaproulias is namelijk met maar één doel terug op landgoed Mercyfields: wraak op haar.


  


  


  Bouquet Favorieten 441


  Sprookjes bestaan van Nicole Burnham


  Jennifer ploetert dag in dag uit om vluchtelingen te helpen. Van prinsen die in roddelbladen figureren gaat haar hart dus echt niet sneller kloppen. Tot prins Antony diTalora haar het hof maakt. Verandert hij haar leven in een sprookje?


  


  Prins of playboy van Nicole Burnham


  Nog net op tijd weet Amanda prins Stefano diTalora uit een casino te plukken om getuige te zijn op de bruiloft van zijn broer. Wat een nietsnut! Maar als de koning haar vraagt om Stefano wat manieren bij te brengen, kan ze niet weigeren…


  


  Eeuwig geluk van Nicole Burnham


  Prinses Isabella diTalora heeft een expert nodig voor de beveiliging van haar paleis, en de knappe, mysterieuze Nick lijkt de aangewezen persoon. De vonken vliegen direct over en weer, maar Nick heeft een geheim dat een serieuze liefde onmogelijk maakt...


  


  


  Bouquet Extra 361


  Een kus voor de camera van Leah Ashton


  Ruby is dol op haar werk als productiecoördinator. Lekker praktisch, duizend-en-een dingen regelen op de set. Als steracteur Dev Cooper belangstelling voor haar toont, laat ze zich niet afleiden. Hij mag dan beroemd en oogverblindend knap zijn, de roddels over zijn privéleven zijn niet mis. En dus houdt ze de boot af. Al blijft ze het zich afvragen: wat betekenen die lange, hunkerende blikken toch die hij voortdurend op haar werpt?


  


  Gewoon voor de show van Charlotte Phillips


  Wat is Dan Morgan eigenlijk van Emma? Een werkbuddy, een nepvriendje, haar eeuwige introducé? Ze helpen elkaar op zakelijk gebied, en ze houdt haar zeurende ouders tevreden. Wel erg handig, dus. Jammer alleen dat ze echt verliefd op hem is terwijl hij hun relatie ziet als een werkdingetje. Waarom zou ze zichzelf eigenlijk nog langer kwellen? Ze maakt het uit, eh… zegt de regeling op. Maar dan laat Dan zich van een totaal andere kant zien...


  Colofon
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